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IE3 Allgemeine Sicherheitshinweise fiir Elektrowerkzeuge
& WARNUNG Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An- 3) Sicherheit von Personen

weisungen. Versaumnisse bei der
Einhaltung der Sicherheitshinweise und Anweisungen
konnen elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir
die Zukunft auf.
Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff
»Elektrowerkzeug" bezieht sich auf netzbetriebene
Elektrowerkzeuge (mit Netzkabel) und auf akkubetriebene
Elektrowerkzeuge (ohne Netzkabel).
1) Arbeitsplatzsicherheit

a) Halten Sie Ihren Arheitshereich sauber und gut beleuch-
tet. Unordnung oder unbeleuchtete Arbeitsbereiche
konnen zu Unfillen fiihren.

b) Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in explosions-
gefahrdeter Umgebung, in der sich brennbare Fliissigkei-
ten, Gase oder Stéiube befinden. Elektrowerkzeuge
erzeugen Funken, die den Staub oder die Dimpfe
entziinden kdnnen.

c) Halten Sie Kinder und andere Personen wihrend der Be-
nutzung des Elektrowerkzeugs fern. Bei Ablenkung
kdnnen Sie die Kontrolle iiber das Gerit verlieren.

2) Elektrische Sicherheit

a) Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeuges muss in die
Steckdose passen. Der Stecker darf in keiner Weise ver-
dndert werden. Verwenden Sie keine Adapterstecker ge-
meinsam mit schutzgeerdeten Elektrowerkzeugen.
Unverinderte Stecker und passende Steckdosen
verringern das Risiko eines elektrischen Schlages.

b) Vermeiden Sie Kirperkontakt mit geerdeten Oberflichen
wie von Rohren, Heizungen, Herden und Kiihlschrinken.
Es besteht ein erhohtes Risiko durch elektrischen
Schlag, wenn |hr K&rper geerdet ist.

c) Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder Nésse fern.
Das Eindringen von Wasser in ein Elektrowerkzeug
erhsht das Risiko eines elektrischen Schlages.

d) Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, um das Elektro-
werkzeug zu tragen, aufzuhéngen oder um den Stecker
aus der Steckdose zu ziehen. Halten Sie das Kabel fern
von Hitze, 0l, scharfen Kanten oder sich bewegenden Ge-
rateteilen. Beschidigte oder verwickelte Kabel erhéhen
das Risiko eines elektrischen Schlages.

e) Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien arbeiten,
verwenden Sie nur Verlingerungskabel, die auch fiir den
AuBenbereich geeignet sind. Die Anwendung eines fiir
den AuBenbereich geeigneten Verlingerungskabels
verringert das Risiko eines elektrischen Schlages.

f) Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in feuchter Um-
gebung nicht vermeidbar ist, verwenden Sie einen Fehler-
stromschutzschalter. Der Einsatz eines
Fehlerstromschutzschalters vermindert das Risiko eines
elektrischen Schlages.

a) Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun,
und gehen Sie mit Vernunft an die Arbeit mit einem Elek-
trowerkzeug. Benuizen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn
Sie miide sind oder unter dem Einfluss von Drogen, Alko-
hol oder Medikamenten stehen. Ein Moment der
Unachtsamkeit beim Gebrauch des Elektrowerkzeuges
kann zu ernsthaften Verletzungen fiihren.

b) Tragen Sie persinliche Schutzausriistung und immer eine
Schutzbrille. Das Tragen personlicher
Schutzausriistung, wie Staubmaske, rutschfeste
Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder Gehérschutz, je
nach Art und Einsatz des Elektrowerkzeuges, verringert
das Risiko von Verletzungen.

Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme. Ver-
gewissern Sie sich, dass das Elektrowerkzeug ausge-
schaltet ist, bevor Sie es an die Stromversorgung
und/oder den Akku anschlieBen, es aufnehmen oder tra-
gen. Wenn Sie beim Tragen des Elektrowerkzeuges
den Finger am Schalter haben oder das Gerit
eingeschaltet an die Stromversorgung anschlieBen,
kann dies zu Unfillen fiihren.

d) Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schraubenschliis-
sel, bevor Sie das Elektrowerkzeug einschalten. Ein
Werkzeug oder Schliissel, der sich in einem drehenden
Geriteteil befindet, kann zu Verletzungen fiihren.

e) Vermeiden Sie eine abnormale Kirperhaltung. Sorgen Sie
fiir einen sicheren Stand und halten Sie jederzeit das
Gleichgewicht. Dadurch kénnen Sie das
Elektrowerkzeug in unerwarteten Situationen besser
kontrollieren.

f) Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite
Kleidung oder Schmuck. Halten Sie Haare, Kleidung und
Handschuhe fern von sich bewegenden Teilen. Lockere
Kleidung, Schmuck oder lange Haare kénnen von sich
bewegenden Teilen erfasst werden.

g) Wenn Staubahsaug- und -auffangeinrichtungen montiert
werden kinnen, vergewissern Sie sich, dass diese ange-
schlossen sind und richtig verwendet werden.
Verwendung einer Staubabsaugung kann
Gefihrdungen durch Staub verringern.

4) Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeuges

a) Uberlasten Sie das Gerit nicht. Verwenden Sie fiir Ihre Ar-
beit das dafiir bestimmte Elektrowerkzeug. Mit dem
passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie besser und
sicherer im angegebenen Leistungsbereich.

b) Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter de-
fekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das sich nicht mehr ein-
oder ausschalten ldsst, ist gefahrlich und muss repariert
werden.

Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/oder ent-
fernen Sie den Akku, bevor Sie Geriteeinstellungen vor-
nehmen, Zubehirteile wechseln oder das Gerit weglegen.
Diese VorsichtsmaBnahme verhindert den
unbeabsichtigten Start des Elektrowerkzeuges.

(a)
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d) Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge auBerhalb
der Reichweite von Kindern auf. Lassen Sie Personen das
Gerit nicht benutzen, die mit diesem nicht vertraut sind
oder diese Anweisungen nicht gelesen haben.
Elektrowerkzeuge sind gefihrlich, wenn sie von
unerfahrenen Personen benutzt werden.

Pflegen Sie Elektrowerkzeuge mit Sorgfalt. Kontrollieren
Sie, ob bewegliche Teile einwandfrei funktionieren und
nicht klemmen, ob Teile gebrochen oder so beschidigt
sind, dass die Funktion des Elektrowerkzeuges heein-
trichtigt ist. Lassen Sie beschédigte Teile vor dem Einsatz
des Geriites reparieren. Viele Unfille haben ihre
Ursache in schlecht gewarteten Elektrowerkzeugen.

f) Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber.
Sorgfiltig gepflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen
Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind
leichter zu fiihren.

g) Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehir, Einsatzwerk-
zeuge usw. entsprechend diesen Anweisungen. Beriick-
sichtigen Sie dabei die Arbeitshedingungen und die aus-
aufiihrende Tatigkeit. Der Gebrauch von
Elektrowerkzeugen fiir andere als die vorgesehenen
Anwendungen kann zu gefihrlichen Situationen
fithren.

e
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5) Verwendung und Behandlung des Akkuwerkzeuges

a)

Laden Sie die Akkus nur in Ladegeraten auf, die vom Her-
steller empfohlen werden. Fiir ein Ladegerit, das fiir eine
bestimmte Art von Akkus geeignet ist, besteht
Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus verwendet
wird.

b) Verwenden Sie nur die dafiir vorgesehenen Akkus in den

C,

<

Elektrowerkzeugen. Der Gebrauch von anderen Akkus
kann zu Verletzungen und Brandgefahr fiihren.

Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von Biiroklam-
mern, Miinzen, Schliisseln, Nageln, Schrauben oder ande-
ren kleinen Metallgegenstiinden, die eine Uberbriickung
der Kontakte verursachen kénnten. Ein Kurzschluss
zwischen den Akkukontakten kann Verbrennungen
oder Feuer zur Folge haben.

d) Bei falscher Anwendung kann Fliissigkeit aus dem Akku

austreten. Vermeiden Sie den Kontakt damit. Bei zufalli-
gem Kontakt mit Wasser abspiilen. Wenn die Fliissigkeit
in die Augen kommt, nehmen Sie zusétzlich arztliche Hilfe
in Anspruch. Austretende Akkufliissigkeit kann zu
Hautreizungen oder Verbrennungen fiihren.

6) Service

a)

Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von qualifiziertem
Fachpersonal und nur mit Original-Ersatzteilen reparie-
ren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

IEXM General Power Tool Safety Warnings

d) Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying,

& WARNING R_ead all.safety warnings and all !nstruc-
tions. Failure to follow the warnings and

instructions may result in electric shock, fire and/or serious

injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

The term “power tool” in the warnings refers to your

mains-operated (corded) power tool or battery-operated

(cordless) power tool.

1) Work area safety

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

b) Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the
dust or fumes.

c) Keep children and bystanders away while operating a po-
wer tool. Distractions can cause you to lose control.

2) Electrical safety

a) Power tool plugs must match the outlet. Never modify the
plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

b) Aveid body contact with earthed or grounded surfaces,
such as pipes, radiators, ranges and refrigerators. There
is an increased risk of electric shock if your body is
earthed or grounded.

c) Do not expose power tools to rain or wet conditions. Wa-
ter entering a power tool will increase the risk of elec-
tric shock.

pulling or unplugging the power tool. Keep cord away
from heat, oil, sharp edges and moving parts. Damaged
or entangled cords increase the risk of electric shock.

e) When operating a power tool outdoors, use an extension

f)

cord suitable for outdoor use. Use of a cord suitable for
outdoor use reduces the risk of electric shock.

If operating a power tool in a damp location is unavoi-
dable, use a residual current device (RCD) protected sup-
ply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

3) Personal safety

a)

Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a power
tool while you are tired or under the influence of drugs,
alcohol or medication. A moment of inattention while
operating power tools may result in serious personal

injury.

b) Use personal protective equipment. Always wear eye pro-

o
~

+- 4~

tection. Protective equipment such as dust mask, non-
skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used
for appropriate conditions will reduce personal inju-
ries.

Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the
off-position before connecting to power source and/or
battery pack, picking up or carrying the tool. Carrying
power tools with your finger on the switch or energi-
sing power tools that have the switch on invites acci-
dents.

4@
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d) Remove any adjusting key or wrench before turning the
power tool on. A wrench or a key left attached to a ro-
tating part of the power tool may result in personal in-
jury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance at all
times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

f) Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery.
Keep your hair, clothing and gloves away from moving
parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caught in moving parts.

If devices are provided for the connection of dust extrac-
tion and collection facilities, ensure these are connected
and properly used. Use of dust collection can reduce
dust-related hazards.

h) Some dust created by power sanding, sawing, grinding,
drilling, and other construction activities contains chemi-
cals known to the State of California to cause cancer,
birth defects or other reproductive harm.

4) Power tool use and care

a) Do not force the power tool. Use the correct power tool for
your application. The correct power tool will do the job
better and safer at the rate for which it was designed.

b) Do not use the power tool if the switch does not turn it on
and off. Any power tool that cannot be controlled with
the switch is dangerous and must be repaired.

c) Disconnect the plug from the power source and/or the
hattery pack from the power tool before making any ad-
justments, changing accessories, or storing power tools.
Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

d) Store idle power tools out of the reach of children and do
not allow persons unfamiliar with the power tool or these
instructions to operate the power tool. Power tools are
dangerous in the hands of untrained users.

e
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e) Maintain power tools. Check for misalignment or binding
of moving parts, breakage of parts and any other condi-
tion that may affect the power tool’s operation. If dama-
ged, have the power tool repaired hefore use. Many acci-
dents are caused by poorly maintained power tools.

f) Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained

cutting tools with sharp cutting edges are less likely to

bind and are easier to control.

Use the power tool, accessories and tool bits etc. in ac-

cordance with these instructions, taking into account the

working conditions and the work to be performed. Use of
the power tool for operations different from those in-
tended could result in a hazardous situation.

5) Battery tool use and care

a) Recharge only with the charger specified by the manufac-
turer. A charger that is suitable for one type of battery
pack may create a risk of fire when used with another
battery pack.

b) Use power tools only with specifically designated battery
packs. Use of any other battery packs may create a risk
of injury and fire.

c) When battery pack is not in use, keep it away from other
metal objects, like paper clips, coins, keys, nails, screws
or other small metal objects, that can make a connection
from one terminal to another. Shorting the battery termi-
nals together may cause burns or a fire.

d) Under abusive conditions, liquid may be ejected from the
battery; avoid contact. If contact accidentally occurs,
flush with water. If liquid contacts eyes, additionally seek
medical help. Liquid ejected from the battery may cause
irritation or burns.

6) Service

a) Have your power tool serviced by a qualified repair person
using only identical replacement parts. This will ensure
that the safety of the power tool is maintained.

~

g

I8 Avertissements de sécurité genéraux pour I'outil

Lire tous les avertissements de sé-
4 AVERTISSEMENT curité et toutes les instructions.

Ne pas suivre les avertissements et instructions peut donner
lieu a un choc électrique, un incendie et/ou une blessure sé-
rieuse.

Conserver tous les avertissements et toutes les instructions
pour pouvoir s’y reporter ultérieurement.

Le terme « outil » dans les avertissements fait référence a
votre outil électrique alimenté par le secteur (avec cordon
d’alimentation) ou votre outil fonctionnant sur batterie
(sans cordon d’alimentation).

1) Sécurité de la zone de travail

a) Conserver la zone de travail propre et bien éclairée. Les
zones en désordre ou sombres sont propices aux acci-
dents.

b) Ne pas faire fonctionner les outils électriques en atmos-
phere explosive, par exemple en présence de liquides in-
flammables, de gaz ou de poussiéres. Les outils électri-
ques produisent des étincelles qui peuvent enflammer
les poussiéres ou les fumées.

%

%

c) Maintenir les enfants et les personnes présentes a I’écart
pendant I'utilisation de I'outil. Les distractions peuvent
vous faire perdre le contréle de 'outil.

2) Securité électrique

a) | faut que les fiches de I'outil électrique soient adaptées
au socle. Ne jamais modifier la fiche de quelque facon que
ce soit. Ne pas utiliser d’adaptateurs avec des outils a
branchement de terre. Des fiches non modifiées et des
socles adaptés réduiront le risque de choc électrique.

b) Eviter tout contact du corps avec des surfaces reliées a la
terre telles que les tuyaux, les radiateurs, les cuisiniéres
et les réfrigérateurs. |l existe un risque accru de choc
électrique si votre corps est relié a la terre.

c) Ne pas exposer les outils a la pluie ou a des conditions hu-
mides. La pénétration d’eau a I'intérieur d’un outil aug-
mentera le risque de choc électrique.

4@



%}% % 341300540617 Seite 5 Donnerstag, 13. Dezember 2007 1:55 13 %

d)

e)

f)

Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais utiliser le cordon
pour porter, tirer ou débrancher I'outil. Maintenir le cor-
don a I'écart de la chaleur, du lubrifiant, des arétes ou des
parties en mouvement. Ues cordons endommagés ou
emmélés augmentent le risque de choc électrique.
Lorsqu’on utilise un outil a 'extérieur, utiliser un prolon-
gateur adapté a I'utilisation extérieure. L’utilisation d’un
cordon adapté a I'utilisation extérieure réduit le risque
de choc électrique.

Si 'usage d’un outil dans un emplacement humide est in-
évitable, utiliser une alimentation protégée par un dispo-
sitif & courant différentiel résiduel (RCD). L’usage d’un
RCD réduit le risque de choc électrique.

3) Sécurité des personnes

a)

Rester vigilant, regarder ce que vous étes en train de faire
et faire preuve de bon sens dans votre utilisation de I'ou-
til. Ne pas utiliser un outil lorsque vous étes fatigué ou
sous I'emprise de drogues, d’alcool ou de médicaments.
Un moment d’inattention en cours d’utilisation d’un
outil peut entrainer des blessures graves des personnes.

b) Utiliser un équipement de sécurité. Toujours porter une

-
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protection pour les yeux. Les équipements de sécurité
tels que les masques contre les poussiéres, les chaussu-
res de sécurité antidérapantes, les casques ou les pro-
tections acoustiques utilisés pour les conditions appro-
priées réduiront les blessures de personnes.

Eviter tout démarrage intempestif. S’assurer que I'inter-
rupteur est en position arrét avant de brancher I'outil au
secteur et/ou au bloc de hatteries, de le ramasser ou de
le porter. Porter les outils en ayant le doigt sur I'inter-
rupteur ou brancher des outils dont l'interrupteur est
en position marche est source d’accidents.

d) Retirer toute clé de réglage avant de mettre I'outil en

marche. Une clé laissée fixée sur une partie tournante
de P'outil peut donner lieu a des blessures de person-
nes.

e) Ne pas se précipiter. Garder une position et un équilibre

=

g

adaptés a tout moment. Cela permet un meilleur con-
tréle de 'outil dans des situations inattendues.
S’habiller de maniére adaptée. Ne pas porter de véte-
ments amples ou de bijoux. Garder les cheveux, les véte-
ments et les gants a distance des parties en mouvement.
Des vétements amples, des bijoux ou les cheveux longs
peuvent étre pris dans des parties en mouvement.

Si des dispositifs sont fournis pour le raccordement
d’équipements pour I'extraction et la récupération des
poussiéres, s’assurer qu’ils sont connectés et correcte-
ment utilisés. Utiliser des collecteurs de poussiére peut
réduire les risques dus aux poussiéres.

4) Utilisation et entretien de I'outil

a)

Ne pas forcer I'outil. Utiliser I'outil adapté a votre appli-
cation. L’outil adapté réalisera mieux le travail et de ma-
niére plus slre au régime pour lequel il a été construit.

b) Ne pas utiliser I'outil si 'interrupteur ne permet pas de

%

passer de I'état de marche a arrét et vice versa. Tout
outil qui ne peut pas &tre commandé par l'interrupteur
est dangereux et il faut le réparer.

c) Débrancher la fiche de la source d’alimentation en cou-
rant et/ou le bloc de batteries de I'outil avant tout re-
glage, changement d’accessoires ou avant de ranger I'ou-
til. De telles mesures de sécurité préventives réduisent
le risque de démarrage accidentel de Poutil.

d) Conserver les outils a I'arrét hors de la portée des enfants
et ne pas permettre a des personnes ne connaissant pas
I'outil ou les présentes instructions de le faire fonction-
ner. Les outils sont dangereux entre les mains d’utilisa-
teurs novices.

e) Observer la maintenance de Poutil. Vérifier qu'il n'y a pas
de mauvais alignement ou de blocage des parties mohi-
les, des pieces cassées ou toute autre condition pouvant
affecter le fonctionnement de 'outil. En cas de dom-
mages, faire réparer I'outil avant de I'utiliser. De nom-
breux accidents sont dus a des outils mal entretenus.

f) Garder affiités et propres les outils permettant de couper.

Des outils destinés a couper correctement entretenus

avec des piéces coupantes tranchantes sont moins sus-

ceptibles de bloquer et sont plus faciles a contréler.

Utiliser I'outil, les accessoires et les lames etc., confor-

mément a ces instructions, en tenant compte des conditi-

ons de travail et du travail a réaliser. L’utilisation de

I'outil pour des opérations différentes de celles prévues

pourrait donner lieu a des situations dangereuses.

5) Utilisation des outils fonctionnant sur batteries et précau-
tions d’emploi

a) Ne recharger qu'avec le chargeur spécifié par le fabri-
cant. Un chargeur qui est adapté a un type de bloc de
batteries peut créer un risque de feu lorsqu’il est utilisé
avec un autre type de bloc de batteries.

b) N'utiliser les outils qu'avec des blocs de batteries spéci-
fiquement désignés. L’utilisation de tout autre bloc de
batteries peut créer un risque de blessure et de feu.
Lorsqu’un bloc de batteries n’est pas utilise, le maintenir
a I'écart de tout autre ohjet métallique, par exemple trom-
bones, pieces de monnaie, clés, clous, vis ou autres ohjets
de petite taille qui peuvent donner lieu a une connexion
d’une horne a une autre. Le court-circuitage des bornes
d’une batterie entre elles peut causer des brilures ou
un feu.

d) Dans de mauvaises conditions, du liquide peut étre éjecté
de la batterie; éviter tout contact. En cas de contact acci-
dentel, nettoyer a I'eau. Si le liquide entre en contact avec
les yeux, rechercher en plus une aide médicale. Le liquide
éjecté des batteries peut causer des irritations ou des
bralures.

6) Maintenance et entretien
a) Faire entretenir I'outil par un réparateur qualifié utilisant

uniquement des piéces de rechange identiques. Cela as-
surera que la sécurité de I'outil est maintenue.

=
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Avvertenze generali di pericolo per elettroutensili

A AVVERTENZA Leggere tutte le avvertenze di peri-
colo e le istruzioni operative. In caso

di mancato rispetto delle avvertenze di pericolo e delle
istruzioni operative si potra creare il pericolo di scosse elet-
triche, incendi e/o incidenti gravi.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni ope-

rative per ogni esigenza futura.

Il termine «elettroutensile» utilizzato nelle avvertenze di

pericolo si riferisce ad utensili elettrici alimentati dalla rete

(con linea di allacciamento) ed ad utensili elettrici alimentati

a batteria (senza linea di allacciamento).

1) Sicurezza della postazione di lavoro

a) Tenere la postazione di lavoro sempre pulita e ben illumi-
nata. Il disordine oppure zone della postazione di la-
voro non illuminate possono essere causa di incidenti.

b) Evitare d’impiegare I'elettroutensile in ambienti soggetti
al rischio di esplosioni nei quali si abbia presenza di li-
quidi, gas o polveri infiammabili. Gli elettroutensili pro-
ducono scintille che possono far infiammare la polvere
o i gas.

c) Tenere lontani i hambini ed altre persone durante I'im-
piego dell’elettroutensile. Eventuali distrazioni potranno
comportare la perdita del controllo sull’elettroutensile.

2) Sicurezza elettrica

a) La spina di allacciamento alla rete dell’elettroutensile
deve essere adatta alla presa. Evitare assolutamente di
apportare modifiche alla spina. Non impiegare spine
adattatrici assieme ad elettroutensili dotati di collega-
mento a terra. Le spine non modificate e le prese adatte
allo scopo riducono il rischio di scosse elettriche.

b) Evitare il contatto fisico con superfici collegate a terra,
come tubi, riscaldamenti, cucine elettriche e frigoriferi.
Sussiste un maggior rischio di scosse elettriche nel mo-
mento in cui il corpo & messo a massa.

c) Custodire I'elettroutensile al riparo dalla pioggia o
dall’'umidita. La penetrazione dell’acqua in un elettrou-
tensile aumenta il rischio di una scossa elettrica.

d) Non usare il cavo per scopi diversi da quelli previsti ed, in
particolare, non usarlo per trasportare o per appendere
I'elettroutensile oppure per estrarre la spina dalla presa
di corrente. Non awvicinare il cavo a fonti di calore, olio,
spigoli taglienti e neppure a parti della macchina che si-
ano in movimento. | cavi danneggiati o aggrovigliati au-
mentano il rischio d’insorgenza di scosse elettriche.
Qualora si voglia usare I’elettroutensile all’aperto, impie-
gare solo ed esclusivamente cavi di prolunga che siano
adatti per I'impiego all’esterno. L’uso di un cavo di pro-
lunga omologato per I'impiego all’esterno riduce il ri-
schio d’insorgenza di scosse elettriche.

f) Qualora non fosse possibile evitare di utilizzare I'elettrou-
tensile in ambiente umido, utilizzare un interruttore di si-
curezza. L'uso di un interruttore di sicurezza riduce il ri-
schio di una scossa elettrica.

~
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3) Sicurezza delle persone

a) Eimportante concentrarsi su cio che si sta facendo e
maneggiare con giudizio I'elettroutensile durante le ope-
razioni di lavoro. Non utilizzare mai I’elettroutensile in
caso di stanchezza oppure quando ci si trovi sotto I'effetto
di droghe, hevande alcoliche e medicinali. Un attimo di
distrazione durante I'uso dell’elettroutensile puo es-
sere causa di gravi incidenti.

b) Indossare sempre equipaggiamento protettivo individuale
nonché occhiali protettivi. Indossando abbigliamento di
protezione personale come la maschera per polveri,
scarpe di sicurezza che non scivolino, elmetto di prote-
zZione oppure protezione acustica a seconda del tipo e
dell’applicazione dell’elettroutensile, si riduce il rischio
di incidenti.

Evitare I'accensione involontaria dell’elettroutensile.
Prima di collegarlo alla rete di alimentazione elettrica e/o
alla batteria ricaricabile, prima di prenderlo oppure prima
di iniziare a trasportarlo, assicurarsi che I'elettroutensile
sia spento. Tenendo il dito sopra I'interruttore mentre
si trasporta I’elettroutensile oppure collegandolo all’ali-
mentazione di corrente con l'interruttore inserito, si
vengono a creare situazioni pericolose in cui possono
verificarsi seri incidenti.

d) Prima di accendere I'elettroutensile togliere gli attrezzi di
regolazione o la chiave inglese. Un accessorio oppure
una chiave che si trovi in una parte rotante della mac-
china pud provocare seri incidenti.

Evitare una posizione anomala del corpo. Avere cura di
mettersi in posizione sicura e di mantenere I'equilibrio in
ogni situazione. In questo modo & possibile controllare
meglio I'elettroutensile in caso di situazioni inaspettate.
f) Indossare vestiti adeguati. Non indossare vestiti larghi, né
portare bracciali e catenine. Tenere i capelli, i vestiti ed i
guanti lontani da pezzi in movimento. Vestiti lenti, gioielli
o capelli lunghi potranno impigliarsi in pezzi in movi-
mento.

In caso fosse previsto il montaggio di dispositivi di aspi-
razione della polvere e di raccolta, assicurarsi che gli
stessi siano collegati e che vengano utilizzati corretta-
mente. L'utilizzo di un’aspirazione polvere puo ridurre
lo svilupparsi di situazioni pericolose dovute alla pol-
vere.

4) Trattamento accurato ed uso corretto degli elettroutensili

a) Non sottoporre la macchina a sovraccarico. Per il proprio
lavoro, utilizzare esclusivamente I'elettroutensile esplici-
tamente previsto per il caso. Con un elettroutensile
adatto si lavora in modo migliore e pil sicuro nell’am-
bito della sua potenza di prestazione.

b) Non utilizzare mai elettroutensili con interruttori difettosi.
Un elettroutensile con I'interruttore rotto & pericoloso
e deve essere aggiustato.

c) Prima di procedere ad operazioni di regolazione sulla
macchina, prima di sostituire parti accessorie oppure
prima di posare la macchina al termine di un lavoro, es-
trarre sempre la spina dalla presa della corrente e/o es-
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trarre la batteria ricaricabile. Tale precauzione evitera
che Pelettroutensile possa essere messo in funzione in-
volontariamente.

d) Quando gli elettroutensili non vengono utilizzati, conser-
varli al di fuori del raggio di accesso di bambini. Non fare
usare I'elettroutensile a persone che non siano abituate
ad usarlo o che non abbiano letto le presenti istruzioni.
Gli elettroutensili sono macchine pericolose quando
vengono utilizzati da persone non dotate di sufficiente
esperienza.

e) Eseguire la manutenzione dell’elettroutensile operando
con la dovuta diligenza. Accertarsi che le parti mobili
della macchina funzionino perfettamente, che non s’in-
ceppino e che non ci siano pezzi rotti o danneggiati al
punto da limitare la funzione dell’elettroutensile stesso.
Prima di iniziare I'impiego, far riparare le parti danneg-
giate. Numerosi incidenti vengono causati da elettrou-
tensili la cui manutenzione & stata effettuata poco accu-
ratamente.

f) Mantenere gli utensili da taglio sempre affilati e puliti. Gli

utensili da taglio curati con particolare attenzione e con

taglienti affilati s’inceppano meno frequentemente e

sono pit facili da condurre.

Utilizzare I'elettroutensile, gli accessori opzionali, gli

utensili per applicazioni specifiche ecc., sempre attenen-

dosi alle presenti istruzioni. Cosi facendo, tenere sempre
presente le condizioni di lavoro e le operazioni da ese-
guire. L'impiego di elettroutensili per usi diversi da
quelli consentiti potra dar luogo a situazioni di pericolo.
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5) Trattamento ed utilizzo appropriato di utensili dotati di bat-
terie ricaricabili

a) Caricare la hatteria ricaricabile solo ed esclusivamente
nei dispositivi di carica consigliati dal produttore. Per un
dispositivo di carica previsto per un determinato tipo di
batteria sussiste pericolo di incendio se viene utilizzato
con un tipo diverso di batteria ricaricabile.

b) Avere cura d’impiegare negli elettroutensili solo ed esclu-
sivamente batterie ricaricabili esplicitamente previste.
L’uso di batterie ricaricabili di tipo diverso potra dare
insorgenza a lesioni e comportare il rischio d’incendi.

c) Non awvicinare batterie non utilizzate a fermagli, monete,
chiavi, chiodi, viti e neppure ad altri piccoli oggetti metal-
lici che potrebbero provocare un cavallottamento dei con-
tatti. Un eventuale corto circuito tra i contatti dell’accu-
mulatore potra dare origine a bruciature o ad incendi.

d) In caso d'impiego errato si provoca il pericolo di fuorius-
cita di liquido dalla batteria ricaricabile. Evitarne assolu-
tamente il contatto. In caso di contatto accidentale, sciac-
quare accuratamente con acqua. Rivolgersi immediata-
mente al medico, qualora il liquido dovesse entrare in
contatto con gli occhi. Il liquido fuoriuscito dalla batteria
ricaricabile potra causare irritazioni cutanee o ustioni.

6) Assistenza

a) Fare riparare I'apparecchio solo ed esclusivamente da
personale specializzato e solo impiegando pezzi di ricam-
bio originali. In tale maniera potra essere salvaguardata
la sicurezza dell’apparecchio.

Algemene veiligheidswaarschuwingen voor elektrische

gereedschappen

A WAARSCHUWING Lees alle veiligheidswaarschuwin- 2) Elektrische veiligheid

gen en alle voorschriften. Als de
waarschuwingen en voorschriften niet worden opgevolgd,
kan dit een elektrische schok, brand of ernstig letsel tot ge-
volg hebben.
Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toekoms-
tig gebruik.
Het in de waarschuwingen gebruikte begrip ,,elektrisch ge-
reedschap” heeft betrekking op elektrische gereedschappen
voor gebruik op het stroomnet (met netsnoer) en op elek-
trische gereedschappen voor gebruik met een accu (zonder
netsnoer).
1) Veiligheid van de werkomgeving
a) Houd uw werkomgeving schoon en goed verlicht. Een
rommelige of onverlichte werkomgeving kan tot onge-
vallen leiden.

b) Werk met het elektrische gereedschap niet in een omge-
ving met explosiegevaar waarin zich brandbare vioeistof-
fen, brandbare gassen of brandbaar stof bevinden. Elek-
trische gereedschappen veroorzaken vonken die het
stof of de dampen tot ontsteking kunnen brengen.
Houd kinderen en andere personen tijdens het gebruik
van het elektrische gereedschap uit de buurt. Wanneer u
wordt afgeleid, kunt u de controle over het gereed-
schap verliezen.
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a) De aansluitstekker van het elektrische gereedschap moet
in het stopcontact passen. De stekker mag in geen geval
worden veranderd. Gebruik geen adapterstekkers in com-
binatie met geaarde elektrische gereedschappen. Onve-
randerde stekkers en passende stopcontacten beper-
ken het risico van een elektrische schok.

b) Voorkom aanraking van het lichaam met geaarde opperv-
lakken, bijvoorbeeld van buizen, verwarmingen, fornuizen
en koelkasten. Er bestaat een verhoogd risico door een
elektrische schok wanneer uw lichaam geaard is.

c) Houd het gereedschap uit de buurt van regen en vocht.
Het binnendringen van water in het elektrische gereed-
schap vergroot het risico van een elektrische schok.

d) Gebruik de kabel niet voor een verkeerd doel, om het elek-
trische gereedschap te dragen of op te hangen of om de
stekker uit het stopcontact te trekken. Houd de kabel uit
de buurt van hitte, olie, scherpe randen en hewegende ge-
reedschapdelen. Beschadigde of in de war geraakte ka-
bels vergroten het risico van een elektrische schok.

e) Wanneer u buitenshuis met elektrisch gereedschap
werkt, dient u alleen verlengkabels te gebruiken die voor
gebruik buitenshuis zijn goedgekeurd. Het gebruik van
een voor gebruik buitenshuis geschikte verlengkabel
beperkt het risico van een elektrische schok.
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f) Als het gebruik van het elektrische gereedschap in een
vochtige omgeving onvermijdelijk is, dient u een aardlek-
schakelaar te gebruiken. Het gebruik van een aardlek-
schakelaar vermindert het risico van een elektrische
schok.

3) Veiligheid van personen

a) Wees alert, let goed op wat u doet en ga met verstand te
werk bij het gebruik van het elektrische gereedschap. Ge-
bruik geen elektrisch gereedschap wanneer u moe bent
of onder invioed staat van drugs, alcohol of medicijnen.
Een moment van onoplettendheid bij het gebruik van
het elektrische gereedschap kan tot ernstige verwon-
dingen leiden.

b) Draag persoonlijke beschermende uitrusting. Draag altijd
een veiligheidsbril. Het dragen van persoonlijke be-
schermende uitrusting zoals een stofmasker, slipvaste
werkschoenen, een veiligheidshelm of gehoorbescher-
ming, afhankelijk van de aard en het gebruik van het
elektrische gereedschap, vermindert het risico van ver-
wondingen.

Voorkom per ongeluk inschakelen. Controleer dat het
elektrische gereedschap uitgeschakeld is voordat u de
stekker in het stopcontact steekt of de accu aansluit en
voordat u het gereedschap oppakt of draagt. Wanneer u
bij het dragen van het elektrische gereedschap uw
vinger aan de schakelaar hebt of wanneer u het ge-
reedschap ingeschakeld op de stroomvoorziening aans-
luit, kan dit tot ongevallen leiden.

d) Verwijder instelgereedschappen of schroefsleutels voor-
dat u het elektrische gereedschap inschakelt. Een instel-
gereedschap of sleutel in een draaiend deel van het ge-
reedschap kan tot verwondingen leiden.

) Voorkom een onevenwichtige lichaamshouding. Zorg er-
voor dat u stevig staat en steeds in evenwicht blijft. Daar-
door kunt u het elektrische gereedschap in onver-
wachte situaties beter onder controle houden.

f) Draag geschikte kleding. Draag geen loshangende kle-
ding of sieraden. Houd haren, kleding en handschoenen
uit de buurt van bewegende delen. Loshangende kleding,
lange haren en sieraden kunnen door bewegende delen
worden meegenomen.

g) Wanneer stofafzuigings- of stofopvangvoorzieningen kun-
nen worden gemonteerd, dient u zich ervan te verzekeren
dat deze zijn aangesloten en juist worden gebruikt. Het
gebruik van een stofafzuiging beperkt het gevaar door
stof.

4) Zorgvuldige omgang met en zorgvuldig gebruik van elektri-
sche gereedschappen

a) Overbelast het gereedschap niet. Gebruik voor uw werk-
zaamheden het daarvoor bestemde elektrische ge-
reedschap. Met het passende elektrische gereedschap
werkt u beter en veiliger binnen het aangegeven capa-
citeitsbereik.

b) Gebruik geen elektrisch gereedschap waarvan de scha-
kelaar defect is. Elektrisch gereedschap dat niet meer
kan worden in- of uitgeschakeld, is gevaarlijk en moet
worden gerepareerd.
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c) Trek de stekker uit het stopcontact of neem de accu uit
het elektrische gereedschap voordat u het gereedschap
instelt, toebehoren wisselt of het gereedschap weglegt.
Deze voorzorgsmaatregel voorkomt onbedoeld star-
ten van het elektrische gereedschap.

d) Bewaar niet-gebruikte elektrische gereedschappen bui-
ten bereik van kinderen. Laat het gereedschap niet gebru-
iken door personen die er niet mee vertrouwd zijn en deze
aanwijzingen niet hebben gelezen. Elektrische gereed-
schappen zijn gevaarlijk wanneer deze door onervaren
personen worden gebruikt.

e) Verzorg het elektrische gereedschap zorgvuldig. Contro-
leer of hewegende delen van het gereedschap correct
functioneren en niet vastklemmen en of onderdelen zoda-
nig gebroken of heschadigd zijn dat de werking van het
elektrische gereedschap nadelig wordt beinvioed. Laat
deze heschadigde onderdelen voor het gebruik repareren.
Veel ongevallen hebben hun oorzaak in slecht onder-
houden elektrische gereedschappen.

f) Houd snijdende inzetgereedschappen scherp en schoon.

Zorgvuldig onderhouden snijdende inzetgereedschap-

pen met scherpe snijkanten klemmen minder snel vast

en zijn gemakkelijker te geleiden.

Gebruik elektrisch gereedschap, toebehoren, inzetge-

reedschappen en dergelijke volgens deze aanwijzingen.

Let daarhij op de arbeidsomstandigheden en de uit te vo-

eren werkzaamheden. Het gebruik van elektrische ge-

reedschappen voor andere dan de voorziene toepas-
singen kan tot gevaarlijke situaties leiden.

5) Gebruik en onderhoud van accugereedschappen

a) Laad accu’s alleen op in oplaadapparaten die door de fa-
brikant worden geadviseerd. Voor een oplaadapparaat
dat voor een bepaald type accu geschikt is, bestaat
brandgevaar wanneer het met andere accu’s wordt ge-
bruikt.

b) Gebruik alleen de daarvoor bedoelde accu’s in de elektri-
sche gereedschappen. Het gebruik van andere accu’s
kan tot verwondingen en brandgevaar leiden.

c) Voorkom aanraking van de niet-gebruikte accu met pa-
perclips, munten, sleutels, spijkers, schroeven en andere
kleine metalen voorwerpen die overbrugging van de con-
tacten kunnen veroorzaken. Kortsluiting tussen de accu-
contacten kan brandwonden of brand tot gevolg heb-
ben.

d) Bij verkeerd gebruik kan vloeistof uit de accu lekken.
Voorkom contact daarmee. Spoel hij onvoorzien contact
met water af. Wanneer de vioeistof in de ogen komt, dient
u bovendien een arts te raadplegen. Gelekte accuvloei-
stof kan tot huidirritaties en verbrandingen leiden.

6) Service

a) Laat het elektrische gereedschap alleen repareren door
gekwalificeerd en vakkundig personeel en alleen met ori-
ginele vervangingsonderdelen. Daarmee wordt gewaar-
borgd dat de veiligheid van het gereedschap in stand
blijft.
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IE33 Advertencias de peligro generales para herramientas eléctricas

A ADVERTENCIA Lea in!egran_lente es?as advertencias eléctrica.

de peligro e instrucciones. En caso de  3) Seguridad de personas
no atenerse a las advertencias de peligro e instrucciones si-
guientes, ello puede ocasionar una descarga eléctrica, un in-
cendio y/o lesidn grave.

Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones para
futuras consultas.

El término herramienta eléctrica empleado en las siguientes
advertencias de peligro se refiere a herramientas eléctricas
de conexién a la red (con cable de red) y a herramientas
eléctricas accionadas por acumulador (o sea, sin cable de

a) Esté atento a lo que hace y emplee la herramienta eléc-
trica con prudencia. No utilice la herramienta eléctrica si
estuviese cansado, ni tampoco después de haber consu-
mido alcohol, drogas o medicamentos. El no estar atento
durante el uso de la herramienta eléctrica puede provo-
carle serias lesiones.

b) Utilice un equipo de proteccion personal y en todo caso
unas gafas de proteccion. El riesgo a lesionarse se re-

red).
1) Seguridad del puesto de trabajo
a) Mantenga limpio y bien iluminado su puesto de trabajo. El

desorden o una iluminacién deficiente en las dreas de
trabajo pueden provocar accidentes.

b) No utilice la herramienta eléctrica en un entorno con pe-

9

ligro de explosion, en el que se encuentren combustibles
liquidos, gases o material en polvo. Las herramientas eléc-
tricas producen chispas que pueden llegar a inflamar los
materiales en polvo o vapores.

Mantenga alejados a los niiios y otras personas de su pu-
esto de trabajo al emplear la herramienta eléctrica. Una
distraccion le puede hacer perder el control sobre la he-
rramienta eléctrica.

2) Seguridad eléctrica

a)

El enchufe de la herramienta eléctrica debe corresponder
a la toma de corriente utilizada. No es admisible modificar
el enchufe en forma alguna. No emplear adaptadores en
herramientas eléctricas dotadas con una toma de tierra.
Los enchufes sin modificar adecuados a las respectivas
tomas de corriente reducen el riesgo de una descarga
eléctrica.

b) Evite que su cuerpo toque partes conectadas a tierra

como tuberias, radiadores, cocinas y refrigeradores. E|
riesgo a quedar expuesto a una sacudida eléctrica es
mayor si su cuerpo tiene contacto con tierra.

(a)
~

duce considerablemente si, dependiendo del tipo y la
aplicacién de la herramienta eléctrica empleada, se uti-
liza un equipo de proteccion adecuado como una mas-
carilla antipolvo, zapatos de seguridad con suela anti-
deslizante, casco, o protectores auditivos.

Evite una puesta en marcha fortuita. Asegurarse de que la
herramienta eléctrica esté desconectada antes de conec-
tarla a la toma de corriente y/o al montar el acumulador,
al recogerla, y al transportarla. Si transporta la herra-
mienta eléctrica sujetandola por el interruptor de co-
nexion/desconexion, o si introduce el enchufe en la
toma de corriente con la herramienta eléctrica conec-
tada, ello puede dar lugar a un accidente.

d) Retire las herramientas de ajuste o llaves fijas antes de

o
~

conectar la herramienta eléctrica. Una herramienta de
ajuste o llave fija colocada en una pieza rotante puede
producir lesiones al poner a funcionar la herramienta
eléctrica.

Evite posturas arriesgadas. Trahaje sobre una base firme
y mantenga el equilibrio en todo momento. Ello le permi-
tird controlar mejor la herramienta eléctrica en caso de
presentarse una situacion inesperada.

Lleve puesta una vestimenta de trabajo adecuada. No uti-
lice vestimenta amplia ni joyas. Mantenga su pelo, vesti-
menta y guantes alejados de las piezas maviles. La vesti-
menta suelta, el pelo largo y las joyas se pueden engan-
char con las piezas en movimiento.

) Noexponga la herramienta eléctrica a la lluviay evite que  g) Siempre que sea posible utilizar unos equipos de aspira-
penetren liquidos en su interior. Existe el peligro de re- cion o captacion de polvo, asegirese que éstos estén
cibir una descarga eléctrica si penetran ciertos liquidos montados y que sean utilizados correctamente.El empleo
en la herramienta eléctrica. de estos equipos reduce los riesgos derivados del

d) No utilice el cable de red para transportar o colgar la her- polvo.
ramienta eléctrica, ni tire de él para sacar el enchufe de 4) Uso y trato cuidadoso de herramientas eléctricas
la toma de corriente. Mantenga el cable de red alejado del  2) No sobrecargue la herramienta eléctrica. Use la herrami-
calor, aceite, esquinas cortantes o piezas méviles. Los ca- enta eléctrica prevista para el trabajo a realizar. Con la
bles de red dafiados o enredados pueden provocar una herramienta adecuada podré trabajar mejor y mas se-
descarga eléctrica. guro dentro del margen de potencia indicado.

e) Al trabajar con la herramienta eléctrica a la intemperie b) No utilice herramientas eléctricas con un interruptor de-
utilice solamente cables de prolongacion apropiados para fectuoso. Las herramientas eléctricas que no se puedan
su uso en exteriores. La utilizacién de un cable de pro- conectar o desconectar son peligrosas y deben hacerse
longacién adecuado para su uso en exteriores reduce el reparar.
riesgo de una descarga eléctrica. c) Saque el enchufe de la red y/o desmonte el acumulador

f) Sifuese imprescindible utilizar la herramienta eléctrica antes de realizar un ajuste en la herramienta eléctrica,

en un entorno himedo, es necesario conectarla a través
de un fusible diferencial. La aplicacion de un fusible di-
ferencial reduce el riesgo a exponerse a una descarga

cambiar de accesorio o al guardar la herramienta eléc-
trica. Esta medida preventiva reduce el riesgo a conectar
accidentalmente la herramienta eléctrica.
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d) Guarde las herramientas eléctricas fuera del alcance de
los niiios. No permita la utilizacién de la herramienta eléc-
trica a aquellas personas que no estén familiarizadas con
su uso o que no hayan leido estas instrucciones. Las he-
rramientas eléctricas utilizadas por personas inexpertas
son peligrosas.

e) Cuide la herramienta eléctrica con esmero. Controle si
funcionan correctamente, sin atascarse, las partes movi-
les de la herramienta eléctrica, y si existen partes rotas o
deterioradas que pudieran afectar al funcionamiento de
la herramienta eléctrica. Haga reparar estas piezas de-
fectuosas antes de volver a utilizar la herramienta eléc-
trica. Muchos de los accidentes se deben a herramientas
eléctricas con un mantenimiento deficiente.

f) Mantenga los itiles limpios y afiladoes. Los utiles mante-

nidos correctamente se dejan guiar y controlar mejor.

Utilice la herramienta eléctrica, accesorios, utiles, etc. de

acuerdo a estas instrucciones, considerando en ello las

condiciones de trabajo y la tarea a realizar. El uso de he-
rramientas eléctricas para trabajos diferentes de aquellos
para los que han sido concebidas puede resultar peligroso.
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5) Trato y uso cuidadoso de herramientas accionadas por
acumulador

a) Solamente cargar los acumuladores con los cargadores
recomendados por el fabricante. Existe riesgo de incen-
dio al intentar cargar acumuladores de un tipo diferente
al previsto para el cargador.

b) Solamente emplee los acumuladores previstos para la
herramienta eléctrica. El uso de otro tipo de acumula-
dores puede provocar dafios e incluso un incendio.

c) Sino utiliza el acumulador, guardelo separado de clips,
monedas, llaves, clavos, tornillos o demas objetos metali-
cos que pudieran puentear sus contactos. El cortocir-
cuito de los contactos del acumulador puede causar
quemaduras o un incendio.

d) La utilizacion inadecuada del acumulador puede provocar
fugas de liquido. Evite el contacto con él. En caso de un
contacto accidental enjuagar el area afectada con abun-
dante agua. En caso de un contacto con los ojos recurra
ademas inmediatamente a un médico. El liquido del acu-
mulador puede irritar la piel o producir quemaduras.

6) Servicio

a) Unicamente haga reparar su herramienta eléctrica por un
profesional, empleando exclusivamente piezas de repu-
esto originales. Solamente asi se mantiene la seguridad
de la herramienta eléctrica.

Indicacoes gerais de adverténcia para ferramentas eléctricas

A ATENCAO DevemAsel: lidas todas as indic_al;oes de
¢ adverténcia e todas as instrucoes. O des-
respeito das adverténcias e instrugSes apresentadas abaixo
pode causar choque eléctrico, incéndio e/ou graves lesdes.
Guarde bem todas as adverténcias e instrugoes para futura re-
feréncia.
O termo “Ferramenta eléctrica” utilizado a seguir nas indi-
cagdes de adverténcia, refere-se a ferramentas eléctricas
operadas com corrente de rede (com cabo de rede) e a fer-
ramentas eléctricas operadas com acumulador (sem cabo de
rede).
1) Seguranca da area de trabalho

a) Mantenha a sua area de trabalho sempre limpa e hem ilu-
minada. Desordem ou dreas de trabalho insuficiente-
mente iluminadas podem levar a acidentes.

b) Nao trabalhar com a ferramenta eléctrica em areas com
risco de explosao, nas quais se encontrem liquidos, gases
ou pos inflamaveis. Ferramentas eléctricas produzem fa-
iscas, que podem inflamar pés ou vapores.

c) Manter criancas e outras pessoas afastadas da ferra-
menta eléctrica durante a utilizagao. No caso de distrac-
¢do é possivel que perca o controlo sobre o aparelho.

2) Seguranca eléctrica

a) Aficha de conexao da ferramenta eléctrica deve caber na
tomada. A ficha nao deve ser modificada de maneira
alguma. Nao utilizar uma ficha de adaptacao junto com
ferramentas eléctricas protegidas por ligacao a terra.
Fichas ndo modificadas e tomadas apropriadas reduzem
o risco de um choque eléctrico.
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b) Evitar que o corpo possa entrar em contacto com superfi-
cies ligadas a terra, como tubos, aquecimentos, fogoes e
frigorificos. Ha um risco elevado devido a choque eléc-
trico, se o corpo estiver ligado a terra.

c) Manter o aparelho afastado de chuva ou humidade. A in-
filtragdo de dgua numa ferramenta eléctrica aumenta o
risco de choque eléctrico.

d) Nao devera utilizar o cabo para outras finalidades. Jamais
utilizar o cabo para transportar a ferramenta eléctrica,
para pendura-la, nem para puxar a ficha da tomada. Man-
ter o cabo afastado de calor, dleo, cantos afiados ou par-
tes do aparelho em movimento. Cabos danificados ou
emaranharados aumentam o risco de um choque eléc-
trico.

e) Se trabalhar com uma ferramenta eléctrica ao ar livre, so
devera utilizar cabos de extensao apropriados para areas
exteriores. A utilizagdo de um cabo de extensdo apro-
priado para dreas exteriores reduz o risco de um cho-
que eléctrico.

f) Se nao for possivel evitar o funcionamento da ferramenta
eléctrica em areas hamidas, devera ser utilizado uma dis-
juntor de corrente de avaria. A utilizagdo de um disjun-
tor de corrente de avaria reduz o risco de um choque
eléctrico.

3) Seguranca de pessoas

a) Esteja atento, observe o que esta a fazer e tenha prudén-
cia ao trabalhar com a ferramenta eléctrica. Nao utilizar
uma ferramenta eléctrica quando estiver fatigado ou sob
a influéncia de drogas, alcool ou medicamentos. Um mo-
mento de descuido ao utilizar a ferramenta eléctrica,
pode levar a lesGes graves.
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b) Utilizar equipamento de protecgao pessoal e sempre dculos
de protecgao. A utilizagio de equipamento de protecgio
pessoal, como méscara de protecgdo contra pd, sapatos de
seguranga antiderrapantes, capacete de seguranga ou pro-
tecgdo auricular, de acordo com o tipo e aplicagio da fer-
ramenta eléctrica, reduz o risco de lesdes.

Evitar uma colocacao em funcionamento involuntaria. Asse-
gure-se de que a ferramenta eléctrica esteja desligada, an-
tes de conecta-la a alimentacao de rede e/ou ao acumulador,
antes de levanta-la ou de transporta-la. Se tiver o dedo no
interruptor ao transportar a ferramenta eléctrica ou se o
aparelho for conectado 2 alimentagéo de rede enquanto
estiver ligado, poderao ocorrer acidentes.

d) Remover ferramentas de ajuste ou chaves de hoca antes
de ligar a ferramenta eléctrica. Uma ferramenta ou
chave que se encontre numa parte do aparelho em mo-
vimento pode levar a lesGes.

Evite uma posicao anormal. Mantenha uma posicao firme e
mantenha sempre o equilibrio. Desta forma é mais facil con-
trolar a ferramenta eléctrica em situagSes inesperadas.

f) Usar roupa apropriada. Nao usar roupa larga nem joias.
Mantenha os cabelos, roupas e luvas afastadas de partes
em movimento. Roupas frouxas, cabelos longos ou jéias
podem ser agarrados por pegas em movimento.

Se for possivel montar dispositivos de aspiragao ou de re-
colha, assegure-se de que estejam conectados e utiliza-
dos correctamente. A utilizagio de uma aspiragio de p6
pode reduzir o perigo devido ao pé.

4) Utilizagao e manuseio cuidadoso de ferramentas eléctricas

a) Nao sobrecarregue o aparelho. Utilize a ferramenta eléc-
trica apropriada para o seu trabalhar. E melhor e mais
seguro trabalho com a ferramenta eléctrica apropriada
na area de poténcia indicada.

b) Nao utilizar uma ferramenta eléctrica com um interruptor
defeituoso. Uma ferramenta eléctrica que ndo pode
mais ser ligada nem desligada, é perigosa e deve ser re-
parada.

c) Puxar a ficha da tomada e/ou remover o acumulador an-
tes de executar ajustes no aparelho, de substituir aces-
sorios ou de guardar o aparelho. Esta medida de segu-
ranga evita o arranque involuntério da ferramenta eléc-
trica.

d) Guardar ferramentas eléctricas nao utilizadas fora do al-
cance de criangas. Nao permita que pessoas que nao es-
tejam familiarizadas com o aparelho ou que nao tenham
lido estas instrugdes, utilizem o aparelho. Ferramentas
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eléctricas sdo perigosas se forem utilizadas por pessoas
inesperientes.

e) Tratar a ferramenta eléctrica com cuidado. Controlar se
as partes méveis do aparelho funcionam perfeitamente e
nao emperram, e se ha pecas quebradas ou danificadas
que possam prejudicar o funcionamento da ferramenta
eléctrica. Permitir que pegas danificadas sejam repara-
das antes da utilizagao. Muitos acidentes tém como
causa, a manutengao insuficiente de ferramentas eléctri-
cas.

f) Manter as ferramentas de corte afiadas e limpas. Ferra-

mentas de corte cuidadosamente tratadas e com cantos

de corte afiados emperram com menos frequéncia e

podem ser conduzidas com maior facilidade.

Utilizar a ferramenta eléctrica, acessorios, ferramentas

de aplicacao, etc. conforme estas instrugdes. Considerar

as condigdes de trabalho e a tarefa a ser executada. A

utilizagdo de ferramentas eléctricas para outras tarefas a

ndo ser as aplicagdes previstas, pode levar a situagdes

perigosas.

5) Manuseio e utilizagao cuidadosos de ferramentas com acu-
muladores

a) S0 carregar acumuladores em carregadores recomendados
pelo fabricante. Ha perigo de incéndio se um carregador
apropriado para um certo tipo de acumuladores for utiliz-
ado para carregar acumuladores de outros tipos.

b) So utilizar ferramentas eléctricas com os acumuladores
apropriados. A utilizagdo de outros acumuladores pode
levar a lesdes e perigo de incéndio.

Manter o acumulador que nao esta sendo utilizado

afastado de clipes, moedas, chaves, parafusos ou outros

pequenos ohjectos metalicos que possam causar um
curto-circuito dos contactes. Um curto-circuito entre os
contactos do acumulador pode ter como consequéncia
queimaduras ou fogo.

d) No caso de aplicacao incorrecta pode vazar liquido do
acumulador. Evitar o contacto. No caso de um contacto
acidental, devera enxaguar com agua. Se o liquido entrar
em contacto com os olhos, tamhém devera consultar um
médico. Liquido que escapa do acumulador pode levar
a irritagdes da pele ou a queimaduras.

6) Servico

a) So permita que o seu aparelho seja reparado por pessoal
especializado e qualificado e sd com pegas de reposigao
originais. Desta forma é assegurado o funcionamento
seguro do aparelho.
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IEM TcvikéG mpoe1donoINTIKES UMODEIEEIC yia NAEKTPIKA EpyaAgia

A TPOEIAOMOIHZH Alul!ﬁq'rs OAeg g nposlﬁnngmnxég
umodeifelg. ApéAeleg katd v

TAPENON TWV POELSOTIOINTIKWY UNOdeiEewy propel va
iPokaAéaouv NAekTpomANnEia, kivduvo Tupkaytdg
r/kat goBapouq TpaupaTiopoug.

Ouhd€re dAeg TIG TpocIdoMOINTIKES UMOBEIEEIS Kl 0dNyiEe yia
Ka0e peAhovTiKi Xprion.

O oplopdg «<HAekTpIKO epyaleio» Tou
XPNOOTOLETAL OTIG TIPOEISOTOINTIKEG UTTOJEIEELG
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avapépetal o€ NAEKTPIKA epyaleia ou
TpopodoTouvtal amnd To NAEKTPIKS JIKTUO (e
NAEKTPIKO KAAWSI0) KABWG Kal 08 NAEKTPIKA
epyaleia ou Tpopodotouvtal and uratapia (xwpig
NAEKTPIKO KAAWDL0).
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1) AogdAcia oo XWpo Epyaciag

a) Aiatnpeite Tov TopEa mou £pyaleaOde kaBapo Kai kaAd
puTiopévo. ATagia fy un PWTIOUEVEG TIEPLOXES
epyaociag prnopel va odnyrioouv og atuyruata.

b) Mnv epyaleaBe pe To nAekTpIKG epyaAeio oe nepiBaAlov
omou unapye! Kivouvog €kpnéng, oTo omoio undpxouv
elipAekTa vypd, aépia i oKOveS. Ta nAekTPLIKA
epyaieia dnuoupyouv omvenpeloud o omoiog
propel va avagA€geL Tn okdvn 1 TIg
avabudoelg.

c) ‘'Otav xpnoiponoigite T0 NAEKTPIKG EpyaAeio kpaTdTe
pakpid and auto Ta maidid ki GAAa TUXOV mapeupIoKopEVa
@ropa. Ze nepimrwon andomaong g MPOCoXNG
oag urnopel va xdoete Tov EAeyxX0 Tou
MNXQVALATOG.

2) HAekTpiki aopdAeia

a) To @I¢ Tou NAEKTPIKOU EpyaAeiou mpénel va Taipialel aTnv
npia. Aev emTpEneTal pe Kavévav TPOIO N PETATPONI TOU
@1¢. Mn xpnoiponoieite mpogappooTikd QI 0€ GUVIUAGHG
pe yeiwpéva nAekTpika epyaleia. Mn petamnompuéva
PLG Kal KaTdMnAeg Tipileq Yelwvouy Tov kivduvo
nAektpomAngiag.

b) Amo@euyeTe TNV EMAPI TOU CWPATOSG 0OG PE YEIWPEVES
emedveles onws cwARveS, BeppavTikd cwpata
(kahopigép), kouliveg | Yuyein. Otav To owua 0ag
elval yeuwpévo aukdvetal o kivduvogq
nAektporAnéiag.

c) Mnv ekB€TeTe Ta pnxavipara oty Bpoxr 1§ Tnv vypacia. H
dleloduan vepou a’ éva NAeKTPIKSO epyaleio
au&dvel Tov kivduvo nAektporAngiag.

d) Mn xpnoiponoigite T0 NAEKTPIKG KAAWAIO yIa va
PETAQEPETE 1) VA AVAPTHOETE TO NAEKTPIKO EpyaAeio, 1 yia
va BydAere 1o @i§ and Ty mpila. Kpatdre 10 nAeKTPIKO
KaAwdlo pakpid and unepPoAIKEG BEPHOKPUTIES, KOPTEPES
akpég Kai/ij amd Kivtd e€apripara. Tuxdv xahaouéva
1) TePIMAEYUEVA NAEKTPIKA KOAWDLA AuEdvouv Tov
kivduvo niektpomAngiag.

‘Otav epyaleoBe p’ €va nAekTpIkG epyaAeio oTo unaidpo
Xpnoipomnoigite KaAwdia emprikuvong (pmakavrédes) mou
gival kardAAnAa Kai yia Xprion oo UnaiBpo. H xprjon
KOAWDIWV EMUAKUVONG KATAAMNAWY Yla
urnaibploug xwpoug EAATTWVEL TOV Kivduvo
nAektporAnéiag.

f) ‘Otav n xprion Tou nAeKTPIKOU Epyaleiou ag uypo
nepIpaAdov eival avanéQeuKTn, TOTE XPNOIPOMOINOTE Evav
npooTateuTiKG dlakdnTn diapporig (drakdnn Fl). H xprion
€vOG TIPOCTATEUTIKOU JLaKATTIN Slappong
ENATTWVEL TOV KIVOUVO NAEKTPOTANE(CG.

3) AcgdAeia mpoownwv

a) Na eioTe mdvroTe MPOOEKTIKGG/MPOOEKTIKH, va SiveTe
TPOCOXN OTNV EpYacia mou KAVETE Kal va XEIpileaTe To
pnxavnpa pe nepiokePn. Mn xpnoiponoijoere Eva
NAEKTPIKO EpyaAeio 6Tav £ioTe KOUPUOPEVOG/KOUPaoPEVN
1 6Tav BpioKEaTE UMO TNV EMPPOL VAPKWOTIKWV,
olvonvelpatog fj pappdkwv. Mia otiypiaia anpooetia
KATA TO XEIPLOUS TOU NAEKTPIKOU epyaleiou
prnopel va odnynoel oe coBapouq
Tpaupatiopoug.
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b) ®opdre €vav katdAAnAo yia 6ag npooTareuTike eEomhiopo
Kai1 mdvrote mpooTateuTikd yuahid. Otav popdte évav
KATAAANAO TIPOOTATEUTIKO €EOTIAIOUO ONWwG
pdoka npootaciag and okdvn, avtloANloONTIKA
unodnuaTa acpaieiag, mPOoTATEUTIKO KPAVOG 1)
wTaoTdeg, avdhoya ue ekdoTtote epyaAe(o kalTn
XPri0N TOU, EAATTWVETAL O KIVOUVOG
TPAUUATIOUWY.

c) Anogeuyere Tnv aBEANTN ekkivnon. BeBaiwdeite 611 TO
NAEKTPIKO epyaleio €xe1 amoleuxTei MPIV TO CUVIECETE PE
TO NAEKTPIKG BiKTUO fi/KaI € TNV priaTapio KaBWE Kai mpiv
T0 mapaAdpere i 1o pera@épere. Otav PETAPEPETE TO
nAekTPIKO epyaleio €xovtag To dAXTUAS oag oTo
3LakomN 1) étav CUVSEOETE TO UNXAVNHA HE TNV
mnyn pedparog étav autd eivat akéun
ouleuypévo, Téte dnuoupyeitat Kivduvog
TPAUUATIOUWY.

d) Apaipeite amo Ta nAeKTPIKG epyaAeia Tux6v
ouvappohoynuéva epyaAeia puBpiong i kKA€1did mpiv
B&oeTe T0 NAEKTPIKG Epyalcio o€ AciToupyia. ‘Eva
epyaleio 1) kAeldi ouvappoloynuévo o’ éva
TEPLOTPEPOUEVO TUN A EVOG UNXAVALATOG
propel va odnynoeL o TPAUATIOHOUG,.

e) Mnv unepekTipdre TOV £aUTO 6ag. PpovTileTe yia TRV
ao@ali 6TA0N TOU 0WPATOC 0Ug Kai dIaTnpeiTe mAvToTe TRV
100pponia oag. ‘Etol propeite va eAEyEete
KAAUTEPA TO PNXAVNQ OE TEPUTTWOELG
anpPoodOKNTWV TIEPLOTACEWV.

f) ®opdre kardAAnAa evdupara. Mn gopdre apdid pouxa i
Kooprpata. Kpardre Ta paAhid oag, Ta pouxa oag Kai Ta
ydvTia ag pakpid and Kivoupeva e&apripara. XaAapr
evdupaoia, koourjpata i pakptd paid propel
va eunMAakoUv ota Kivoupeva eEaptrpara.

g) Otav undpyel n duvatdéTnTa cuvappohdynong diataéewv
avappoenong i cuhloyri¢ okGvng, BePalwBEiTe 0TI AUTES
¢ival guvdepveg Pe To pnxavnpa Kabwe Kai 0TI
Xpnoipomoiovvtal owetd. H xprion pag
avappoenong okovng UNopel va eAattwoel Tov
kivduvo Tou mipokaleital and tn okdévn.

4) Empehig XEIPIONOG Kal XPHRON NAEKTPIKWVY EpYaALiwv

a) Mnv unepgopTwveTe To pnxavnpa. Xpnoiponoieite yia Tnv
€KAOTOTE £Pyaaia To NAEKTPIKG £pyaAeio mou mpoopileTal
Y’ autiiv. Me To KatAAANAO NAEKTPIKO epyaleio
epydaleote KAAUTEPA KAl AOPAAEOTEPA OTNV
avapepOUeVN TiEPLOXH LoXUOG.

b) Mn xpnoiponoijoete moté éva pnxavnpa mou €xel
xaAaopévo diakénT. ‘Eva nAekTpikd epyaleio mou
dev urnopeite MAEov va To BEoeTe oe Aettoupyia
kayn ektdég Aettoupyiag eival emikivduvo kat
TIPEMEL VA EMIOKEUAOTEL.

c) Bydlere To @Ig amd Tnv mpiCa Kai/f apaip€aTe TNV pmarapia
npiv die€ayeTe oTo pnxdvnua pia omoladimoTe pyacia
pulpiong, mpiv aAAdEeTe €va EapTnpa 1 0TV MPOKEITAI va
dlapuAd&eTe/va amoBnkeuoeTe To pnydvnpa. AuTtd Ta
TIPOANTTTIKA HETPA AOPAAE(Qg LEWVOUV TOV
kivduvo armd Tuxév aB€AnTn ekkivnon Tou
NAeKTPIKOU epyaleiou.
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d) Ala@uAdyerte Ta nAekTpika epyaleia mou d¢ Xxpnoiponoigite  5) MpooeKTIKGS XEIPIOPOS Kal Xprion Epyalginv pmarapiag

pakpid and naidid. Mnv emrp€PeTe TH XpRON TOU
pnxavijpatog o€ dropa mou dev gival €oikeIwpPEVa P’ auTo
1j dev €xouv diapdael TI¢ napouoeg 0dnyieg. Ta
nAekTPIKd epyaleia eival emikivduva dtav
Xpnotornotouvtat and drelpa mpdowrna.

€) Na nepimoigioTe MPOTEKTIKG TO NAEKTPIKO EPYaAEio.
EA€yxete, av Ta Kivoupeva e€apTipara AsiToupyouv
ayoya, xwpi¢ va pmAokdpouv, i prinwg €Xouv ondoe! 1
¢Bapei Tuxov e€aptripara Ta omoia emnpedlouv Tov TpOTO
AeIToupyiag Tou NAEKTPIKOU EpyaAciov. AWOTE auTd Ta
XoAaopéva e€apTipara yia EMOKEUN TpIv Ta
Eavaypnoiponoijoere. H kakry ouviripnon twv
NAEKTPIKWY epyalelwv amoteAel artia TIOMWOV
ATUXNMATWY.

f) Aiatnpeite Ta epyaleia Komi§ KoPTEPA KAl KaBapd.
MpooeKTIKA ouvtnENuéva KoTTTikd epyaleia
OPNVWVOUV SUCKOASTEPA Kal odnyouvTal
EUKOAGTEPQ.

g) Xpnoiponoieite nAeKTpIKa epyaleia, e€apTipara,
napeAkopeva epyaleia KTA. oUPQWVaA PE TIC MAPOUTES
odnyieg. Aappavere emiong unoyn oag TIG EKACTOTE
ouvBRKES Kal TNV umo eKTEAEON pyacia. H
XPNOWOToM o™ TWV NAEKTPLIKWY EPYAAEIWV YA
epyaoieg rou dev mpopAénovtal yU' autd prnopel
va dnUIOUPYAOEL ETIKIVOUVEG KATAOTATELG.

a) ®oprilere TIC pmaTapieg povo pe GopPTIOTES TOU
npoTeivovTal ané Tov karaokeuaoTr. ‘Evag ¢opTiotig
Ttou eivat KatdAANAog pévo yia €va CUYKEKPLUEVO
TUTO pnataplwv dnpoupyel kivduvo rupkayldg
étav xpnotuomnoinBel yia d\\eg pnarapieq.

b) Xpnowponoieite oTa nAekTpikd epyaleia povo pnatapieg
mou mpoopiovral yI’ autd. H xprjon AAwv Jnatapuwov
propel va odnynoel oe Tpaupatiopols Kat va
dnuoupynoet kivduvo mupkaydg.

c) Kpardre 11 pmiatapieg mou d¢ Xpnoipgonoicite pakpid ano
OUVBETHPES XAPTIWVY, VOpiopara, KAEIBIG, Kap@id, Bideg Ki
GAAa pikpd peTaAMIKG QVTIKEIPEVE TTOU PMOPOUV Va
BpaxukukAwaoouv Ti§ enagég TG pmatapiag. ‘Eva
BPAXUKUKAWUA TWV EMAPWV TNG Uratapiag
propel va MpokaAéael TPaUATIopoUg 1] pwTLd.

d) Mia Tuxdv eopaApévn Xpnoiponoinen pnopei va 0dnyfoe
o€ diappor uypwv amé Tnv pratapia. AmoQEUYETE KABE
ena@n |’ auta. Xe mepinTwaon Tuxaiag enagnig EEMAUveTe
KaAd pe vepd. e nepimTwon mou Ta uypd Ba €pBouv o
ena@n pe Ta pdria, mpénel va {NTHOETE EMioNg Kai 1ATPIKN
BoriBela. Alapp€ovta uypd pnatapiag propel va
odnyrioouv e epeblopous Tou SEPUATOG 1) O€
gykalpara.

6) Service

a) Awate 10 NAEKTPIKG 0ag epyaleio oag yia emokeur and
GpioTa exmaideupévo MPOOWITIKG Kal pE yviola
avrahakTikd. ‘ETole§aopaliete tn dlatrpnon tng
QAOoPAAELQG TOU PUNXAVAATOG.

IEYM Generelle advarselshenvisninger for el-vaerktaj

Las alle advarselshenvisninger og in-
AREEER T strukser. | tilfelde af manglende over-

holdelse af advarselshenvisningerne og instrukserne er der
risiko for elektrisk sted, brand og/eller alvorlige kvastelser.
Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til senere
brug.

Det i advarselshenvisningerne benyttede begreb ,,el-vark-
tej“ refererer til netdrevet el-vaerktgj (med netkabel) og ak-
kudrevet el-vaerktgj (uden netkabel).

1) Sikkerhed pa arbejdspladsen

a) Sarg for, at arbejdsomradet er rent og rigtigt belyst. Uor-
den eller uoplyste arbejdsomréder ager faren for uheld.

b) Brug ikke el-vaerkigjet i eksplosionsfarlige omgivelser,
hvor der findes breendbare vasker, gasser eller stev. El-
varktgj kan sld gnister, der kan antende stov eller
dampe.

c) Sarg for, at andre personer og ikke mindst bern holdes
vaek fra arbejdsomradet, nar maskinen er i brug. Hvis
man distraheres, kan man miste kontrollen over maski-
nen.

%

%

2) Elektrisk sikkerhed

a) El-vaerktejets stik skal passe til kontakten. Stikket ma un-
der ingen omstendigheder @ndres. Brug ikke adapterstik
sammen med jordforbundet el-vaerktsj. Uzndrede stik,
der passer til kontakterne, nedsatter risikoen for elek-
trisk sted.

b) Undga kropskontakt med jordforbundne overflader som f.
eks. rer, radiatorer, komfurer og keleskabe. Hvis din
krop er jordforbundet, ages risikoen for elektrisk stad.

¢) Maskinen ma ikke udsattes for regn eller fugt. Indtraeng-
ning af vand i et el-vaerktgj @ger risikoen for elektrisk
sted.

d) Brug ikke ledningen til formal, den ikke er beregnet til (f.
eks. ma man aldrig hzere el-varktejet i ledningen, hange
el-varktejet op i ledningen eller rykke i ledningen for at
traekke stikket ud af kontakten). Beskyt ledningen mod
varme, olie, skarpe kanter eller maskindele, der er i be-
vaegelse. Beskadigede eller indviklede ledninger ager ri-
sikoen for elektrisk sted.

e) Huis el-vaerktejet benyttes i det fri, ma der kun benyttes
en forlzengerledning, der er egnet til udenders brug. Brug
af forlengerledning til udendgrs brug nedsaetter risi-
koen for elektrisk stad.

f) Hvis det ikke kan undgas at bruge el-varkisgjet i fugtige
omgivelser, skal der bruges et HFl-rele. Brug af et HFI-
rele reducerer risikoen for at fa elektrisk stad.

13
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3) Personlig sikkerhed

a) Det er vigtigt at vaere opmzarksom, se, hvad man laver, og
bruge el-vaerktejet fornuftigt. Brug ikke noget el-vaerktej,
hvis du er traet, har nydt alkohol eller er pavirket af medi-
kamenter eller euforiserende stoffer. Fa sekunders uop-
marksomhed ved brug af el-varktgjet kan fore til al-
vorlige personskader.

b) Brug beskyttelsesudstyr og hav altid beskyttelsesbriller
pa. Brug af sikkerhedsudstyr som f. eks. stavmaske,
skridsikkert fodtgj, beskyttelseshjelm eller hgrevaern
afhaengig af maskintype og anvendelse nedsztter risi-
koen for personskader.

Undga utilsigtet igangsztning. Kontrollér, at el-vaerktejet

er slukket, far du tilslutter det til stromtilfersien og/eller

akkuen, Ifter eller barer det. Undgé at bare el-varkts-
jet med fingeren pa afbryderen og serg for, at el-vaerk-
tojet ikke er taendt, nar det sluttes til nettet, da dette
oger risikoen for personskader.

d) Ger det til en vane altid at fjerne indstillingsveerktej eller
skruenagle, for el-varkisjet teendes. Hvis et stykke
vaerktgj eller en nggle sidder i en roterende maskindel,
er der risiko for personskader.

e) Undga en anormal legemsposition. Serg for at sta sikkert,

mens der arhejdes, og kom ikke ud af balance. Dermed

har du bedre muligheder for at kontrollere el-vaerktz-
jet, hvis der skulle opsta uventede situationer.

Brug egnet arhejdstej. Undga lese beklaedningsgenstande

eller smykker. Hold har, tej og handsker vaek fra dele, der

hevaeger sig. Dele, der er i bevagelse, kan gribe fat i

lzstsiddende tgj, smykker eller langt har.

Hvis stevudsugnings- og opsamlingsudstyr kan monteres,

er det vigtigt, at dette tilsluttes og henyttes korrekt. Brug

af en stgvopsugning kan reducere stavmangden og
dermed den fare, der er forbundet stov.

4) Omhyggelig omgang med og brug af el-verkisj

a) Undga overbelastning af maskinen. Brug altid et el-vark-
taj, der er beregnet til det stykke arbejde, der skal udfa-
res. Med det passende el-vaerktgj arbejder man bedst
og mest sikkert inden for det angivne effektomrade.

b) Brug ikke et el-varktej, hvis afbryder er defekt. Et el-
vaerktgj, der ikke kan startes og stoppes, er farlig og skal
repareres.

c) Traek stikket ud af stikkontakten og/eller fjern akkuen, in-
den maskinen indstilles, der skiftes tilbehersdele, eller

-
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maskinen legges fra. Disse sikkerhedsforanstaltninger
forhindrer utilsigtet start af el-vaerktgjet.

d) Opbevar ubenyttet el-vaerktsj uden for berns raekkevidde.
Lad aldrig personer, der ikke er fortrolige med maskinen
eller ikke har gennemlizast disse instrukser, benytte mas-
kinen. El-vaerktgj er farligt, hvis det benyttes af ukyn-
dige personer.

El-veerktejet ber vedligeholdes omhyggeligt. Kontroller,
om bevzgelige maskindele fungerer korrekt og ikke sid-
der fast, og om delene er braekket eller beskadiget, sale-
des at el-vaerktsjets funktion pavirkes. Fa beskadigede
dele repareret, inden maskinen tages i brug. Mange
uheld skyldes dérligt vedligeholdte el-varktgjer.

Serg for, at skarevaerktsjer er skarpe og rene. Omhyg-
geligt vedligeholdte skaerevarktgzjer med skarpe skaere-
kanter satter sig ikke s& hurtigt fast og er nemmere at
fore.

Brug el-vrktaj, tilbeher, indsatsvaerktej osv. iht. disse in-
strukser. Tag hensyn til arbejdsforholdene og det arhejde,
der skal udferes. Anvendelse af el-vaerktgjet til formal,
som ligger uden for det fastsatte anvendelsesomrade,
kan fgre til farlige situationer.

5) Omhyggelig omgang med og brug af akku-varktej

a) Oplad kun akku’er i ladeaggregater, der er anbefalet af
fabrikanten. Et ladeaggregat, der er egnet til en bestemt
type batterier, ma ikke benyttes med andre batterier -
brandfare.

b) Brug kun de akku’er, der er beregnet til el-verktsjet.
Brug af andre akku’er gger risikoen for personskader
og er forbundet med brandfare.

c) Ikke benyttede akku’er ma ikke komme i bersring med
kontorclips, menter, negler, sem, skruer eller andre sma
metalgenstande, da disse kan kortslutte kontakterne. En
kortslutning mellem batteri-kontakterne gger risikoen
for personskader i form af forbrandinger.

d) Hvis akku’en anvendes forkert, kan der slippe vaske ud
af akku’en. Undga at komme i kontakt med denne vaeske.
Hvis det alligevel skulle ske, skylles med vand. Seg lege,
hvis vaesken kommer i gjnene. Akku-vaeske kan give hu-
dirritation eller forbrendinger.

6) Service

a) Serg for, at el-vaerktej kun repareres af kvalificerede fag-
folk og at der kun benyttes originale reservedele. Der-
med sikres stgrst mulig maskinsikkerhed.
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IDTl Generelle advarsler for elektroverktay

Les gjennom alle advarslene og anvis-
4 ADVARSEL ningene. Feil ved overholdelsen av ad-

varslene og nedenstdende anvisninger kan medfgre elek-
triske stgt, brann og/eller alvorlige skader.
Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.

Det nedenstiende anvendte uttrykket «elektroverktay»
gjelder for stramdrevne elektroverktgy (med ledning) og
batteridrevne elektroverktay (uten ledning).

14
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1) Sikkerhet pa arbeidsplassen

a) Hold arbeidsomradet rent og ryddig og serg for bra belys-
ning. Rotete arbeidsomréder eller arbeidsomréider uten
lys kan fare til ulykker.

b) Ikke arbeid med elektroverktayet i eksplosjonsutsatte
omgivelser - der det befinner seg brennbare vasker, gass
eller stav. Elektroverktgy lager gnister som kan antenne
stgv eller damper.

¢) Hold barn og andre personer unna nar elektroverktayet
brukes. Hvis du blir forstyrret under arbeidet, kan du
miste kontrollen over elektroverktgyet.
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2) Elektrisk sikkerhet

a) Stepselet til elektroverktayet ma passe inn i stikkontak-
ten. Stepselet ma ikke forandres pa noen som helst mate.
Ikke bruk adapterstapsler sammen med jordede elektro-
verktay. Bruk av stapsler som ikke er forandret pa og
passende stikkontakter reduserer risikoen for elek-
triske stot.

b) Unnga kroppskontakt med jordede overflater slik som rar,
ovner, komfyrer og kjoleskap. Det er storre fare ved
elektriske stat hvis kroppen din er jordet.

c) Hold elektroverkteyet unna regn eller fuktighet. Dersom
det kommer vann i et elektroverktay, ker risikoen for
elektriske stat.

d) Ikke bruk ledningen til andre formal, f. eks. til & baere
elektroverkteyet, henge det opp eller trekke det ut av
stikkontakten. Hold ledningen unna varme, olje, skarpe
kanter eller verktaydeler som heveger seg. Med skadede
eller opphopede ledninger gker risikoen for elektriske
stot.

Nar du arbeider utenders med et elektroverktey, ma du
kun bruke en skjsteledning som er egnet til utenders
bruk. Nér du bruker en skjateledning som er egnet for
utendgrs bruk, reduseres risikoen for elektriske stat.
f) Hvis det ikke kan unngas a bruke elektroverkteyet i fuk-
tige omgivelser, ma du bruke en jordfeilbryter.Bruk av en
jordfeilbryter reduserer risikoen for elektriske stot.
3) Personsikkerhet

a) Vaer oppmerksom, pass pa hva du gjer, ga fornuftig frem
nar du arbeider med et elektroverktay. Ikke bruk elektro-
verktay nar du er trett eller er pavirket av narkotika, al-
kohol eller medikamenter. Et ayeblikks uoppmerksom-
het ved bruk av elektroverktayet kan fare til alvorlige
skader.

b) Bruk personlig verneutstyr og husk alltid & bruke verne-
briller. Bruk av personlig sikkerhetsutstyr som stgv-
maske, sklifaste arbeidssko, hjelm eller harselvern - av-
hengig av type og bruk av elektroverktgyet — reduserer
risikoen for skader.

Unnga a starte verktayet ved en feiltagelse. Forviss deg
om at elektroverkteyet er slatt av for du kobler det til
strammen og/eller batteriet, lefter det opp eller barer
det. Hvis du holder fingeren pé bryteren nar du baerer
elektroverktgyet eller kobler elektroverktayet til
strgmmen i innkoblet tilstand, kan dette fore til uhell.
d) Fjern innstillingsverktay eller skrunskler fer du slar pa
elektroverkteyet. Et verktoy eller en nokkel som be-
finner seg i en roterende verktaydel, kan fore til skader.
e) Unnga en unormal kroppsholdning. Serg for a sta stedig
og i balanse. Dermed kan du kontrollere elektroverk-
toyet bedre i uventede situasjoner.
f) Bruk alltid egnede kizr. lkke bruk vide kizr eller smyk-
ker. Hold hér, tey og hansker unna deler som beveger seg.
Lostsittende tay, smykker eller langt har kan komme
inn i deler som beveger seg.
Hvis det kan monteres stevavsug- og oppsamlingsinnret-
ninger, ma du forvisse deg om at disse er tilkoblet og bru-
kes pa korrekt mate. Bruk av et stavavsug reduserer fa-
rer pa grunn av stgv.
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4) Omhyggelig bruk og handtering av elektroverktoy

a) Ikke overbelast verkteyet. Bruk et elektroverktsy som er
beregnet til den type arbeid du vil utfere. Med et pas-
sende elektroverktgy arbeider du bedre og sikrere i det
angitte effektomradet.

b) Ikke bruk elektroverktey med defekt pa-/av-bryter. Et
elektroverktgy som ikke lenger kan slas av eller pé, er
farlig og ma repareres.

c) Trekk stapselet ut av stikkontakten og/eller fjern batte-
riet for du utferer innstillinger pa elektroverktayet, skifter
tilbehersdeler eller legger maskinen bort. Disse tiltakene
forhindrer en utilsiktet starting av elektroverktgyet.

d) Elektroverktay som ikke er i bruk ma oppbevares utilgjen-
gelig for barn. Ikke la maskinen brukes av personer som
ikke er fortrolig med dette eller ikke har lest disse anvis-
ningene. Elektroverktay er farlige nér de brukes av uer-
farne personer.

e) Vaer neye med vedlikeholdet av elektroverkteyet. Kontrol-
ler om bevegelige verkteydeler fungerer feilfritt og ikke
klemmes fast, og om deler er brukket eller skadet, slik at
dette innvirker pa elektroverktayets funksjon. La disse
skadede delene repareres fer elektroverktayet brukes.
Darlig vedlikeholdte elektroverktay er drsaken til
mange uhell.

f) Hold skjzreverkteyene skarpe og rene. Godt stelte skjae-

reverktgy med skarpe skjer setter seg ikke sa ofte fast

og er lettere a fore.

Bruk elektroverktay, tilbeher, verktsy osv. i henhold til

disse anvisningene. Ta hensyn til arbeidsforholdene og

arheidet som skal utfares. Bruk av elektroverktgy til an-
dre formél enn det som er angitt kan fgre til farlige si-
tuasjoner.

5) Omhyggelig bruk og handtering av batteridrevne verktay

a) Lad batteriet kun opp i ladeapparater som er anbefalt av
produsenten. Det oppstér brannfare hvis et ladeapparat
som er egnet til en bestemt type batterier, brukes med
andre batterier.

b) Bruk derfor kun riktig type batterier for elektroverktey-
ene. Bruk av andre batterier kan medfere skader og
brannfare.

c) Hold batteriet som ikke er i bruk unna binders, mynter,
nekler, spikre, skruer eller andre mindre metallgjenstan-
der, som kan lage en forbindelse mellom kontaktene. En
kortslutning mellom batterikontaktene kan fare til for-
brenninger eller brann.

d) Ved gal bruk kan det lekke vaske ut av batteriet. Unnga
kontakt med denne vasken. Ved tilfeldig kontakt ma det
skylles med vann. Hvis det kommer vaske i synene, ma
du i tillegg oppseke en lege. Batterivaske som renner ut
kan fere til irritasjoner pa huden eller forbrenninger.

6) Service

a) Elektroverktoyet ditt skal alltid kun repareres av kvalifi-
sert fagpersonale og kun med originale reservedeler. Slik
opprettholdes verktayets sikkerhet.
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Allmanna sakerhetsanvisningar for elverktyg

A VARNING Lis noga igepm alla anvisqingar. Fel som
uppstér till foljd av att anvisningarna

nedan inte foljts kan orsaka elstot, brand och/eller allvarliga

kroppsskador.

Firvara alla varningar och anvisningar fir framtida bruk.

Nedan anvint begrepp "Elverktyg” hanfor sig till natdrivna

elverktyg (med nitsladd) och till batteridrivna elverktyg

(sladdl8sa).

1) Arbetsplatssikerhet

a) Hall arbetsplatsen ren och vélbelyst. Oordning p4 ar-
betsplatsen och daligt belyst arbetsomréade kan leda till
olyckor.

b) Anviind inte elverktyget i explosionsfarlig omgivning med
bréannbara vétskor, gaser eller damm. Elverktygen alstrar
gnistor som kan antinda dammet eller gaserna.

c) Hall under arbetet med elverktyget barn och obehariga
personer pa betryggande avstand. Om du stdrs av obe-
horiga personer kan du férlora kontrollen Gver elverk-
tyget.

2) Elektrisk sakerhet

a) Elverktygets stickpropp maste passa till viigguttaget.
Stickproppen far absolut inte forandras. Anvand inte ad-
apterkontakter tillsammans med skyddsjordade elverk-
tyg. Oférindrade stickproppar och passande vigguttag
reducerar risken for elstot.

b) Undvik kroppskontakt med jordade ytor som t. ex. rir,
virmeelement, spisar och kylskap. Det finns en stdrre
risk for elstét om din kropp ér jordad.

c) Skydda elverktyget mot regn och vita. Tringer vatten in
i ett elverktyg okar risken for elstot.

d) Missbruka inte niitsladden och anvand den inte for att
héra eller hdnga upp elverktyget och inte heller fir att dra
stickproppen ur vagguttaget. Hall nitsladden pa avstand
fran vdrme, olja, skarpa kanter och rirliga maskindelar.
Skadade eller tilltrasslade ledningar Skar risken for el-
stot.

e) Nir du arbetar med ett elverktyg utomhus anviind endast
forlangningssladdar som &r avsedda for utomhusbruk.
Om en limplig férlangningssladd for utomhusbruk an-
vands minskar risken for elstot.

f) Anvénd ett felstrimsskydd om det inte &r méjligt att und-
vika elverktygets anvéndning i fuktig miljo. Felstroms-
skyddet minskar risken for elstot.

3) Personsikerhet

a) Var uppmiérksam, kontrollera vad du gir och anviind el-
verktyget med fornuft. Anvénd inte elverktyg nér du &r
triitt eller om du &r paverkad av droger, alkohol eller me-
diciner. Under anvindning av elverktyg kan dven en
kort ouppmirksamhet leda till allvarliga kroppsskador.

b) Bér alltid personlig skyddsutrustning och skyddsglaso-
gon. Anvindning av personlig skyddsutrustning som
t. ex. dammfiltermask, halkfria sikerhetsskor, skydds-
hjdlm och hérselskydd reducerar alltefter elverktygets
typ och anvindning risken for kroppsskada.

c) Undvik oavsiktlig igangséttning. Kontrollera att elverkty-
get dr frankopplat innan du ansluter stickproppen till viig-
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guttaget och/eller ansluter/tar bort batteriet, tar upp eller
bér elverktyget. Om du bidr elverktyget med fingret pa
stromstillaren eller ansluter pakopplat elverktyg till
nitstrommen kan olycka uppsta.

d) Ta bort alla instéllningsverktyg och skruvnycklar innan du
kopplar pa elverktyget. Ett verktyg eller en nyckel i en
roterande komponent kan medféra kroppsskada.

e) Undvik onormala kroppsstéliningar. Se till att du star sta-
digt och haller balansen. | detta fall kan du littare kon-
trollera elverktyget i ovdntade situationer.

f) Bér lampliga arbetsklzder. Bér inte lost hingande kizder
eller smycken. Hall haret, kldiderna och handskarna pa
avstand fran rorliga delar. Lost hiangande klader, langt
hér och smycken kan dras in av roterande delar.

g) Vid elverktyg med dammutsugnings- och -uppsamlingsu-
trustning, se till att denna &r ratt monterade och anvénds
pa korrekt sitt. Anvindning av dammutsugning minskar
de risker damm orsakar.

4) Korrekt anviindning och hantering av elverktyg

a) Overbelasta inte elverktyget. Anvénd fir aktuellt arbete
avsett elverktyg. Med ett lampligt elverktyg kan du ar-
beta bittre och sikrare inom angivet effektomrade.

b) Ett elverktyg med defekt stromstallare far inte langre an-
véindas. Ett elverktyg som inte kan kopplas in eller ur ar
farligt och maste repareras.

c) Dra stickproppen ur vigguttaget och/eller ta bort batte-
riet innan instéllningar utfors, tillbehdrsdelar byts ut eller
elverktyget lagras. Denna skyddsatgird forhindrar oav-
siktlig inkoppling av elverktyget.

d) Forvara elverktygen odtkomliga for barn. Lat elverktyget
inte anviindas av personer som inte ar fortrogna med dess
anvéndning eller inte list denna anvisning. Elverktygen
ar farliga om de anvinds av oerfarna personer.

e) Skit elverktyget omsorgsfulit. Kontrollera att rorliga kom-
ponenter fungerar felfritt och inte kérvar, att komponen-
ter inte brustit eller skadats; orsaker som kan leda till att
elverktygets funktioner paverkas menligt. Lat skadade
delar repareras innan elverktyget tas i bruk. Minga
olyckor orsakas av daligt skétta elverktyg.

f) Hall skdrverktygen skarpa och rena. Omsorgsfullt skétta
skdrverktyg med skarpa eggar kommer inte sa ldtt i
klam och gar ldttare att styra.

g) Anvand elverktyget, tillbehdr, insatsverktyg osv. enligt
dessa anvisningar. Ta hénsyn till arbetsvillkoren och ar-
betsmomenten. Om elverktyget anvinds p4 ett sitt som
det inte dr avsett for kan farliga situationer uppsta.

5) Omsorgsfull hantering och anviindning av sladdlisa elverk-
tyg

a) Ladda batterierna endast i de laddare som tillverkaren re-
kommenderat. Om en laddare som 4r avsedd for en viss
typ av batterier anvinds fér andra batterityper finns risk
for brand.

b) Anvand endast batterier som ar avsedda for aktuellt el-
verktyg. Anvinds andra batterier finns risk for kropps-
skada och brand.
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c) Hall gem, mynt, nycklar, spikar, skruvar och andra sma
metallféremal pa avstand fran reservhatterier for att un-
dvika en bygling av kontakterna. En kortslutning av bat-
teriets kontakter kan leda till brinnskador eller brand.

d) Om batteriet anviinds pa fel satt finns risk for att vatska
rinner ur batteriet. Undvik kontakt med véatskan. Vid oav-
siktlig kontakt spola med vatten. Om viitska kommer i

—

kontakt med dgonen uppsik dessutom likare. Batteri-
vitskan kan medféra hudirritation och brannskada.
6) Service
a) Latendast kvalificerad fackpersonal reparera elverktyget
och endast med originalreservdelar. Detta garanterar att
elverktygets sakerhet uppritthalls.

IEH Sahkotyokalujen yleiset turvallisuusohjeet

AVAROITUS Lue kai!(ki tum_ll!isuus- ja muut o'hieet. '
Turvallisuusohjeiden noudattamisen lai-

minlyonti saattaa johtaa sahkaiskuun, tulipaloon ja/tai vaka-
vaan loukkaantumiseen.
Sdilytd kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta var-
ten.
Turvallisuusohjeissa kaytetty kisite ”sahkotyokalu” kisittda
verkkokayttoisid sahkotyokaluja (verkkojohdolla) ja akku-
kayttoisid sahkotyokaluja (ilman verkkojohtoa).
1) Tydpaikan turvallisuus

a) Pida tydskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna. Tys-

johtaa tapaturmiin.

b) Ald tydskentele sdhkitydkalulla rdjiahdysalttiissa ympéri-
stiissd, jossa on palavaa nestetti, kaasua tai polya. Sih-
kotyokalu muodostaa kipinditi, jotka saattavat sytyttdd
polyn tai hoyryt.

c) Pida lapset ja sivulliset loitolla s@hkotyokalua kaytties-
sdsi. Voit menettii laitteesi hallinnan, huomiosi suun-
tautuessa muualle.

2) Sahkiturvallisuus

a) Sahkotyokalun pistotulpan tulee sopia pistorasiaan. Pis-
totulppaa ei saa muuttaa milldan tavalla. Al kiyta mi-
tédn pistorasia-adaptereita maadoitettujen sahkotyoka-
lujen kanssa. Alkuperiisessi kunnossa olevat pistotul-
pat ja sopivat pistorasiat vihentavit sahk&iskun vaaraa.

b) Valtd koskettamasta maadoitettuja pintoja, kuten putkia,

vaa, jos kehosi on maadoitettu.
c) Al aseta sihkotydkalua alttiiksi sateelle tai kosteudelle.

sihkoiskun riskii.

d) Ala kiyta verkkojohtoa vadrin. Ald kiyta sitd sahkotyoka-
lun kantamiseen, ripustamiseen tai pistotulpan irrottami-
seen pistorasiasta vetdmalla. Pida johto loitolla kuumuu-
desta, dljystd, terivisti reunoista ja liikkuvista osista.
Vahingoittuneet tai sotkeutuneet johdot kasvattavat
siahkdiskun vaaraa.

e) Kayttdessisi sahkotyokalua ulkona, kiiytid ainoastaan ul-
kokéyttion soveltuvaa jatkojohtoa. Ulkokaytt56n sovel-

f) Jos sihkitydkalun kiytto kosteassa ymparistissa ei ole
viltettivissd, tulee kayttaa vikavirtasuojakytkinta. Vika-

%

%

3) Henkildturvallisuus

a) Ole valpas, kiinnitd huomiota tydskentelyysi ja noudata

tervetti jarkea sahkotyokalua kiyttdessisi. Ala kayta mi-
tddn sahkotyokalua, jos olet visynyt tai huumeiden, alko-
helin tahi ld@kkeiden vaikutuksen alaisena. Hetken tark-
kaamattomuus sihk&tydkalua kiytettdessd, saattaa
johtaa vakavaan loukkaantumiseen.

b) Kayta suojavarusteita. Kaytd aina suojalaseja. Henkil-
kohtaisen suojavarustuksen kiytto, kuten p&lynaama-
rin, luistamattomien turvakenkien, suojakyparin tai
kuulonsuojaimien, riippuen sahkotyokalun lajista ja
kayttotavasta, vahentdd loukaantumisriskid.

Vilti tahatonta kdynnistdmisti. Varmista, ettd sihkotyd-

kalu on poiskytkettyna, ennen kuin liitit sen sd@hkdverk-

koon ja/tai liitéit akun, otat sen kateen tai kannat sita. Jos
kannat sahkotyokalua sormi kdynnistyskytkimelld tai
kytket sihkotyskalun pistotulpan pistorasiaan, kdynnis-
tyskytkimen ollessa kdyntiasennossa, altistat itsesi on-
nettomuuksille.

d) Poista kaikki saatotyokalut ja ruuvitaltat, ennen kuin
kdynnistit sdhkotydkalun. Tyckalu tai avain, joka sijait-
see laitteen pyorivissd osassa, saattaa johtaa loukkaan-
tumiseen.

e) Vilta epanormaalia kehon asentoa. Huolehdi aina tuke-
vasta seisoma-asennosta ja tasapainosta. Taten voit pa-
remmin hallita sihkotyokalua odottamattomissa tilan-
teissa.

f) Kayta tarkoitukseen soveltuvia vaatteita. Ala kayti loysia

tyivaatteita tai koruja. Pida hiukset, vaatteet ja kisineet

loitolla liikkuvista osista. Viljit vaatteet, korut ja pitkit
hiukset voivat takertua liikkuviin osiin.

Jos polynimu- ja keriilylaitteita voidaan asentaa, tulee si-

nun tarkistaa, etté ne on liitetty ja ettad ne kiytetdan oi-

kealla tavalla. PSlynimulaitteiston kiyttd vahentdd p6-
lyn aiheuttamia vaaroja.

4) Sahkotydkalujen huolellinen kéytto ja kasittely

a) Ald ylikuormita laitetta. Kayti kyseiseen tydhon tarkoitet-

tua sdhkitydkalua. Sopivaa sihkotydkalua kiyttien tys-
skentelet paremmin ja varmemmin tehoalueella, jolle
sahkotyokalu on tarkoitettu.

b) Ala kéyta sahkitydkalua, jota ei voida kdynnistdd ja py-

sdyttdd kdynnistyskytkimestd. Sihkstyskalu, jota ei

C,

<L

~

g

on vaarallinen ja se tdytyy korjata.
c) Irrota pistotulppa pistorasiasta, ennen kuin suoritat

<

rastoitavaksi. Nama turvatoimenpiteet estivit sahko-
tyokalun tahattoman kadynnistyksen.
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d) Siilyta sahkiotydkalut poissa lasten ulottuvilta, kun niitd 5) Akkukéyttdisten tydkalujen huolellinen kdsittely ja kiytto

ei kiytetd. Ala anna sellaisten henkildiden kiyttaa sahko-
tyikalua, jotka eivat tunne sité tai jotka eivét ole lukeneet
tita kayttoohjetta. Sihkotydkalut ovat vaarallisia, jos
niitd kdyttavat kokemattomat henkil6t.

e) Hoida sihkatydkalusi huolella. Tarkista, etti liikkuvat
osat toimivat moitteettomasti, eivitki ole puristuksessa
seka, etté siiné ei ole murtuneita tai vahingoittuneita
osia, jotka saattaisivat vaikuttaa haitallisesti sahkotyo-
kalun teimintaan. Anna korjata ndmi vioittuneet osat en-
nen kayttiéa. Monen tapaturman syyt I18ytyvit huonosti
huolletuista laitteista.

f) Pida leikkausterat terdvina ja puhtaina. Huolellisesti hoi-

detut leikkaustydkalut, joiden leikkausreunat ovat terd-

vid, eivit tartu helposti kiinni ja niitd on helpompi hal-

lita.

Kayta sdhkotydkaluja, tarvikkeita, vaihtotydkaluja jne.

=

4

vaarallisiin tilanteisiin.

a) Lataa akku vain valmistajan suosittelemassa latauslait-
akulle, saattaa muodostaa tulipalovaaran erilaista akkua
ladattaessa.

b) Kayta sahkityokalussa ainoastaan kyseiseen sahkityo-
kaluun tarkoitettua akkua. Jonkun muun akun kaytto
saattaa johtaa loukkaantumiseen ja tulipaloon.

c) Pidi irrallista akkua loitolla metalliesineista, kuten pape-
rinliittimisti, kolikoista, avaimista, nauloista, ruuveista
tai muista pienistd metalliesineista, jotka voivat oikosul-
kea akun koskettimet. Akkukoskettimien vilinen oiko-
sulku saattaa aiheuttaa palovammoja tai johtaa tulipa-
loon.

d) Vadrdsta kaytosta johtuen, akusta saattaa vuotaa nes-
tetti. Vilta koskettamasta nestettd. Jos nestetti vahin-
gossa joutuu iholle, huuhtele kosketuskohta vedella. Jos
nestettd paasee silmiin, tarvitaan timan lisdksi ladkarin
apua. Akusta vuotava neste saattaa aiheuttaa arsytysti ja
palovammoja.

6) Huolto

a) Anna ainoastaan koulutettujen ammattihenkildiden kor-
jata sahkityokalusi ja hyviksy korjauksiin vain alkupera-
isid varaosia. Titen varmistat, ettd sahkotydkalu siilyy
turvallisena.

Elektrikli El Aletleri igin Genel UyariTalimati

AUYARI Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimlerini
okuyun. Agiklanan uyarilara ve
talimat hukUmlerine uyulmadigi takdirde elektrik
carpmalarina, yanginlara ve/veya agir yaralanmalara
neden olunabilir.
Biitiin uyarilar ve talimat hiikiimlerini ileride kullanmak
lizere saklayin.
Uyari ve talimat hikimlerinde kullanilan ,Elektrikli EI
Aleti“ kavrami, akim sebekesine bagli (sebeke baglanti
kablosu ile) aletlerle akil ile ¢aligan aletleri (akim
sebekesine baglantisi olmayan aletler) kapsamaktadir.
1) Calisma yeri giivenligi

a) Calistiginiz yeri temiz tutun ve iyi aydinlatin.
Calistiginiz yer diizensiz ise ve iyi
aydinlatiimamigsa kazalar ortaya ¢ikabilir.

b) Yakininda patlayici maddeler, yanici sivi, gaz veya
tozlarin bulundugu yerlerde elektrikli el aleti ile
calismayin. Elektrikli el aletleri, toz veya buharlarin
tutusmasina neden olabilecek kivilcimlar ¢ikarirlar.

c) Elektrikli el aleti ile calisirken ¢ocuklari ve baskalarini
uzakta tutun. Dikkatiniz dagilacak olursa aletin
kontrolini kaybedebilirsiniz.

2) Elektrik Giivenligi

a) Elektrikli el aletinin baglant fisi prize uymalidir. Fisi
hicbir zaman degistirmeyin. Koruyucu topraklanmig
elektrikli el aletleri ile birlikte adaptér fig kullanmayin.
Degistiriimemis fis ve uygun priz elektrik carpma
tehlikesini azaltir.
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b) Borular, kalorifer petekleri, isiticilar ve buzdolaplan gibi
topraklanmis yiizeylerle bedensel temasa gelmekten
kacinin. Bedeniniz topraklandigi anda buyk bir
elektrik carpma tehlikesi ortaya cikar.

c) Aleti yagmur altinda veya nemli yerlerde birakmayin.
Suyun elekitrikli el aleti icine sizmasi elektrik
carpma tehlikesini yikseltir.

d) Elektrikli el aletini kablosundan tutarak tasimayin,
kabloyu kullanarak asmayin veya kablodan ¢ekerek figi
cikarmayin. Kabloyu isidan, yagdan, keskin kenarl
cisimlerden veya aletin hareketli parcalarindan uzak
tutun. Hasarl veya dolagmis kablo elektrik carpma
tehlikesini yiukseltir.

e) Bir elektrikli el aleti ile acik havada calisirken, mutlaka
acik havada kullaniimaya uygun uzatma kablosu
kullanin. Acik havada kullaniimaya uygun uzatma
kablosunun kullaniimasi elektrik carpma tehlikesini
azaltir.

f) Elektrikli el aletinin nemli ortamlarda calistiriimasi
sartsa, mutlaka ariza akimi koruma salteri kullanin.
Ariza akimi koruma salterinin kullanimi elektrik
carpma tehlikesini azaltir.

3) Kisilerin Giivenligi

a) Dikkatli olun, ne yaptiginiza dikkat edin, elektrikli el aleti
ile isinizi makul bir tempo ve yontemle yiiriitiin.
Yorgunsaniz, aldiginiz haplarin, ilaglarin veya alkoliin
etkisinde iseniz elektrikli el aleti kullanmayin. Aleti
kullanirken bir anki dikkatsizlik Gnemli
yaralanmalara neden olabilir.
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b) Daima kisisel koruyucu donanim ve bir koruyucu
gozliik kullanin. Elektrikli el aletinin tarl ve
kullanimina uygun olarak; toz maskesi, kaymayan
is ayakkabilari, koruyucu kask veya koruyucu
kulaklik gibi koruyucu donanim kullanimi
yaralanma tehlikesini azalttir.

c) Aleti yanhslikla caligtirmaktan kaginin. Akim ikmal
sebekesine ve/veya akiiye baglamadan, elinize alip
tasimadan once elektrikli el aletinin kapali durumda f)
oldugundan emin olun. Elektrikli el aletini parmaginiz
salter izerinde dururken tagirsaniz ve alet agikken
fisi prize sokarsaniz kazalara neden olabilirsiniz.

d) Elektrikli el aletini calistirmadan dnce ayar aletlerini
veya anahtarlan aletten ¢ikarin. Aletin dénen
parcgalari icinde bulunabilecek bir yardimci alet
yaralanmalara neden olabilir.

e) Calisirken bedeniniz anormal durumda olmasin.
Calisirken durusunuz giivenli olsun ve dengenizi her
zaman koruyun. Bu sayede aleti beklenmedik
durumlarda daha iyi kontrol edebilirsiniz.

f) Uygun s elbiseleri giyin. Genis giysiler giymeyin ve taki
takmayin. Saclarinizi, giysileriniz ve eldivenlerinizi
aletin hareketli parcalarindan uzak tutun. Bol giysiler,
uzun saclar veya takilar aletin hareketli parcalar
tarafindan tutulabilir.

g) Tozemme donanimi veya toz tutma tertibati kullanirken,
bunlarin bagli oldugundan ve dogru kullanildigindan
emin olun. Toz emme donaniminin kullanimi tozdan
kaynalanabilecek tehlikeleri azaltir.

4) Elektrikli el aletlerinin 6zenle kullanimi ve bakimi

a) Aleti asin dlcede zorlamayin. Yaptiginiz ise uygun
elektrikli el aletleri kullanin. Uygun performansli
elektrikli el aleti ile, belirlenen ¢alisma alaninda
daha iyi ve glvenli ¢alisirsiniz.

b) Salteri bozuk olan elektrikli el aletini kullanmayin.
Acilip kapanamayan bir elektrikli el aleti tehlikelidir
ve onarilmalidir.

c) Alette bir ayarlama islemine baglamadan ve/veya akilyii
cikarmadan once, herhangi bir aksesuari degistirirken
veya aleti elinizden birakirken fisi prizden cekin. Bu
6nlem, elektrikli el aletinin yanhslikla calismasini
Onler.

d) Kullanim digi duran elektrikli el aletlerini cocuklarin
ulasamayacag bir yerde saklayin. Aleti kullanmayi
bilmeyen veya bu kullanim kilavuzunu okumayan
kisilerin aletle calismasina izin vermeyin. Deneyimsiz
kisiler tarafindan kullanildiginda elektrikli el aletleri
tehlikelidir.

—

e) Elektrikli el aletinizin bakimini 6zenle yapin. Elektrikli el

aletinizin kusursuz olarak iglev gormesini
engelleyebilecek bir durumun olup olmadigini, hareketli
parcalarin kusursuz olarak islev goriip gérmediklerini
ve sikisip sikismadiklarini, parcalarin hasarh olup
olmadigini kontrol edin. Aleti kullanmaya baglamadan
6nce hasarli parcalari onartin. Birgok is kazasi
elektrikli el aletlerinin kétl bakimindan kaynaklanir.
Kesici uglari daima keskin ve temiz tutun. Ozenle
bakimi yapilmis keskin kenarli kesme uglarinin
malzeme icinde sikisma tehlikesi daha azdir ve
daha rahat kullanim olanagi saglarlar.

g) Elektrikli el aletini, aksesuari, uglari ve benzerlerini, bu

6zel tip alet icin 6ngdriilen talimata gore kullanin. Bu
sirada calisma kosullarini ve yaptiginiz isi dikkate alin.
Elektrikli el aletlerinin kendileri icin 6ngodrilen
alanin disinda kullaniimasi tehlikeli durumlara
neden olabilir.

5) Akiili aletlerin 6zenli bakimi ve kullanimi
a) Akiiyii sadece ireticinin tavsiye ettigi sarj cihazi ile sarj

edin. Bir akiiniin sarjina uygun olarak Uretilmis sarj
cihazi bagka bir akinin sarji icin kullanilirsa
yangin tehlikesi ortaya ¢ikar.

b) Sadece ilgili elektrikli el aleti icin dngériilen akiileri

kullanin. Bagka aklerin kullanimi yaralanmalara ve
yanginlara neden olabilir.

c) Kullaniimayan akiiyii biiro ataclari, madeni bozuk

paralar, anahtarlar, giviler, vidalar veya metal
nesnelerden uzak tutun. Bunlar képriileme yaparak
kontaklara neden olabilir. Aku kontaklari arasindaki
bir kisa devre yanmalara veya yanginlara neden
olabilir.

d) Yanlis kullanim durumunda akiiden sivi disari sizabilir.

Bu sivi ile temasa gelmeyin. Yanlslikla temasa
gelirseniz su ile iyice yikayin. Eger sivi gozlerinize
gelecek olursa hemen bir hekime bagvurun. Disari
sizan aku sivisi cilt tahriglerine ve yanmalara
neden olabilir.

6) Servis

a) Elektrikli el aletinizi sadece yetkili personele ve orijinal
yedek parca kullanma kosulu ile onartin. Bu sayede

aletin guivenligini strekli hale getirirsiniz.

IEI'R Altalanos biztonsagi eldirasok az elektromos kéziszerszamokhoz

Olvassa el az 6sszes biztonsagi
figyelmeztetést és elGirast. A
kovetkezékben leirt eldirdsok betartdsanak elmulasztasa
aramitésekhez, tlizh6z és/vagy sulyos testi sériilésekhez
vezethet.

Kérjiik a késdbbi hasznalatra gondosan drizze meg ezeket az
eldirasokat.

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam* fogalom a

& FIGYELMEZTETES

%

%

halézati elektromos kéziszerszamokat (halozati csatlakozé
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozé kabel nélkiil) foglalja magaban.
1) Munkahelyi biztonsag
a) Tartsa tisztan és j6l megvilagitott allapotban a
munkahelyét. A rendetlenség és a megvildgitatlan
munkateriilet balesetekhez vezethet.
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b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszélyes

S

kérnyezetben, ahol éghetd folyadékok, gazok vagy porok
vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikrakat

keltenek, amelyek a port vagy a g6zoket meggyuijthatjak.

Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen személyeket a
munkahelytdl, ha az elektromos kéziszerszamot
hasznélja. Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az
uralmat a berendezés felett.

2) Elektromos biztonsagi elGirasok

2)

A késziilék csatlakozo dugéjanak bele kell illeszkednie a
dugaszoldaljzatba. A csatlakozé dugét semmilyen médon
sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel ellatott
késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon csatlakozo
adaptert. A valtoztatas nélkili csatlakozé dugok és a
megfelel dugaszolé aljzatok csokkentik az aramiités
kockazatat.

b) Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek,

<)

fiitotestek, kalyhak és hiitdgépek megérintését. Az
aramiitési veszély megndvekszik, ha a teste le van
foldelve.

Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6tdl vagy
nedvességtél. Ha viz hatol be egy elektromos
kéziszerszamba, ez megnoveli az dramiités veszélyét.

d) Ne hasznélja a kabelt a rendeltetésétél eltér célokra,

€

~

vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel a
kabelnél fogva, és sohase huzza ki a halézati csatlakozo
dugét a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt
héforrasoktol, olajtol, éles élektdl és sarkaktol és mozgo
gépalkatrészektdl. Egy megrongalddott vagy csomékkal
teli kdbel megndveli az dramiités veszélyét.

Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban val6 hasznalatra engedélyezett
hosszabbitot hasznéljon. A szabadban valé hasznilatra
engedélyezett hosszabbité hasznélata csokkenti az
aramiités veszélyét.

Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon egy
hibadram-véddkapcsoldt. Egy hibaaram-védékapcsold
alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

3) Személyi biztonsag

2)

b)

C

~
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Munka kdzben mindig figyeljen, ligyeljen arra, amit csinal
és meggondoltan dolgozzon az elektromos
kéziszerszammal. Ha faradt, ha kabitészerek vagy alkohol
hatésa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne hasznalja a
berendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam
haszndlata kézben komoly sériilésekhez vezethet.

Viseljen személyi véddfelszerelést és mindig viseljen
véddszemiiveget. A személyi védéfelszerelések, mint
porvédé dlarc, csiszasbiztos védocips, véddsapka és
filvéds hasznalata az elektromos kéziszerszam
haszndlata jellegének megfelel6en csokkenti a személyi
sériilések kockazatat.

Keriilje el a késziilék akaratlan izembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrdl, hogy az elektromos kéziszerszam ki
van kapcsolva, miel6tt bedugna a csatlakozé dugot a
dugaszoldaljzatba, csatlakoztatna az akkumulator-
csomagot, és miel6tt felvenné és vinni kezdené az
elektromos kéziszerszamot. Ha az elektromos

kéziszerszam felemelése kozben az ujjat a kapcsolon
tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt dllapotban
csatlakoztatja az aramforrashoz, ez balesetekhez
vezethet.

d) Azelektromos kéziszerszam bekapcsolasa el6tt
okvetleniil tavolitsa el a beallitészerszamokat vagy
csavarkulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd
részeiben felejtett beallitdszerszam vagy csavarkulcs
sériiléseket okozhat.

e) Ne becsiilje til onmagat. Keriilje el a normalistdl eltéré
testtartast, ligyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon és
az egyensiilyat megtartsa. igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is jobban tud
uralkodni.

f) Viselien megfeleld ruhat. Ne viseljen bé ruhat vagy
ékszereket. Tartsa tavol a hajat, a ruhajat és a kesztydijét
amozgo részektol. A b ruhat, az ékszereket és a hosszd
hajat a mozgé alkatrészek magukkal ranthatjak.

Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a por
elszivasahoz és 6sszegyiijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé médon
hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és
rendeltetésiiknek megfeleléen miikddnek. A porgyiijté
berendezések hasznélata csdkkenti a munka soran
keletkezé por veszélyes hatdsat.

4) Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és
hasznalata

a) Ne terhelje tul a berendezést. A munkajahoz csak az arra
szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja. Egy
alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon beliil jobban és
biztonsédgosabban lehet dolgozni.

b) Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Egy olyan elektromos
kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem
kikapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

Huzza ki a csatlakoz6 dugdt a dugaszoldaljzatbol és/vagy
az akkumulator-csomagot az elektromos
kéziszerszambol, miel6tt az elektromos kéziszerszamon
bedllitasi munkakat végez, tartozékokat cserél vagy a
szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el8vigyazatossagi
intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan izembe
helyezését.

d) A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat olyan
helyen térolja, ahol azokhoz gyerekek nem férhetnek
hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek hasznaljak az
elektromos kéziszerszamot, akik nem ismerik a
szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az Gtmutatot. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha azokat
gyakorlatlan személyek hasznaljak.

e) Akésziiléket gondosan apolja. Ellendrizze, hogy a mozgo
alkatrészek kifogastalanul miikédnek-e, nincsenek-e
beszorulva, és nincsenek-e eltérve vagy megrongalodva
olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehetnek az
elektromos kéziszerszam miikodésére. A berendezés
megrongalédott részeit a késziilék hasznalata el6tt
javittassa meg. Sok olyan baleset térténik, amelyet az
elektromos kéziszerszam nem kielégitd karbantartisara
lehet visszavezetni.
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f) Tartsatisztan és éles dllapotban a vagészerszamokat. Az

éles vagoélekkel rendelkezé és gondosan dpolt
vagoszerszamok ritkabban ékel6dnek be és azokat
kénnyebben lehet vezetni és iranyitani.

Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat,
betétszerszamokat stb. csak ezen elGirasoknak és az
adott késziiléktipusra vonatkozo kezelési utasitasoknak
megfeleléen hasznalja. Vegye figyelembe a
munkafeltételeket és a kivitelezendé munka
sajatossagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti
rendeltetésétdl eltérd célokra vald alkalmazasa
veszélyes helyzetekhez vezethet.
5) Az akkumulatoros elektromos kéziszerszamok gondos
kezelése és hasznalata

a) Az akkumulatort csak a gyarto altal ajanlott
toltékésziilekekben toltse fel. Ha egy bizonyos
akkumuldtortipus feltoltésére szolgild
toltdkésziilékben egy masik akkumuldtort prébal
feltolteni, tiiz keletkezhet.
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b) Az elektromos kéziszerszamban csak az ahhoz tartozé
akkumulatort hasznalja. Mas akkumulatorok hasznélata
személyi sériiléseket és tiizet okozhat.

c) Tartsa tavol a haszndlaton kiviili akkumulatort barmely
fémtargytol, mint példaul irodai kapcsoktél,
pénzérméktal, kulcsoktol, szogektél, csavaroktdl és mas
kisméretii fémtargyaktol, amelyek athidalhatjak az
érintkez6ket. Az akkumulator érintkez&i kozotti
rovidzarlat égési sériiléseket vagy tiizet okozhat.

d) Hibas alkalmazas esetén az akkumulatorbdl folyadék
léphet ki. Keriilje el az érintkezést a folyadékkal. Ha
véletleniil mégis érintkezésbe jutott az
akkumulatorfolyadékkal, azonnal éblitse le vizzel az
érintett feliiletet. Ha a folyadék a szemébe jutott, keressen
fel ezen kiviil egy orvost. A kiléps akkumulatorfolyadék
irritaciokat vagy égéses bérsériiléseket okozhat.

6) Szerviz-ellendrzés

a) Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett
személyzet csak eredeti potalkatrészek felhasznalasaval
javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos
kéziszerszam biztonsdgos szerszam maradjon.

V§eobecna varovna upozornéni pro elektronaradi

g7 Ctéte viechna varovna upozornéni a
AVAROVANI pokyny. Zanedbini pfi dodrzovani
varovnych upozornéni a pokynii mohou mit za nasledek
Uder elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna uschoveite.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektronaradi‘
se vztahuje na elektronaradi provozované na el. siti (se
sitovym kabelem) a na elektronaradi provozované na
akumulatoru (bez sitového kabelu).

1) Bezpecnost pracovniho mista

a) Udrzujte Vase pracovni misto Cisté a dobfe osvétlené.
Nepotddek nebo neosvétlené pracovni oblasti mohou
vést k trazdm.

b) S elektronaradim nepracuijte v prostfedi ohrozeném
explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo
prach. Elektrona¥adi vytvaFi jiskry, které mohou prach
nebo pary zapalit.

c) Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektronaradi daleko
od Vaseho pracovniho mista. Pfi rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

2) Elektricka bezpecnost

a) Pripojovaci zastrcka elektronafadi musi licovat se
zasuvkou. Zastrcka nesmi byt Zzadnym zplisobem
upravena. Spolecné s elektronaradim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zzadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zéstréky a vhodné zasuvky snizuji riziko
Uderu elektrickym proudem.

b) Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako napf.
potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Vase t&lo
uzemnéno, existuje zvySené riziko uderu elektrickym
proudem.

c) Chrarite stroj pred destém a vlhkem. Vniknuti vody do
elektronaradi zvySuje nebezpeti tderu elektrickym
proudem.
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d) Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k noseni ¢i
zavéseni elektronaradi nebo k vytazeni zastrcky ze
zéasuvky. Udrzujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych
hran nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo
spletené kabely zvysuiji riziko uderu elektrickym
proudem.

Pokud pracuijete s elektronaradim venku, pouZijte pouze
takové prodluzovaci kabely, které jsou zpUsobilé i pro
venkovni pouziti. PouZiti prodluzovaciho kabelu, jeZ je
vhodny pro pouziti venku, snizuje riziko tderu
elektrickym proudem.

f) Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve vihkém
prostredi, pouzijte proudovy chrani¢. Nasazeni
proudového chrénice snizuje riziko Uderu elektrickym
proudem.

3) Bezpecnost osob

a) Budte pozorni, davejte pozor nato, co délate a pristupujte
k préci s elektronaradim rozumné. Nepouzivejte zadné
elektronaradi pokud jste unaveni nebo pod vlivem drog,
alkoholu nebo Iékii. Moment nepozornosti pfi pouziti
elektronaradi mize vést k vaznym poranénim.

b) Noste osobni ochranné pomlcky a vzdy ochranné bryle.
Noseni osobnich ochrannych pomiicek jako maska
proti prachu, bezpeénostni obuv s protiskluzovou
podrazkou, ochrannd ptilba nebo sluchétka, podle
druhu nasazeni elektronatadi, snizuji riziko poranéni.
Zabranite netimysinému uvedeni do provozu. Pfesvédcte
se, Ze je elektronaradi vypnuté dfive nez jej uchopite,
ponesete €i pfipojite na zdroj proudu a/nebo akumulator.
Mate-li pti noSeni elektrondradi prst na spina¢i nebo
pokud stroj pripojite ke zdroji proudu zapnuty, pak to
muze vést k drazim.

o
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d) Nez elektronaradi zapnete, odstrarite sefizovaci nastroje
nebo Sroubovaky. Néstroj nebo klig, ktery se nachdzi v
otacivém dilu stroje, mize vést k poranéni.

e) Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla. Zajistéte si
bezpecny postoj a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim m(izete
elektronaradi v neocekavanych situacich Iépe
kontrolovat.

f) Noste vhodny odév. Nenoste zadny volny odév nebo

Sperky. Vlasy, odév a rukavice udrzuijte daleko od

pohybujicich se dilii. Volny odév, $perky nebo dlouhé

vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycuijici pfipravky,

presvédcte se, Ze jsou pripojeny a spravné pouzity.

oa
~

Pouziti odsavani prachu miize snizit ohrozeni prachem.

4) Svédomité zachazeni a pouzivani elektronafadi

a) Stroj nepretézuijte. Pro svou praci pouzijte k tomu uréené
elektronaradi. S vhodnym elektronafadim budete
pracovat v udané oblasti vykonu lépe a bezpe¢néji.

b) Nepouzivejte zadné elektronaradi, jehoz spinac je vadny.
Elektronaradi, které nelze zapnout &i vypnout je
nebezpeéné a musi se opravit.

c) Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dilti pfisluSenstvi
nebo stroj odlozite, vytahnéte zastréku ze zasuvky a/nebo
odstrante akumulator. Toto preventivni opatieni zabrani
neumyslnému zapnuti elektronaiadi.

d) Uchovavejte nepouzivané elektronaradi mimo dosah déti.
Nenechte stroj pouzivat osobam, které se strojem nejsou
seznameny nebo necetly tyto pokyny. ElektronaFadi je
nebezpecné, je-li pouzivino nezkusenymi osobami.
Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily stroje bezvadné funguiji a nevzpricuii se,
zda dily nejsou zlomené nebo poskozené tak, ze je
omezena funkce elektronaradi. PoSkozené dily nechte
pred nasazenim stroje opravit. Mnoho Grazi mé pfiginu
ve $patné udrzovaném elektrondradi.
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f) Rezné nastroje udrzujte ostré a gisté. Peglivé oSetfované
Fezné nastroje s ostrymi ireznymi hranami se méné
vzpFicuji a daji se lehceji vést.

Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi, nasazovaci
nastroje apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektronaradi pro jiné nez uréujici pouziti mize vést k
nebezpeénym situacim.

5) Svédomité zachazeni a pouzivani akumulatorového naradi

a) Akumulatory nabijejte pouze v nabijecce, ktera je
doporuéena vyrobcem. Pro nabije¢ku, kterd je vhodna
pro urcity druh akumulator(, existuje nebezpeci
pozaru, je-li pouzivana s jinymi akumulatory.

b) Do elektronaradi pouzivejte pouze k tomu uréené
akumulatory. Pouziti jinych akumulétord maze vést k
poranénim a pozartm.

c) Nepouzivany akumulator uchovévejte mimo kancelarské
sponky, mince, klice, hiebiky, Srouby nebo jiné drobné
kovové predméty, které mohou zplisobit premosténi
kontaktl. Zkrat mezi kontakty akumuldtoru méze mit za
nasledek opaleniny nebo pozar.

d) P¥i Spatném pouziti mize z akumulatoru vytéci kapalina.
Zabrante kontaktu s ni. Pfi nahodném kontaktu
oplachnéte misto vodou. Pokud kapalina vnikne do o¢i,
navstivte navic i lékafe. Vytékajici akumulétorova
kapalina mize zpUsobit podrazdéni pokozky nebo
popaleniny.

6) Servis

a) Nechte VaSe elektronaradi opravit pouze kvalifikovanym
odbornym personalem a pouze s originalnimi nahradnimi
dily. Tim bude zaji$t&no, Ze bezpeénost stroje zistane
zachovéna.

-
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I8 Vseobecné vystrazné upozornenia a bezpeénostné pokyny

A VAROVANIE Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia
a bezpecnostné pokyny. Zanedbanie
dodrziavania Vystraznych upozorneni a pokynov uvedenych
v nasledujicom texte méze mat’ za nasledok zasah
elektrickym priudom, sposobit’ poziar a/alebo tazké
poranenie.
Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny
starostlivo uschovajte na budtice pouzitie.
Pojem ,,ru¢né elektrické niradie” pouzivany v nasledujiucom
texte sa vztahuje na ru¢né elektrické naradie napdjané zo
siete (s privodnou $nurou) a na ruéné elektrické naradie
napdjané akumulatorovou batériou (bez privodnej $nary).
1) Bezpecnost na pracovisku

a) Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mézu
mat’ za nasledok pracovné urazy.

b) Tymto naradim nepracuijte v prostredi ohrozenom
vybuchom, v ktorom sa nachadzaju horfavé kvapaliny,
plyny alebo horfavy prach. Ru¢né elektrické niradie
vytvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit..
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c) Nedovolte defom a inym nepovolanym osobam, aby sa
pocas pouzivania ruéného elektrického naradia zdrziavali
v blizkosti pracoviska. Pri odputani pozornosti zo strany
inej osoby mozete stratit’ kontrolu nad naradim.

2) Elektricka bezpecnost

a) Zastrcka privodnej Sniry ruéného elektrického naradia
musi pasovat do pouzitej zasuvky. Zastréku v ziadnom
pripade nijako nemerite. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrékové adaptéry.
Nezmenené zastrcky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pradom.

b) Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi
povrchovymi plochami, ako su napr. riry, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Va3e telo
uzemnené, hrozi zvy$ené riziko zasahu elektrickym
prudom.

c) Chranite elektrické néradie pred i€inkami dazd'a a
vlhkosti. Vniknutie vody do ruéného elektrického
naradia zvysuje riziko zasahu elektrickym pridom.
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d) Nepouzivajte privodnt Sniru mimo uréeny ucel na
nosenie ruéného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim za
privodnu Snuru. Zabezpecte, aby sa sietova Snira
nedostala do blizkosti horticeho telesa, ani do kontaktu s
olejom, s ostrymi hranami alebo pohybujtcimi sa
stciastkami ruéného elektrického naradia. Poskodené
alebo zauzlené privodné $nury zvysuju riziko zasahu
elektrickym pridom.

Ked pracujete s ruénym elektrickym naradim vonku,
pouzivajte len také prediZovacie kable, ktoré st schvalené
aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. Pouzitie
predlzovacieho kabla, ktory je vhodny na pouzivanie vo
vonkajSom prostredi, zniZuje riziko zasahu elektrickym
prudom.

f) Ak sa nedd vyhnuf pouzitiu ruéného elektrického naradia
vo vihkom prostredi, pouzite ochranny spina¢ pri
poruchovych pridoch. Pouzitie ochranného spinaéa pri
poruchovych prudoch znizuje riziko zasahu elektrickym
prudom.

3) Bezpecnost osob

a) Budte ostrazity, sustredte sa na to, ¢o robite a k praci s
ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozumom.
Nepracujte s ruénym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked ste unaveny, alebo ked ste pod vplyvom drog,
alkoholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti méze

e
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mat’ pri pouzivani naradia za nasledok vazne poranenia.

b) Noste osobné ochranné pomécky a pouzivajte vzdy
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych
pomécok, ako je ochranna dychacia maska,
bezpecnostna pracovna obuv. ochranna prilba alebo
chranige sluchu, podla druhu ruéného elektrického
naradia a sposobu jeho poutzitia znizuju riziko
poranenia.

c) Vyhybajte sa neimyselnému uvedeniu ruéného
elektrického naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky
do zasuvky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
chytenim alebo prenaSanim ruéného elektrického naradia
sa vzdy presvedcte sa, Ci je rucné elektrické naradie
vypnuté. Ak budete mat’ pri prenasani ruéného
elektrického naradia prst na vypinaci, alebo ak ru¢né
elektrické naradie pripojite na elektrickd siet’ zapnuté,
mdze to mat’ za nasledok nehodu.

d) Skar ako naradie zapnete, odstrante z neho nastavovacie
naradie alebo kftice na skrutky. Nastavovaci néstroj
alebo kl'i¢, ktory sa nachddza v rotujucej Casti ru¢ného
elektrického naradia, méze spdsobit’ vizne poranenia
osob.

e) Vyhybaijte sa abnormalnym poloham tela. Zapezpecte si
pevny postoj, a neprestajne udrziavajte rovnovahu. Takto
budete méct’ ru¢né elektrické naradie v neocakavanych
situdciach lepsie kontrolovat'.

f) Pri préaci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy a nemajte na sebe Sperky. Vyvaruijte sa toho, aby
so Vase vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti
rotujucich suciastok naradia. Volny odev, dlhé vlasy
alebo $perky mézu byt zachytené rotujicimi &ast'ami
ruéného elektrického naradia.
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g) Ak sa da na rucné elektrické naradie namontovat

odsavacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, €i st dobre pripojené a spravne
pouzivané. PouZivanie odsivacieho zariadenia a
zariadenia na zachytavanie prachu znizuje riziko
ohrozenia zdravia prachom.

4) Starostlivé pouzivanie ruéného elektrického naradia a
manipulcia s nim

a) Ruéné elektrické naradie nikdy nepretazujte. Pouzivajte
také elektrické naradie, ktoré je uréené pre dany druh
préace. Pomocou vhodného ruéného elektrického
naradia budete pracovat’ lepsie a bezpe¢nejsie v
uvedenom rozsahu vykonu niradia.

b) Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické naradie, ktoré
ma pokazeny vypina€. Naradie, ktoré sa uz nedé zapnut’
alebo vypnut), je nebezpecné a treba ho zverit’ do
opravy odbornikovi.

c) Skor ako zaCnete naradie nastavovat alebo prestavovat,
vymienat prisluSenstvo alebo skor, ako odlozite naradie,
vzdy vytiahnite zastrcku sietovej Sniry zo zasuvky. Toto
preventivne opatrenie zabrariuje neimyselnému
spusteniu ru¢ného elektrického naradia.

d) Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavaijte tak,
aby bolo mimo dosahu deti. Nedovolte pouzivat
pneumatické naradie osobam, ktoré s nim nie su déverne
oboznamené, alebo ktoré si neprecitali tieto Pokyny.
Ru¢né elektrické naradie je nebezpecné vtedy, ked' ho
pouzivaju neskisené osoby.

Rucné elektrické naradie starostlivo oSetruijte.
Kontrolujte, €i pohyblivé suciastky bezchybne funguju
alebo ¢i neblokuiju, i nie st zZlomené alebo poskodené
niektoré suciastky, ktoré by mohli negativne ovplyviiovat
spravne fungovanie ruéného elektrického naradia. Pred
pouzitim naradia dajte poskodené suciastky vymenit.
Vela nehéd bolo spésobenych nedostatoénou tdrzbou
elektrického naradia.

f) Rezné nastroje udrziavajte ostré a €isté. Starostlivo

osetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami

maji mensiu tendenciu k zablokovaniu a 'ahsie sa daju

viest'.

Pouzivajte rucné elektrické naradie, prislusenstvo,

nastavovacie nastroje a pod. podFa tychto vystraznych

upozorneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci

zohfadnite konkrétne pracovné podmienky a éinnost,

ktord budete vykonavat. Pouzivanie ruéného

elektrického naradia na iny ucel ako na predpisané

pouzitie moze viest' k nebezpe¢nym situaciam.

5) Starostlivé pouzivanie akumulatorového ruéného

elektrického naradia a manipuldcia s nim
a) Akumulatory nabijajte len v takych nabijackach, ktoré
odportica vyrobca akumulatora. Ak sa pouziva nabijagka,
uréend na nabijanie uréitého druhu akumulitorov, na
nabijanie inych akumulatorov, hrozi nebezpecenstvo
poziaru.
b) Do elektrického naradia pouzivaijte len prislusné uréené

akumulatory. PouZivanie inych akumulitorov méze mat’
za nasledok poranenie a nebezpecenstvo poziaru.

e
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c) Nepouzivané akumulatory neuschovavaijte tak, aby mohli
prist do styku s kancelarskymi sponkami, mincami,
kFaémi, klincami, skrutkami alebo s inymi drobnymi
kovovymi predmetmi, ktoré by mohli sposobit
premostenie kontaktov. Skrat medzi kontaktmi
akumuldtora méze mat’ za nasledok popalenie alebo
vznik poziaru.

—

d) Z akumulatora méze pri nespravnom pouzivani vytekat
kvapalina. Vyhybajte sa kontaktu s touto kvapalinou. Po
nahodnom kontakte miesto oplachnite vodou. Ak sa
dostane kvapalina z akumulatora do kontaktu s oéami, po
vyplachu o€i vyhladajte aj lekara. Unikajica kvapalina z
akumulatora méze mat’ za nasledok podrazdenie
pokozky alebo popaleniny.

6) Servisné prace

a) Rucné elektrické naradie davajte opravovat len
kvalifikovanému personalu, ktory pouziva originalne
nahradné suciastky. Tym sa zabezpeti, Ze bezpe¢nost’
naradia zostane zachovana.

Ogolne przepisy bezpieczenstwa dla elektronarzedzi

A OSTRZEZENIE Nalezy przeczyta¢ wszystkie
wskazowki i przepisy. Btedy w
przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga spowodowac
porazenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciafa.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i
wskazowki bezpieczenistwa dla dalszego zastosowania.
Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarzedzie®
odnosi si¢ do elektronarzedzi zasilanych energia elektryczna
z sieci (z przewodem zasilajacym) i do elektronarzedzi
zasilanych akumulatorami (bez przewodu zasilajacego).
1) Bezpieczeristwo miejsca pracy

a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i
dobrze oswietlone. Nieporzadek w miejscu pracy lub
nieoswietlona przestrzen robocza moga by¢ przyczyna
wypadkow.

b) Nie nalezy pracowa¢ tym elektronarzedziem w otoczeniu
zagrozonym wybuchem, w ktdrym znajduja sie np.
tatwopalne ciecze, gazy lub pyly. Podczas pracy
elektronarzedziem wytwarzaja sig iskry, ktére moga
spowodowac zapton.

c) Podczas uzytkowania urzadzenia zwrdci¢ uwage na to,
aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty sie w
bezpiecznej odlegtosci. Odwrécenie uwagi moze
spowodowac¢ utrate kontroli nad narzedziem.

2) Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac do gniazda. Nie
wolno zmieniaé wtyczki w jakikolwiek sposéb. Nie wolno
uzywac wtykéw adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym.
Niezmienione wtyczki i pasujace gniazda zmniejszaja
ryzyko porazenia pradem.

b) Nalezy unikac¢ kontaktu z uziemionymi powierzchniami jak
rury, grzejniki, piece i lodéwki. Ryzyko porazenia pradem
jest wigksze, gdy ciato uzytkownika jest uziemione.

c) Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem i
wilgocia. Przedostanie sig¢ wody do elektronarzedzia
podwyzsza ryzyko porazenia pradem.

d) Nigdy nie nalezy uzywac przewodu do innych czynnosci.
Nigdy nie nalezy nosi¢ elektronarzedzia, trzymajac je za
przewdd, ani uzywac przewodu do zawieszenia
urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtyczki z gniazdka
pociagajac za przewod. Przewdd nalezy chronié¢ przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzyma¢ z dala od
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oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych czesci urzadzenia.
Uszkodzone lub splatane przewody zwigkszaja ryzyko
porazenia pradem.

e) W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym niebem,
nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego,
dostosowanego réwniez do zastosowan zewnetrznych.
Uzycie wiasciwego przedtuzacza (dostosowanego do
pracy na zewnatrz) zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

f) Jezelinie da si¢ unikna¢ zastosowania elektronarzedzia w
wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢ wytacznika
ochronnego réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-pradowego
zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

3) Bezpieczenstwo oséb

a) Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowaé
ostroznosé, kazda czynnosé wykonywaé uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest sig
zmeczonym lub bedac pod wptywem narkotykow,
alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sig przyczyna powaznych
urazoéw ciafa.

b) Nalezy nosi¢ osobiste wyposazenie ochronne i zawsze
okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposazenia
ochronnego — maski przeciwpytowej, obuwia z
podeszwami przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego
lub srodkéw ochrony stuchu (w zaleznosci od rodzaju i
zastosowania elektronarzedzia) — zmniejsza ryzyko
obrazen ciafa.

Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narzedzia.
Przed wiozeniem wtyczki do gniazdka i/lub podtaczeniem
do akumulatora, a takze przed podniesieniem lub
przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy upewnié sie, ze
elektronarzedzie jest wytaczone. Trzymanie palca na
wyfaczniku podczas przenoszenia elektronarzedzia lub
podtaczenie do pradu wiaczonego narzedzia, moze sta¢
sie przyczyna wypadkow.

d) Przed wtaczeniem elektronarzedzia, nalezy usunaé
narzedzia nastawcze lub klucze. Narzedzie lub klucz,
znajdujacy si¢ w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.
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e) Nalezy unikaé nienaturalnych pozycji przy pracy. Nalezy
dbac o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
réwnowagi. W ten sposéb mozliwa bedzie lepsza
kontrola elektronarzedzia w nieprzewidzianych
sytuacjach.

Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosic¢
luznego ubrania ani bizuterii. Wtosy, ubranie i rekawice
nalezy trzymac z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub diugie wtosy moga zosta¢
wciagnigte przez ruchome czesci.

Jezeli istnieje mozliwo$¢ zamontowania urzadzen
odsysajacych i wychwytujacych pyt, nalezy upewnic sie,
Ze sg one podtaczone i beda prawidtowo uzyte. Uzycie
urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie pytami.

4) Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektronarzedzi

a) Nie nalezy przecigza¢ urzadzenia. Do pracy uzywac nalezy
elektronarzedzia, ktdre sa do tego przewidziane.
Odpowiednio dobranym elektronarzedziem pracuije sie
w danym zakresie wydajnosci lepiej i bezpieczniej.

b) Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, ktérego
wiacznik/wytacznik jest uszkodzony. Elektronarzedzie,
ktoérego nie mozna wiaczy¢ lub wylaczy¢ jest
niebezpieczne i musi zosta¢ naprawione.

c) Przed regulacja urzadzenia, wymiana osprzetu lub po
zaprzestaniu pracy narzedziem, nalezy wyciagna¢
wtyczke z gniazda i/lub usungé akumulator. Ten $rodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu wiaczeniu sig
elektronarzedzia.

d) Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w

miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostepniaé

narzedzia osobom, ktdre go nie znaja lub nie przeczytaty
niniejszych przepisow. Uzywane przez niedoswiadczone
osoby elektronarzedzia sa niebezpieczne.

Konieczna jest nalezyta konserwacja elektronarzedzia.

Nalezy kontrolowa¢, czy ruchome czesci urzadzenia

dziatajg bez zarzutu i nie sg zablokowane, czy czesci nie

sg pekniete lub uszkodzone w taki sposéb, ktory miatby
wptyw na prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.

Uszkodzone cze$ci nalezy przed uzyciem urzadzenia

oddac do naprawy. Wiele wypadkéw spowodowanych

jest przez niewtasciwa konserwacje elektronarzedzi.

f)
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Nalezy stale dbac o ostro$¢ i czystosé narzedzi tnacych.
O wiele rzadziej dochodzi do zakleszczenia sie narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzymane. Zadbane
narzedzia fatwiej sie tez prowadzi.
Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze itd.
nalezy uzywac zgodnie z niniejszymi zaleceniami.
Uwzglednié¢ nalezy przy tym warunki i rodzaj
wykonywanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem
uzycie elektronarzedzia moze doprowadzi¢ do
niebezpiecznych sytuacji.
Prawidtowa obstuga i eksploatacja narzedzi
akumulatorowych
Akumulatory nalezy tadowac tylko w tadowarkach,
zalecanych przez producenta. W przypadku uzycia
fadowarki, przystosowanej do fadowania okreslonego
rodzaju akumulatoréw, w sposéb niezgodny z
przeznaczeniem, istnieje niebezpieczenistwo pozaru.

b) W elektronarzedziach mozna uzywac jedynie

przewidzianych do tego celu akumulatoréw. Uzycie
innych akumulatoréw moze spowodowa¢ obrazenia
ciafa i zagrozenie pozarem.

Nieuzywany akumulator nalezy trzyma¢ z dala od
spinaczy, monet, kluczy, gwozdzi, Srub lub innych matych
przedmiotéw metalowych, ktore mogtyby spowodowaé
zmostkowanie stykéw. Zwarcie pomiedzy stykami
akumulatora moze spowodowa¢ oparzenia lub pozar.

d) Przy niewtasciwym uzyciu mozliwe jest wydostanie sie

elektrolitu z akumulatora. Nalezy unika¢ kontaktu z nim, a
w przypadku niezamierzonego zetkniecia si¢ z
elektrolitem, nalezy umyé dane miejsce ciata woda. Jezeli
ciecz dostata sie do oczu, nalezy dodatkowo
skonsultowa¢ sie z lekarzem. Elektrolit moze
doprowadzi¢ do podraznienia skoéry lub oparzen.

Serwis

a) Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢ jedynie

wykwalifikowanemu fachowcowi i przy uzyciu
oryginalnych czesci zamiennych. To gwarantuije, ze
bezpieczenstwo urzadzenia zostanie zachowane.

KB Indicatii generale de avertizare pentru scule electrice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de avertizare 1) Siguranta la locul de munca

si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare si a instructiunilor poate
provoca electrocutare, incendii si/sau raniri grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.
Termenul de ,scula electrica“ folosit in indicatiile de
avertizare se refera la sculele electrice alimentate de la
retea (cu cablu de alimentare) si la sculele electrice cu
acumulator (fara cablu de alimentare).

%

%

a) Mentineti-va sectorul de lucru curat i bine iluminat.

Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot
duce la accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de

explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei
care pot aprinde praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in

timpul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa
atentia puteti pierde controlul asupra masginii.
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2) Siguranta electrica
a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu este in nici un caz permisa modificarea
stecherului. Nu folositi fise adaptoare la sculele
electrice legate la pamant de protectie. Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare
diminueaza riscul de electrocutare.

b) Evitati contactul corporal cu suprafete legate la pamant
ca tevi, instalatii de incalzire, sobe si frigidere. Exista
un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul
va este legat la pamant.

c) Feriti masina de ploaie sau umezeald. Patrunderea
apei intr-o sculd electrica mareste riscul de
electrocutare.

d) Nu schimbati destinatia cablului folosindu-l pentru
transportarea sau suspendarea sculei electrice ori
pentru a trage stecherul afara din priza. Feriti cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
migcare. Cablurile deteriorate sau incurcate maresc
riscul de electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza riscul
de electrocutare.

f) Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei electrice
in mediu umed, folositi un intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase.
Intrebuintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase reduce
riscul de electrocutare.

3) Siguranta persoanelor

a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii masinii poate duce la raniri grave.

b) Purtati echipament personal de protectie si intotdeauna
ochelari de protectie. Purtarea echipamentului
personal de protectie, ca masca pentru praf,
incalfaminte de siguran{a antiderapanta, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul
ranirilor.

c) Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de a o ridica saude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti
degetul pe intrerupator sau daca porniti scula
electrica inainte de a o racorda la reteaua de
curent, puteti provoca accidente.

d) inainte de pornirea sculei electrice indepartati
dispozitivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un
dispozitiv sau o cheie lasata intr-o componenta de
masina care se roteste poate duce la raniri.
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e) Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o pozitie
stabila si mentineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel
veli putea controla mai bine magina in situatii
neasteptate.

f) Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul,
imbracamintea si manusile de piesele aflate in migcare.
Imbracamintea larga, parul lung sau podoabele pot
fi prinse in piesele aflate in migcare.

g) Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la
reducerea poluarii cu praf.

4) Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

a) Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea
lucrarii dv. scula electrica destinata acelui scop. Cu
scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai sigur
in domeniul de putere indicat.

b) Nu folositi scula elecrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau oprita, este periculoasa si
trebuie reparata.

c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba
accesorii sau de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedica pornirea
involuntara a sculei electrice.

d) Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane care
nu sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit
aceste instructiuni. Sculele electrice devin
periculoase atunci cand sunt folosite de persoane
lipsite de experienta.

e) intretineti-va scula electrica cu grija. Controlati daca
componentele mobile ale sculei electrice functioneaza
impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca exista
piese rupte sau deteriorate astfel incat sa afecteze
functionarea sculei electrice. Inainte de utilizare dati la
reparat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzéatoare a sculelor
electrice.

f) Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de taiere.
Dispozitivele de taiere intretinute cu grija, cu taisuri
ascutite se Intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai ugor.

g) Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni. fiineti cont
de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie
desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop
decat pentru utilizarile prevazute, poate duce la
situatii periculoase.

4@




%I% 3413005406 17Z Seite 27 Donnerstag, 13. Dezember 2007 1:55 13

5) Manevrarea si utilizarea atenta a sculelor electrice cu d) in caz de utilizare gresita, din acumulator se poate
acumulator scurge lichid. Evitati contactul cu acesta. In caz de
a) Incarcati acumulatorii numai in incércatoarele contact accidental clétiti bine cu apa. Daca lichidul va
recomandate de producétor. Daca un incarcator intra in ochi, COnSU"aII siun medic. Lichidul scurs din
destinat unui anumit tip de acumulator este folosit acumulator poate duce la iritatii ale pielii sau la
la incarcarea altor tipuri de acumulator decét cele arsuri.
prevazute pentru el, exista pericol de incendiu. 6) Service
b) Folositi numai acumulatori special destinati sculelor a) Incredintati scula electrica pentru reparare numai
electrice respective. Utilizarea altor acumulatori personalului de specialitate, calificat in acest scop,
poate duce la raniri si pericol de incendiu. repararea facandu-se numai cu piese de schimb
c) Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele de birou, originale. Astfel veti fi siguri ca este mentinuta
monede, chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metalice siguranta maginii.

mici, care ar putea provoca suntarea contactelor. Un
scurtcircuit intre contactele acumulatorului poate
duce la arsuri sau incendiu.

W Splosna varnostna navodila za elektricna orodja

A OPOZORILO Preberite vsa qpozoril'fn in napotila. 4 robovi al? premikajoéjmi se deli naprave. P9§I<odovani ali
Napake zaradi neupostevanja spodaj zapleteni kabli povelujejo tveganije elektri¢nega udara.

navedenih opozoril in napotil lahko povzrotijo elektri¢ni ¢) Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj, uporabljajte

udar, poZar in/ali tezke telesne poSkodbe. samo kabelske podaljske, ki so primerni za delo na

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v prihodnje Se prostem. Uporaba kabelskega podalj$ka, ki je primeren

potrebovali. za delo na prostem, zmanjsuje tveganje elektri¢nega

Pojem ,elektri¢no orodije”, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektriénim kablom) in na akumulatorska
elektritna orodja (brez elektriznega kabla). tokom. Uporaba za$¢itnega stikala zmanjSuje tveganje
1) Varnost na delovnem mestu elektri¢nega udara.
a) Delovno podrocije naj bo vedno Cisto in dobro osvetljeno.  3) Osebna varnost
Nered in neosvetljena delovna podrogja lahko
povzrotijo nezgode.

udara.

f) Ce je uporaba elektriénega orodja v viaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred kvarnim

a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elektri¢nim
orodjem lotite z razumom. Ne uporabljajte elektricnega

b) Ne uporabljajte elektricnega orodja v okolju, kjer lahko orodja, &e ste utrujeni oziroma ée ste pod vplivom mamil,
pride do eksplozij oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti med uporabo
tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja povzrotajo elektrignega orodja je lahko vzrok za resne telesne
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali para vnameta. poskodbe.

c) Prosimo, damed uporabo elektri¢nega orodjane dovolite 1) Uporabljajte osebno zaséitno opremo in vedno nosite
otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam priblizali. zas¢itna o€ala. Nosenje osebne zastitne opreme, na

Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko povzrodi

primer maske proti prahu, nedrsecih zas¢itnih cevljev,
izgubo kontrole nad napravo.

varnostne Celade ali zas€itnih glusnikov, kar je odvisno

2) Elektricna varnost od vrste in naéina uporabe elektri¢nega orodja,

a) Prikljuéni vtikaé elektriénega orodja se mora prilegati zmanjSuje tveganje telesnih poskodb.
vti€nici. Spreminjanje vtikaca na kakrsenkoli nacin ni c) lzogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljucitvijo
dovoljeno. Pri ozemljenih elektricnih orodjih ne elektricnega orodja na elektriéno omrezje in/ali na
uporabljajte vtikacev z adapterji. Nespremenjeni vtikagi akumulator in pred dviganjem ali noSenjem se prepricajte,
in ustrezne vti¢nice zmanjSujejo tveganje elektri¢nega ¢e je elektricno orodje izklopljeno. Prenasanje naprave s
udara. prstom na stikalu ali prikljucitev vklopljenega

b) Izogibaijte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrsinami elektritnega orodja na elektri¢no omreZje je lahko
kot so na primer cevi, grelci, Stedilniki in hladilniki. vzrok za nezgodo.
Tveganije elektri¢nega udara je vegje, &e je Vase telo d) Pred vklapljanjem elektricnega orodja odstranite
ozemljeno. nastavitvena orodja ali izvijaCe. Orodie ali kljug, ki se

c) Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago. nahaja v vrtecem se delu naprave, lahko povzrodi
Vdor vode v elektri¢no orodje poveuje tveganje telesne poskodbe.
elektri¢nega udara. e) lzogibajte se nenormalni telesni drzi. Poskrbite za trdno

d) Ne uporabljajte kabla za no$enje ali obesanje elektriénega stojisCe in za stalno ravnoteZje. Tako boste v i
orodja in ne vlecite za kabel, e Zelite vtikac izvleéi iz nepritakovanih situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
vtiénice. Kabel zavaruite pred vrogino, oljem, ostrimi nadzorovali.
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f) Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih obla¢il in
nakita. Lase, oblacila in rokavice ne priblizujte
premikajo¢im se delom naprave. Premikajoi se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblatilo, dolge lase ali
nakit.

Ce je na napravo mozno montirati priprave za
odsesavanije ali prestrezanje prahu, se prepricajte, e so
le-te prikljucene in €e se pravilno uporabljajo. Uporaba
priprave za odsesavanje prahu zmanjSuje zdravstveno
ogrozenost zaradi prahu.

4) Skrbna uporaba in ravnanje z elektricnimi orodji

a) Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte
elektriéna orodja, ki so za to delo namenjena. Z ustreznim
elektri¢nim orodjem boste v navedenem
zmogljivostnem podro¢&ju delali bolje in varneje.

b) Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim
stikalom. Elektri¢no orodje, ki se ne da ve¢ vklopiti ali
izklopiti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora ali
odlaganjem naprave izvlecite vtika¢ iz elektricne vticnice
in/ali odstranite akumulator. Ta previdnostni ukrep
prepretuje nenameren zagon elektri¢nega orodja.

d) Elektricna orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte izven
dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne dovolite
uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, &e jih
uporabljajo neizku$ene osebe.

e) Skrbno neguijte elektricno orodije. Kontrolirajte brezhibno
delovanje premicnih delov naprave, ki se ne smejo
zatikati. Ce so ti deli zZlomljeni ali poSkodovani do te mere,
da ovirajo delovanije elektri¢nega orodja, jih je potrebno
pred uporabo naprave popraviti. Slabo vzdrzevana
elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.
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f) Rezalna orodja vzdrzuijte tako, da bodo vedno ostra in
Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi
se manj zatikajo in so lazje vodljiva.

g) Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem upostevaijte
delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste opravljali.
Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so drugaéni od
predpisanih, lahko privede do nevarnih situacij.

5) Skrbno ravnanje in uporaba akumulatorskih orodij

a) Akumulatorske baterije polnite samo v polnilnikih, ki jih
priporo€a proizvajalec. Polnilnik, ki je namenjen dolo&eni
vrsti akumulatorskih baterij, se lahko vname, ¢e ga
boste uporabljali skupaj z druga¢nimi akumulatorskimi
baterijami.

b) V elektricnih orodjih uporabljajte le akumulatorske
baterije, ki so zanje predvidene. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij lahko povzrodi telesne
poskodbe ali pozar.

Akumulatorska baterija, katere ne uporabljate, ne sme
priti v stik s pisarni$kimi sponkami, kovanci, zeblji, vijaki
in drugimi manjSimi kovinskimi predmeti, ki bi lahko
povzrocili premostitev kontaktov. Kratek stik med
akumulatorskimi kontakti lahko ima za posledico
opekline ali pozar.

d) V primeru napacne uporabe lahko iz akumulatorske
baterije izte¢e tekocina. Izogibajte se kontaktu z njo. Pri
nakljuénem kontaktu s kozo spirajte z vodo. Ce pride
tekocina v oko, dodatno pois¢ite tudi zdravniSko pomo¢.
Iztekajo¢a akumulatorska tekocina lahko povzrodi
drazenje koze ali opekline.

6) Servisiranje

a) Vase elektricno orodje naj popravlja samo kvalificirano
strokovno osebje ob obvezni uporabi originalnih
rezervnih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev
varnosti naprave.

0
~

I3 Opsta upozorenja za elektricne alate

AOPOMENA Citajte sva upozorenja i uputstva,
Propusti kod pridrzavanja upozorenja i

uputstava mogu imati za posledicu elektri¢ni udar, pozar ifili

tedke povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buducnost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni alat odnosi

se na elektri¢ne alate sa radom na mrezi (sa mreznim

kablom) i na elektri¢ne alate sa radom na akumulator (bez

mreznog kabla).

1) Sigurnost na radnom mestu

a) Drzite VaSe radno podruéne €isto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesre¢ama.

b) Ne radite sa elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive te¢nosti, gasovi ili
prasine. Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu zapaliti
prasinu ili isparenja.

c) Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koriSéenja
elektricnog alata. Prilikom rada moZete izgubiti kontrolu
nad aparatom.
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2) Elektriéna sigurnost

a) Prikljucni utika¢ elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Utika¢ nesme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa elektricnim
alatima zasticenim uzemljenjem. Ne promenjeni utikaéi i
odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik elektri¢nog udara.

b) lzbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrSinama kao
cevi, grejanja, Sporet i rashladni ormani. Postoji poveéani
rizik od elektri¢nog udara ako je Vase telo uzemljeno.

c) Drzite aparat Sto dalje od kiSe ili vlage. Prodor vode u
elektri¢ni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

d) Strano svrsi ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte ga
ili ne izvlacite ga iz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline,
ulja, ostrih ivica ili delova aparata koji se pokrecu.
Osteceni ili uvrnuti kablovi povecavaju rizik elektri¢nog
udara.

e) Ako sa elektriénim alatom radite u prirodi, upotrebljavajte
samo produzne kablove koji su pogodni za spoljnu
upotrebu. Upotreba produznog kabla uzemljenog za
spoljnu upotrebu smanjuje rizik od elektri¢nog udara.
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f) Ako rad elektricnog alata ne moze da se izbegne u vlaznoj
okolini, koristite prekidac strujne zastite pri kvaru.
Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru smanjuje
rizik od elektri¢nog udara.

3) Sigurnost osoblja

a) Budite pazljivi, pazite na to, ta radite i idite razumno na
posao sa Vasim elektricnim alatom. Ne koristite elektricni
alat ako ste umorni ili pod uticajem droge, alkohola ili
lekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elektri¢nog
alata moze voditi ozbiljnim povredama.

b) Nosite li€nu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare.
Nosenje li¢ne zastitne opreme, kao maske za prasinu,
sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni $lem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog alata,
smanjuju rizik od povreda.

Izbegavajte nenamerno pustanje u rad. Uverite se da je

elektricni alat iskljuéen, pre nego Sto ga prikljucite na

struju i/ili na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektri¢nog alata drzite prst na
prekidacu ili aparat uklju¢en priklju¢ujete na struju,
moze ovo voditi nesre¢ama.

d) Uklonite alate za podeSavanie ili kljuceve za zavrtnije, pre
nego Sto ukljucite elektriéni alat. Neki alat ili klju¢ koji se
nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze voditi
nesrecama.

e) Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se uvek da
stabilno stojite i odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na
taj nacin mozete bolje kontrolisati elektri¢ni alat u
neocekivanim situacijama.

f) Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit.

Drzite kosu, odecu i rukavice dalje od pokretnih delova.

Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti

rotirajuci delovi.

Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanije i

skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i

upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine

mozZe smanjiti opasnosti od prasine.

4) Brizljiva upotreba i ophodjenije sa elektri¢nim alatima

a) Ne preopterecuijte aparat. Upotrebljavajte za Va$ posao
elektrini alat odredjen za to. Sa odgovaraju¢im
elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
podruéju rada.

b) Ne koristite nikakav elektri¢ni alat ¢iji je prekida¢ u kvaru.

C
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je opasan i mora se popraviti.
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c) lzvucite utikaé iz utiénice ifili uklonite akumulator pre
nego $to preduzmete podesavanja na aparatu, promenu
delova pribora ili ostavite aparat. Ova mera opreza
sprecava nenameran start elektri¢nog alata.

d) Cuvaijte nekoriscene elektriéne alate izvan dometa dece.
Ne dozvoljavajte koriScenje aparata osobama koje ne
poznaju aparat ili nisu procitale ova uputstva. Elektri¢ni
alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

e) Odrzavaijte brizljivo elektricni alat. KontroliSite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcioni$u i ne
,,lepe*, da li su delovi polomljeni ili su tako oSteceni da je
oStecena funkcija elektriénog alata. Popravite ove
ostecene delove pre upotrebe. Mnoge nesrece imaju
svoje uzroke u loSe odrzavanim elektri¢nim alatima.

f) Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste. BriZljivo

odrzavani alati za secenja sa o$trim ivicama manje

,slepljuju i lakse se vode.

Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se umecu

itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju pritom na

uslove rada i posao koji morate obaviti. Upotreba
elektri¢nih alata za druge namene koje nisu predvidjene,
moze voditi opasnim situacijama.

5) Brizljivo ophodienje i upotreba akku-alata

a) Punite akku samo u aparatima za punjenije, koje je
preporucio proizvodjaé. Za aparat za punjenje koji je
pogodan za odredjenu vrstu baterija, postoji opasnost
od pozara, ako se upotrebljava sa drugim baterijama.

b) Upotrebljavajte samo akku predvidjene za to u elektri¢nim

alatima. Upotreba drugih baterija moze voditi

povredama i pozaru.

Drzite ne koriSceni akku dalje od kancelarijskih spajalica,

nov¢ica, kljuceva, eksera, zavrtanja ili drugih malih

metalnih predmeta, koji mogu prouzrokovati
premoscavanje kontakata. Kratak spoj izmedju

kontakata baterije moze imati za posledicu opekotine ili

vatru.

d) Kod pogresne primene moze tecnost da izadje iz akku.
Izbegavajte kontakt sa njom. Kod slucajnog kontakta
isperite sa vodom. Ako te¢nost dospe u o¢i, iskoristite i
dodatnu lekarsku pomo¢. Teénost baterije koja izlazi
moze voditi nadrazajima koze ili opekotinama.

6) Servisi

a) Neka Vam Vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim rezervnih
delovima. Tako se obezbedjuje, da ostane satuvana
sigurnost aparata.

=
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IEE Opce upute za sigurnost za elektricne alate

AUPOZORENJE Treba procitati sve napomene o
sigurnosti i upute. Ako se ne bi

postivale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo
uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buduéu
primjenu.

U daljnjem tekstu koristen pojam ,,Elektri¢ni alat” odnosi se
na elektri¢ne alate s priklju¢kom na elektri¢nu mrezu (s
mreznim kabelom) i na elektri¢ne alate s napajanjem iz aku
baterije (bez mreznog kabela).

%

%

1) Sigurnost na radnom mjestu

a) Odrzavajte vaSe radno mjesto Eistim i dobro osvijetljenim.
Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

b) Ne radite s elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine, plinovi
ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

29

4@



%I% % 3413005406 17Z Seite 30 Donnerstag, 13. Dezember 2007 1:55 13 %

9

Tijekom uporabe elektri€nog alata djecu i ostale osobe
drzite dalje od mjesta rada. U slucaju skretanja
pozornosti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

2) Elektriéna sigurnost

2)

Prikljucni utika¢ elektriénog alata mora odgovarati
utiénici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvoditi
izmjene. Ne koristite adapterski utikac zajedno sa zastitno
uzemljenim elektri¢nim alatom. Utika& na kojem nisu
vriene izmjene i odgovarajuca uti€nica smanjuju
opasnost od strujnog udara.

b) lzbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrSinama, kao sto

S

su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji
povecana opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase
tijelo bilo uzemljeno.

Uredaj drzite dalje od kiSe ili vlage. Prodiranje vode u
elektri¢ni alat povecava opasnost od strujnog udara.

d) Nezloupotrebljavajte prikljucni kabel za noSenje, vieSanje

e)

elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz mrezne
uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od izvora topline,
ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova uredaja. Osteéen
ili usukan priklju¢ni kabel povecava opasnost od
strujnog udara.

Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom, koristite
samo produzni kabel koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela prikladnog za

rad na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog udara.

Ako se ne moze izbjeci uporaba elektricnog alata u
vlaznoj okolini, koristite zastitnu sklopku struje kvara.
Primjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektri¢nog udara.

3) Sigurnost ljudi

a)

b

-~

s}
~

d)

e)
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Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno kod
rada s elektriénim alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako
ste umorni ili pod utjecajem droga, alkohola ili lijekova.
Trenutak nepaznje kod uporabe elektri¢nog alata moze
uzrokovati teske ozljede.

Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zaititne opreme, kao 3to je
maska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna
kaciga ili stitnik za sluh, ovisno od vrste i primjene
elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od ozljeda.
Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad. Prije nego $to cete
utaknuti utika¢ u uticnicu ifili staviti aku-bateriju,
provijerite je li elektricni alat iskljuéen. Ako kod no3enja
elektri¢nog alata imate prst na prekidacu ili se uklju¢en
uredaj prikljuéi na elektri¢no napajanje, to moze dovesti
do nezgoda.

Prije uklju€ivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili vijéani kljué. Alat ili kljué koji se nalazi u
rotiraju¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.
Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku
odrzavajte ravnotezu. Na taj na&in moZete elektriéni alat
bolje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit.
Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomicnih dijelova.
Nepri¢vri¢enu odjecu, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti pomi¢ni dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za usisavanije i hvatanje
prasine, provijerite da li su iste priklju¢ene i da li se mogu
ispravno koristiti. Primjena naprave za usisavanje moze
smanjiti ugrozenost od prasine.

4) Brizljiva uporaba i ophodenie s elektriénim alatima

a) Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad koristite za to
predviden elektricni alat. S odgovarajuéim elektri¢nim
alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom
podrudju ucinka.

b) Ne koristite elektricni alat ¢iji je prekida¢ neispravan.
Elektri¢ni alat koji se vise ne moze ukljuéivati i
iskljucivati opasan je i mora se popraviti.

c) lzvucite utika¢ iz mrezne uticnice ifili izvadite aku-bateriju
prije podeSavanja uredaja, zamjene pribora ili odlaganja
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjei ée se nehotiéno
pokretanje elektri¢nog alata.

d) Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Ne dopustite rad s uredajem osobama koje nisu s
njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute. Elektri¢ni
alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

e) Odrzavaijte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte da li
pomicni dijelovi uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako oSteceni da
se ne moze osigurati funkcija elektriénog alata. Prije
primjene ove ostecene dijelove treba popraviti. Mnoge
nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrzavanim
elektri¢nim alatima.

f) Rezne alate odrzavajte ostrim i Cistim. PaZljivo odrZavani
rezni alati s ostrim o$tricama manje ¢e se zaglaviti i lakSe
se s njima radi.

Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema
ovim uputama i na nacin kako je to propisano za poseban
tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne uvjete i
izvodene radove. Uporaba elektri¢nih alata za druge
primjene nego $to je to predvideno, moze dovesti do
opasnih situacija.

5) Brizljivo ophodenje i uporaba akumulatorskih alata

a) Aku-bateriju punite samo u punjacima koje preporucuje
proizvodaé. Za punjaé koji je predviden za jednu
odredenu vrstu aku-baterije, postoji opasnost od
pozara ako bi se koristio s drugom aku-baterijom.

b) U elektri€nim alatima koristite samo za to predvidenu aku-
bateriju. Uporaba drugih aku-baterija moze dovesti do
ozljeda i opasnosti od pozara.

c) Nekoristene aku-baterije drzite dalje od uredskih
spajalica, kovanica, kljuceva, €avala, vijaka ili drugih
sitnih metalnih predmeta koji bi mogli uzrokovati
premoscenje kontakata. Kratki spoj izmedu kontakata
aku-baterije moze imati za posljedicu opekline ili pozar.

d) Kod pogreSne primjene iz aku-baterije moze isteci
tekucina. Izbjegavaijte kontakt s ovom tekuéinom. Kod
sluéajnog kontakta ugrozeno mjesto treba isprati vodom.
Ako bi ova teku¢ina dospjela u odi, zatrazite pomo¢
lije¢nika. Istekla tekuéina iz aku-baterije moze dovesti
do nadrazaja koze ili opeklina.
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6) Servisiranje
a) Popravak vaSeg elektri€nog alata prepustite samo
kvalificiranom struénom osoblju ovlastenog servisa i
samo s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se
nacin osigurati da ostane sacuvana sigurnost uredaja.

I OO6uwme yKa3aHua no TexHuKe 6e30MacHOCTU AAA SAEKTPOUHCTPYMEHTOB

AOCTOPO)'KHO I'Ipoq'ruTe BCe YKa3aH1A U UHCTPYKLUKU
no TexHuKe 6e3onacHOCTH.

YnywieHus, AomyLeHHble NpU COBAIOAEHUM YKasaHUI 1
MHCTPYKLMI MO TeXHWUKe 6e30MacHOCTH, MOTYT CTaAb
MPUYMHOMN SAEKTPUYECKOrO MOPAXKEHUS, MOXKapa u
TSAXEAbIX TPaBM.

CoxpaHsTe 3TM MHCTPYKLLUMM U yKa3aHuA AAS Gyayuiero
UCNOAb30BaHMA.

McrnoAb30BaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX U YKa3aHUSIX
MOHSITUE KIAEKTPOMHCTPYMEHT)» PacrpoCcTpaHseTcs Ha
3AEKTPOUHCTPYMEHT C MUTaHUEM OT ceTH (C kabeAem
MUTaHUS OT SIAEKTPOCETH) U Ha aKKYMYASTOPHbIM

SAEKTPOUHCTPYMeEHT (6e3 KabeAsl MUTaHUS OT SAEKTPOCETH).

1) BesonacHocTb pabouero Mecta
a) CoaeprkuTe paGouee MeCTO B YUCTOTE M XOPOLLO
ocBeleHHbIM. Becnopsiaok MAM HeocselleHHble

y4acTKu paboyero mecta MOryT NMpUBECTU K

HECYaCTHBIM CAyYasM.

He pa6oTaiiTe c 3TMM 3A€KTPOMHCTPYMEHTOM BO

B3pPbIBOOMACHOM MOMELLEHUM, B KOTOPOM HAXOAATCA

ropioymne XXMAKOCTH, BOCIAGMEHSAIOLLMECH ra3bl MAM MblAb.

DAEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPSIT, YTO MOXET MPUBECTU K

BOCMAGMEHEHMUIO MbIAU MAU MapOB.

Bo Bpems pa6oTbl € IAEKTPOUHCTPYMEHTOM He

AonycKaiTe 6AusKo K Bawemy pabouemy mecty aeteit u

NoCcTOpPoHHMX AL, pu oTBAeYeHUM Bbl MoxeTe

NOTEPATb KOHTPOASH HAA SAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

2) daekTpobe3zonacHocTb

a) LLiTenceAbHas BUAKA 3AEKTPOMHCTPYMEHTa AOAXKHA

NOAXOAMTb K LITeNceAbHOM poseTke. Hukoum ob6pasom

He U3MeHANTE WTeNceAbHyIo BUAKY. He npumensiite

NepexoAHBIX LITEKEPOB AASl SAEKTPOMHCTPYMEHTOB C

3alUTHBIM 3a3eMAeHHeM. HensmeHeHHble

LITEMNCEAbHbIE BUAKM U MOAXOASLLUE LUTEMNCEAbHbIE

PO3ETKM CHUXKAIOT PUCK MOPAXKEHUS SAEKTPOTOKOM.

MpeaoTBpalaiTe TEAECHDIH KOHTAKT C 3a3€MAEHHBIMM

NOBEPXHOCTAMM, KaK To, ¢ Tpy6amu, sneMeHTamu

OTOMAEHMS, KYXOHHbIMU MAMTAMM M XOAOAMAbHUKAMM.

Mpu 3asemaeHnn Baiero Teaa noebiwaeTcs puck

MOPaXKEHUSI SAEKTPOTOKOM.

B) 3awmuiaiTe 3IAEKTPOMHCTPYMEHT OT AOXKASA U CbIPOCTH.
[MpoHMKHOBEHME BOABI B SAGKTPOMHCTPYMEHT
MOBbILLAET PUCK MOPAXKEHUS SAEKTPOTOKOM.

r) He aonyckaetcsa ucnoAb3oBaTb 3AeKTpoKabeAb He Mo
Ha3HaYeHMI0, HanpuMep, AAl TPAHCMOPTUPOBKU MAU
NOABECKM 3AEKTPOMHCTPYMEHTA, UAM AASl OTKAIOUEHHA
BMAKM OT LUTENCEAbHON po3eTkM. 3almuiaiTe Kabeab ot
BO3AEMCTBMUA BbICOKMX TEMMEpaTyp, MacAa, OCTPbIX
KPOMOK MAM MOABMKHBIX YacTel IAEKTPOMHCTPYMEHTa.
MoBpeXXAEHHBIN MAM CXAECTHYTbIN KabeAb NoBbiwaeT
PUCK MOPaXXEHUSI SAEKTPOTOKOM.

6
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A)

e)

Mpu paboTe ¢ 3AEKTPOMHCTPYMEHTOM MOA OTKPbITbIM
He60M NpuMeHsANTe KabeAn-y AAMHUTEAH, KOTOpble
NPUroAHbI TaKXKe U AASl paGoTbl NOA OTKPbLITbIM HEGOM.
MpuMeHeHMe NPUrOAHOTO AASl PaGOTbI MOA OTKPbITbIM
HebOM KabeAsi-yAAMHUTEAS CHUXAET PUCK MOpaXKeHUs
JAEKTPOTOKOM.

EcAu HeBO3MOXKHO U36exaTb NpUMeHeHua
IAEKTPOUHCTPYMEHTA B CbIPOM NOMELLLEHUU, TO
yCTaHaBAMBaﬁTe BbIKAIOYATEADb 3alLUTbl OT TOKOB
noBpexxAeHus. I'IpmmeHeHme BbIKAIOYATEAS 3aWMTbl OT
TOKOB NOBPEXAEHUA CHUXKACT PUCK 3AEKTpUHECKoro
nopa>eHus.

3) BesonacHocTb AloAeH

)

6)

~

r

~

ByAbTe BHUMaTeAbHbIMM, CAEAUTE 32 TeM, YTO Bbl
AeAaeTe U NPOAYMaHHO HauuHakTe paboTy ¢
3AeKTpOMHCTpyMeHTOM. He noab3yittech
3AEKTPOMHCTPYMEHTOM B YCTAAOM COCTOSHUM MAH, ECAU
Bbl HaxoAMTECh NOA BAMAHNEM HapKOTUKOB, CIUPTHBIX
HamnUTKOB AU AeKapcTB. OAUH MOMEHT
HEBHMMaTEAbHOCTHU Mpu paboTe ¢
3AEKTPOMHCTPYMEHTOM MOXET MPUBECTU K CEPbE3HBIM
TpaBMam.

MpumeHsiiTe cpeACTBa MHAMBMAYAAbHDIN 3aLLUTbI U
BCErAa 3aMTHble O4KH. VcnoAb3oBaHMe cpeACTs
MHAMBMAYaAbHOM 3alLUTbI, KaK TO, 3aLLUTHOM MacKH,
06yBM Ha HECKOAb3ALLLEH MOAOLLBE, 3aLUTHOIO WAeMa
MAM CPEACTB 3alLMUTbl OPFraHOB CAyXa B 3aBUCMMOCTU OT
BMAA PabOTbl IAEKTPOMHCTPYMEHTA CHUXKAET PUCK
MOAYYEHMSA TPaBM.

MpeaoTBpalLaiiTe HenpeAHaMepeHHOE BKAIOYEHHE
3AeKTPOMHCTpyMeHTa. Mepea noAKAloYeHEM
3AEKTPOMHCTPYMEHTA K 3AEKTPOMUTaHUIO MIMAM K
aKKyMyAATOpY y6eAUTECH B BLIKAIOYEHHOM COCTOAHUM
3AeKTpouHcTpyMeHTa. EcAn Bol npu TpaHcnopTuposke
3AEKTPOUHCTPYMEHTA AEPXMTE NaAeL, Ha BbIKAIOHaTeAe
MAM BKAIOYEHHbI SAEKTPOMHCTPYMEHT MOAKAIOUAETE K
CeTU MUTaHKSA, TO 3TO MOXKET MPUBECTM K HECHACTHOMY
CAyvalo.

Y6upaiite ycTaHOBOUHbIH MHCTPYMEHT MAM raeuHble
KAIOYM AO BKAIOYEHUA IAEKTPOUHCTPYMEHTa.
MHCTPYMEHT MAM KAIOY, HAXOAALLMIACS BO
BPALLLAIOLLENCA YaCTU DAEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXKeET
MPUBECTU K TPaBMaM.

He npunmmaiite HeecTecTBEHHOE NOAOXKEHHME KOpnyca
TeAa. Bceraa 3aHumaiiTe yctoMumMBoe noAoxeHue u
AepXXuTe Bcerpa paBHoBecke. Baaroaaps stomy Bel
MOXKeTe Ayullie KOHTPOAUPOBATb SAEKTPOUHCTPYMEHT B
HEOXXMAAHHBIX CUTYyaLUsX.
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e) Hocute noaxoasiyio pabouyio oaexay. He Hocute

XK

4)

LUIMPOKYIO OAEXKAY M YKpalleHUs. \ep>KuTe BOAOCHI,
OAEKAY M PYKaBULLbI BAAAM OT ABMXKYLLMXCA YacTeil.
LLinpokas oaexAa, yKpalleHUst MAM AAUHHbIE BOAOChI
MOTyT 6bITb 3aTAHYTbI BPALLAIOLMMUCS YACTSIMMU.

) Mpu HaAUYMM BO3MOXKHOCTH YCTaHOBKM
NbIAEOTCACbIBAIOLMX M MbIAECOOPHDIX YCTPOHCTB
npoBepsANTe UX NPUCOEAMHEHHNE U NPaBUAbHOE
McnoAb3oBaHue. [pMMeHeHMe MblIAeOTCOCa MOXKET
CHU3UTb OMACHOCTU, CO3AABAEMbIE MbIABIO.

BepexxHoe u npaBuAbHOE obpalleHue U UCMIOAb30BaHHE

3AEKTPOMHCTPYMEHTOB

a) He neperpyxaiite aAeKTpouHcTpyMeHT. MUcnoab3yiite

AAA Baweit paboTbl npeAHa3HaueHHbIN AASl 3TOTO
3AEKTPOMHCTPYMEHT. C MOAXOAALLMM

3AEKTPOUHCTPYMeHTOM Bbi paboTaeTte Ayulie u
HaAEKHEee B yKasaHHOM AMarasoHe MOLLHOCTH.

6) He pa6oTaiiTe ¢ 3A€KTPOMHCTPYMEHTOM C HEUCTIPABHBIM

B

~

BbIKAIOYaTEAEM. 3AeKTPOMHCTP)’MeHT, KOTOPbIVI He
NMOAAQETCA BKAIOYEHUIO UAU BbIKAIOYEHMIO, OMaceH “n
AOAXEH 6bITb OTPEMOHTUPOBAH.

A0 Ha4yaAa HaAaAKM IAEKTPOUHCTPYMEHTA, 3aMeHbI
NPUHAAAEKHOCTEN MAM NpeKpalLeHns paboTbl
OTKAIOYAWUTE LITENCEAbHYIO BUAKY OT PO3ETKHU CeTH M/MAM
BbIHbTE aKKYMYAATOP. DTa Mepa NPeAOCTOPOXKHOCTH
NpeAOTBpallaeT HerpeAHaMepeHHOE BKAIOYeH e
SAEKTPOUHCTPYMEHTA.

XpaHuTe HEUCNOAb3YeMble JAEKTPOUHCTPYMEHTbI
HEAOCTYNHO AAf AeTeid. He paspelaitte noAb3oBaTbes
3AEKTPOMHCTPYMEHTOM AMLLaM, KOTOpbIE HE3HaKOMbI C
HUM MAM He YUTAAW HACTOSALLMX MHCTPYKLMA.
DAEKTPOMHCTPYMEHTbI OMACHbI B PyKaX HEOMbITHbIX
AWML

A) TwateAbHO yXaXKuBanTe 3a IACKTPOMHCTPYMEHTOM.

MposepsitTe 6e3ynpeunyio GYHKUMIO U XOA ABHXKYLLMXCA
4acTeil JIAEKTPOMHCTPYMEHTA, OTCYTCTBUE MOAOMOK MAH
NOBPEXAEHHIH, OTPULLATEABHO BAUAIOLLUX Ha GYHKLMIO
3AEKTPOMHCTpYyMeHTa. MoBpeKAEHHbIE YAaCTH AOAXKHBI
6bITb OTPEMOHTUPOBaHbI A0 MCMOAb30BaHNA
3AEKTPOMHCTPyMeHTa. [1Aoxoe obcAyKMBaHMe
3AEKTPOUHCTPYMEHTOB ABAAETCA NPUYMHOI BOAbLLIOTO
UMCAQ HECHACTHBIX CAY4aEB.

e) AepXuTe pexyLLui UHCTPYMEHT B 3aTOYEHHOM M YUCTOM
COCTOAHMMU. 3a60TAUBO YXOXEHHbIE pexylline
MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMU PEXKYLUUMU KPOMKaMM pesxe
3aKAMHUBAIOTCA U UX A€TYe BECTM.

) MpuUMeHsATE 3AEKTPOMHCTPYMEHT, NPUHAAAEIKHOCTH,
paboune MHCTPYMEHTbI U T. M. B COOTBETCTBUM C
HaCTOALMMM MHCTPYKUMAMM. YUUTbIBANTE NPU 3TOM
paboume ycAoBus U BbiNoAHSEMYIO paboTy.
McrnoAb3oBaHME SAEKTPOUHCTPYMEHTOB AAS
HenpeAyCMOTPeHHbIX paboT MOXET NPUBECTH K
OMaCHbIM CUTYaLUSAM.

5) OcropoxHoe o6palieHne U NPUMEHEHNE aKKYMYAATOPHbIX
MHCTPYMEHTOB

a) 3apsKaiTe aKKyMyAATOPbI TOAbKO B 3apsIAHBIX
YCTPOMCTBAX, PEKOMEHAYEMbIX H3rOTOBUTEAEM.
3apaAHOe YCTPOMCTBO, NPEAYCMOTPEHHOE AAS
OMPEAEAEHHOTO BUAA AKKYMYASTOPOB, MOXET
MPUBECTM K MOKapHOM ONacHOCTMU MPU UCMOAb3OBaHUM
ero ¢ APyrMMU aKKyMyASTOpPaMM.

6

~

MpuMeHsiiTe B SAEKTPOMHCTPYMEHTAX TOABKO
NPeAyCMOTpPEHHbIE AAAl 3TOTO aKKYMYAATOPbI.
Mcroab3oBaHMe APYriX aKKyMyASITOPOB MOXeET
NPUBECTYU K TPaBMaM M MOXKapPHOW OMacHOCTU.

3awmuiainTe HEUCNOAb3YeMblH aKKYMYAATOp OT
KaHLLeAAPCKMX CKPEMOK, MOHET, KAloYeH, FrBO3A€i, BUHTOB
M APYTMX MaA€HbKUX METAAAUYECKHMX NPEAMETOB,
KOTOpble MOTyT 3aKOpPOTHTb MoAloca. KopoTtkoe
3aMbIKaHME MOAIOCOB aKKYMYASITOpPa MOXET MpUBECTM K
OOraMm MAM Moxapy.
Mpu HenpaBMABHOM MCMOABb30BaHMM U3 aKKYMyASITOpa
MOXKeT noTey4b XUAKOCTb. U3beraiite conpukocHoBeHus
c HeW. [Mpyn cAy4atHOM KOHTaKTe ONOAOCKaTb BoAOM. Ecan
3Ta KMAKOCTb MOMAAET B rAasa, TO AOMOAHUTEAbHO
ob6partuTech 3a NoMoLLbio K Bpauy. BeiTekarowas
AKKYMYASITOPHast )KUAKOCTb MO3KET MPUBECTH K
PasAPAXKEHMUIO KOXM MAM K OXKOraMm.
6) Cepsuc

a) PeMoHT Bawero 3AeKTpOMHCTPyMEHTa NOpyy4aiiTe TOAbKO
KBaAMULMPOBAHHOMY NEPCOHAAY M TOABKO C
Np1MMeHEHMEM OPUTMHAABHBIX 3aNacHbIX YacTed. DTUM
obecneynBaeTcs COXpaHHOCTb 6esonacHoCTH
JAEKTPOUHCTPYMEHTA.

~

-
~

I3 3araAbHi nonepeAXeHHs AASl €AEKTPONPHUAAAIB

A NOMNEPEDKEHHA MpouwuTaiite Bci nonepeAeHHs i

BKasiBku. HepaoaepKaHHs

MornepeAXeHb i BKa3iBOK MOXeE MPU3BOAUTU AO YAAPY
€AEKTPUYHWUM CTPYMOM, NOXKeXi Ta/abo ceprlOo3HMX TPaBM.

Ao6pe 36epiraiite Ha MaGyTHE Li nonepeAXKeHHs | BKa3iBKH.

[Tia NOHATTAM «EAEKTPOMPUAAAY B LIMX MOMEPEANKEHHSX
Ma€eTbCs Ha yBasi EAEKTPOMPUAAA, LLLO MPALLIOE BiA MEPEXi (3
eAeKTpoKabeAem) abo Bia akyMyAsTOpHOI 6aTapei (6e3
eAeKTpOoKabeAlo).

N

Besneka Ha po6o4omy Mmicui

a) Tpumaitte cBoe po6oue MicLe B UXCTOTI | 3a6e3enute

Aobpe ocBiTAeHHs po6ouoro Micus. Besaaa abo noraHe
OCBITAEHHS Ha po604OMY MiCLLi MOXYTb MPU3BOAUTU AO
HeLLLACHMX BUMAAKIB.

32

6) He npautoite 3 eAeKTPONPUAIAOM Y CEPEAOBHLLI, Ae
icHye He6e3neKa BUGYXy BHACAIAOK MPUCYTHOCTI FOPIOYNX
piAuH, rasis ab6o nuay. EAektpornpuaaau MoxyTb
NMOPOAXKYBaTH iCKPH, BiA SKMX MOXKE 3aiMMaTUCS NA 360
napu.

Mia yac npauoBaHHA 3 EAEKTPONPUAAAOM He
nianyckaiTe Ao poboyoro Micua AiTei Ta iHLIMX AlOAEN.
Bu MoyeTe BTPaTUTK KOHTPOAb HaA MPUAAAOM, SKLLO
Bawa yBara 6yae BiaBepHyTa.

)
~
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2) EaekTtpuuHa 6e3neka

2)

6)

~

r

~

A)

e

~

LLitenceAb eAeKTpOnpuAaAy MOBHMHEH MacyBaTh A0
po3seTku. He A03BOAAETbCA W0-HebYAb MiHATH B
wrenceAi. AAf po60TH 3 eAeKTPONpPHAAAAMM, LLO MAIOTb
3aXMCHe 3a3eMAEHHSA, He BUKOPUCTOBYIHTE aAanTepy.
BuKOpUCTaHHS OPUFiHAABHOIO LUTEMCEAS Ta HAAEXKHOI

PO3€ETKM 3MEHLLYE PUSMK YAAPY EAEKTPUHHUM CTPYMOM.

YHMKaiiTe KOHTAKTY YacTel TiAa i3 3a3eMAEHUMU
NOBEpXHAMM, AIK Hanp., Tpy6amu, 6aTapesamu onaaeHHs,
NAMTaMM Ta XOAOAMAbHMKaMU. Koan Bauue Tino
3a3eMAeHe, icHye 36iAblueHa Hebe3neka yaapy
€AEKTPUYHUM CTPYMOM.

3axuuiaiTe NpuAaA Bia Aoly i Boaoru. MonasaHHs Boau
B €AGKTPOMPUAAA 36iAbLLYE PUBUK YAAPY EAEKTPUYHUM
CTPyMOM.

He BukopucToByiiTe KabeAb AAf NepeHeceHHs
€AEKTPOMpHAAAY, NiABillyBaHHA a60 BUTAryBaHHA
ITenceAs 3 po3eTku. 3axuiaiTe Kabeab Bia XKapH, OAii,
FOCTPHX KpaiB Ta AeTaAei NPUAAAY, L0 PyXaloTbCs.
MolKoAXeHWit abo 3aKpydeHUit kabeAb 36iAbLLye
PU3MK YAAPy €AEKTPUHHUM CTPYMOM.

AAf 30BHilLHIX po6iT 060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYHTE AMLIE
TaKui NOAOBXKYBaY, L0 NPUAATHHI AAS 30BHILLHIX POGIT.
BuKopu1cTaHHS NOAOBXYBauYa, LLO PO3PaXOBaHMIA Ha
30BHiLUHI POBOTH, 3MEHLUYE PUIUK YAAPY EAEKTPUUHUM
CTPyMOM.

AKiL0 He MOXHa 3an06irTM BAKOPUCTaHHIO
€AEKTPOMNpPHAAAY Y BOAOTOMY CEPEAOBHIL,
BUKOpMCTOBYHTe 3axucHui aBToMart (Fl-). BukopuctaHHs
3axucHoro asTomarta (Fl-) smeHLuye pusuk yaapy
EAEKTPUYHUM CTPYMOM.

3) Besneka Aopei

2)

6)

~

ByAbTe yBaXKHUMM, CAiAKYITE 32 TUM, Wwo Bu pobute, Ta
PO3CYAAMBO MOBOABTECA MiA Yac po6oTh 3
eAeKTponpuAaAoM. He KopucTyiTecs eAeKTponpHAaAOM,
aKwo Bu ctomaeHi a60 3HaxopuTeCA NI Ai€o
HapKOTHKIB, CMMPTHUX Hanois a6o Aik. MuTb
HeyBa>KHOCTi MPpU KOPUCTYBaHHI EAEKTPOMPUAIAOM
MO>Ke MPU3BOAMTU AO CEPIO3HUX TPaBM.

BasraiiTe oco6ucTe 3aXMCHe CMOPAAXKEHHA Ta
060B’A3K0BO BAAraNTe 3aXMCHi OKyAApHU. BasiraHHs
0COBUCTOrO 3aXMCHOTO CMOPSAAXKEHHS, AIK Hanp., — B
3aAEXHOCTI BiA BUAY POBIT — 3aXMCHOI MackMu,
CMewB3yTTS, L0 He KOB3a€EThCS, KACKM Ta HaBYLUHUKIB,
3MEHILLYE PU3UK TPaBM.

YHuKaiTe HeHaBMUCHOTO BMMKaHHS. MepLu Hidk BMMKaTH
€AEKTPOMNpPHAAA B €AEKTpOMepexy a60 BCTPOMAATH
aKyMyAaTOpHy 6aTapeto, 6patu iforo B pyku a6o
NepeHoCHTH, BNEBHITLCA B TOMY, LLO €AEKTPONpPHUAaA,
BUMKHYTHH. TPUMaHHA NaAbLLA Ha BUMMKaYi Nia Yac
nepeHeceHHs eAeKTPOMNpPUAAAY a60 BCTPOMASIHHSA B
PO3€eTKy YBIMKHYTOrO NMPUAaAY MOXeE MPU3BOAUTU AO
TPaBM.

MepeA TvM, AIK BMUKaTH €AeKTPONpPHUAAA, NpHGepiTL
HaAaroAXyBaAbHi iHCTPYMEHTH Ta FaiiKOBMM KAIOY.
3HaXOAXEHHS HAAArOAXYBaAbHOTO iHCTpyMeHTa abo
KAIOYA B AETaAi, WO 06epTaEThCs, MOXE NPU3BOAUTH
AO TpaBM.

A

€

~

) YHMKalTe HenmpUPOAHOro NOAOXKEHHA TiAa. 36epiraiiTe
CTilKe NOAOXKEHHA Ta 3aBXKAM 36epiraiite piBHoBary. Lle
AO3BOAUTb Bam Kpallie 36epiraTu KOHTPOAb HaA
€AEKTPOMPUAAAOM Y HECMOAIBAHUX CUTYaLLisX.
Basraite npuaaTHui opnr. He Basaraiite npoctopuii
oAAr Ta npuKpacu. He niactaBasitTe Boaoccs, oanr Ta
PYKaBMLi A0 AeTaAeii NPUAAAY, LLLO PyXalOThCA.
[MpocTopuit oasr, AoBre BOAOCCS Ta NMPUKPAcH MOXYTb
MoraAaTh B AETaAI, LLO PyXaloTbCs.

) AKILO iCHY€ MOXKAMBICTb MOHTYBaTH

4)

NUAOBIACMOKTYBaAbHi 260 NMAOYAOBAIOBaAbHI NPUCTPOI,
nepekoHanTecs, W06 BoHu GyAu Aobpe nia’epHaHi Ta
npaBMAbHO BUKOPHUCTOBYBaAucA. BukopucranHs
MUAOBIACMOKTYBAaAbHOTO MPUCTPOIO MOXKE 3MEHLUUTH
Hebe3neKu, 3yMOBAEHI MUAOM.
MpaBuAbHE NOBOAYKEHHSA Ta KOPUCTYBaHHA
€AEKTPONpUAAAAMM

a) He nepeBaHTaxyiiTe npuaaa. BukopucroByiite Takuit

6

r

>

€

~

~

NpPHAaA, LILO CrELLiaAbHO NPU3HAYEHUH AAA BIANOBIAHOT
po60TH. 3 NPUAATHUM NMPUAAAOM Bu 3 MeHLLIMM pusKom
OTpMUMaETe Kpallli pe3yAbTaTh poboTy, sKwwo ByaeTe
npaLoBaT B 3a3Ha4€HOMY Aiamna3oHi NOTY>KHOCTI.

~

He KopucTyiiTecs eAeKTPONPHAAOM 3 NMOLIKOAMXKEHNM
BUMMKaueM. EAeKTponpurAaa, SKMit He MOXKHa yBIMKHYTH
260 BUMKHYTH, € Hebe3neuHuM i ioro Tpeba
BiAPEMOHTYBaTH.

Mepea THM, AIK peryAloBaTH WL0-HeGYAD Ha NPUAaAI,
MiHATU NPUAAAA 260 XOBATH NPHUAAA, BUTATHITL
ITenceAb i3 po3eTKu Ta/abo BUTATHITb aKyMyAATOPHY
6atapelo. Lli nonepeayBaAbHi 3aX0AM 3 TEXHIKM
6e3rneKn 3MEHLLYIOTb PU3MK HEHAaBMUCHOTO 3arycKy
MpuAaAy.

XoBaiTe eAeKTponpuAasm, Askumu Bu came He
KOpUCTYyeTech, BiA AiTed. He Ao3BoAsiiiTe KopucTyBaTHCa
€AEKTPONPHBOAOM 0c06aMm, Lo He 3HaloMi 3 Horo
po6oToto a6o He uMTaAM Ui BKasiBKK. Y pasi
3aCTOCYBaHHA HEAOCBIAYEHMMM OCcOBaMMu NpUAaAM
HecyTb B cobi Hebesneky.

CTapaHHO AOTASIAQMTE 32 EAEKTPONPHAIAOM.
MepesipsitTe, W06 pyxomi AeTaAi npuaasy 6e3poranHo
NpaLioBaAM Ta He 3aiAaAH, He 6yAu NoAaMaHuUMK abo
HaCTiAbKM MOLIKOAXKEHUMM, 1,06 LLe MOTAO BMIAMHYTH Ha
bYHKLiOHYBaHHA eAeKTponpuAasy. MolwKoaAXeHi AeTaai
Tpeba BiAPEMOHTYBaTH, NEPL HiXK HUIMU MOXKHA 3HOBY
KOpMUcTyBaTHCA. BeAnKa KiAbKICTb HeLLLACHUX BUMAAKIB
CMPUYMHSETBCS MOTaHUM AOTASIAOM 32
€AEKTPOMpHAIAAMM.

~

TpuMaiTe pizaAbHi iHCTPYMEHTH HaroCTpeHUMM Ta B
umnctoti. CTapaHHO AOTASIHYTI pi3aAbHi iHCTPYMeHTH 3
rOCTPUM Pi3aAbHUM KPa€EM MeHLLe 3aCTpAIOTb Ta iX
A€rLe BeCTH.

k) BuKopucTOBYiiTe eAeKTponpuAaA, MPMAAAAS AO HBOTO,

po6oui iHCTpYMeHTH T. i. BIAMOBIAHO AO LiMX BKa3iBOK.
Bepitb A0 yBaru npu boMy yMoBM po60oTH Ta cneuudiky
BUKOHYBaHOi po60TH. BukopucTaHHs eAekTponpuAaaie
AAsl POBIT, AASl SIKUX BOHM He nepeabaveHi, Moxke
MPU3BOAUTU AO HeBe3MeUHUX CUTYyaLLin.
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5) MpaBuAbHE NOBOAMKEHHSA Ta KOPUCTYBAHHSA PUAAAAMM, LLLO
NPawIoioTh Ha aKyMyAATOPHUX GaTapesx

a) 3apapXKaiiTe aKyMyAATOpHi 6aTapei Auwe B
3apAAXYBaAbHUX NPUCTPOAX, PEKOMEHAOBaHUX
BUrOTOBAIOBaYEM. BUKOPUCTAHHA 3apAAXKYBaAbHOTO
MPUCTPOIO AASl aKYMYASTOPHUX GaTapeit, AASl IKMX BiH
He nepeAbayeHUit, MOXKE NMPU3BOAUTU AO MOXKEXI.
BuKopHMCTOBY#TE B €AEKTPONPUAAAAX AHLLIE
peKOMEHAOBaHi aKyMyAATOpHi 6aTapei. BukopucraHHs
iHLLMX aKyMyASITOPHMX 6aTapeit MOXXe NMPU3BOAUTU AO
TPaBM Ta MOXeXi.
He 36epiraiite akyMyasaTopHy 6aTapelo, skoio Bu came He
KOPUCTYETECh, MOPAA i3 KaHLLEAAPCbKUMM CKpiNKamu,
KAIOYaMM, IBi3AKaMM, TBUHTaMM Ta iHLUIMMK HEBEAMKMMU
METaAEeBUMM NPEAMETAMM, AKi MOXKYTb CPUUUHUTH

6
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nepeMMKaHHA KOHTaKTiB. KopoTke 3aMMKaHHs Mix
KOHTaKTaMu aKyMyASTOPHOI 6aTapei MoXKe CrpUYUHATH
onikK 260 MoXexy.

r) [Npu HenpaBUALHOMY BUKOPUCTaHHI 3 aKyMYAATOPHOI
6atapei Mo>Ke NOTEKTH piAvHA. YHUKaTe KOHTaKTy 3
Helo. [Mpu BUNaAKOBOMY KOHTaKTi NpOMMiATE BiANOBiAHE
Micuie Bopolo. fIKLLO piAMHA NOTPanuAa B ou4i, AOAATKOBO
3BEpHITbCA AO Aikaps. AKyMyASITOpHa piAMHa MOXe
CMPUYMHATU MOAPA3HEHHS LWKipK abo oniku.

6) Cepsic

a) BiaaaBaiiTe cBilft NpMAaA Ha PEMOHT AL
KBaAi}ikoBaHUM ¢axiBLAM Ta AMLLE 3 BUKOPUCTAHHAM
opuriHaAbHMX 3an4acTuH. Lle 3a6e3neuntb 6esneyHicTs
NPUAAAY Ha AOBIMI Yac.

XM O6wwm yka3aHus 3a 6e3onacHa paboTa

O BHUMAHUE MpoyeTeTe BHUMATEAHO BCUUKM YKA3aHUA.
HecnaseaHeTo Ha NpUBEAEHUTE MO-AOAY
YKa3aHWA MOXKE A2 AOBEAE AO TOKOB YAap, Noxap u/mAu
TEXKM TPaBMU.
CbXpaHABaiTe TE3M yKa3aHUA Ha CUrYPHO MACTO.
M3M0A3BaHMSAT NO-AOAY TEPMUH KEAEKTPOUHCTPYMEHTY Ce
OTHACs AO 3aXPaHBaHW OT EAEKTPpUYecKaTa Mpexa
€AEKTPOUHCTPYMEHTH (CbC 3aXpaHBaLll, Kabea) U A0
3aXpaHBaHW OT aKyMyAaTOpHa 6aTepus
€AEKTPOUHCTPYMeHTH (6e3 3axpaHBalL, Kabea).

1) BesonacHocT Ha pa6oTHOTO MACTO

a) MoaAbpxKaiiTe paboTHOTO CH MACTO YKCTO U A0Gpe
ocBeTeHo. 5e3MnopAABKLT U HEAOCTaTbYHOTO
OCBETAEHME MOFaT A2 CMIOMOTHAT 32 Bb3HMKBAHETO Ha
TPYAOBa 3AOMOAYKa.

6) He paboTeTe c eAEKTPOMHCTPYMEHTA B CpeAa C MOBMULLIEHA
OMacHOCT OT Bb3HMKBaHE Ha eKCMAO3MsA, B 6AM30CT A0
AECHO3aNaAMMM TEUHOCTH, ra30Be MAM NpaxoobpazHu
MaTepuaam. o Bpeme Ha paboTa B
€AEKTPOMHCTPYMEHTUTE CE OTAEASIT UCKPU, KOUTO
MoraT A Bb3MAAMEHAT NPaxoo6pasHu MaTepUaAn UAK
napm.

B

~

ApbKTe AeLia M CTPaHMUYHM AMLLA Ha 6e3onacHo

pascTosHue, AOKaTO paboTUTe C EAEKTPOMHCTPYMEHTa.

AKo BHMMaHWeTO Bu 6bae OTKAOHEHO, MOXKE Aa

3arybuTe KOHTPOAA HaA EAEKTPOUHCTPYMEHTA.

2) Be3sonacHocT npu paboTa ¢ eAeKTPUYECKH TOK

a) LllenceAbT Ha eAeKTPOMHCTPYMeHTa TpAGBa Aa e

NOAXOASLL 32 MOA3BaHUA KOHTAKT. B HUKakbB cAyyait He
ce AOMYCKa M3MeHSAHE Ha KOHCTPYKLMATA Ha LLernceAa.
KoraTo pa6oTuTe cbc 3aHyA€HM €AEKTPOYpPEAM, He
M3MOA3BaiiTe apanTepy 3a LienceAa. [1oAsBaHeTo Ha
OPMIMHAAHM LLLEMCEAU U KOHTAKTU HAMaAsiBa pUCKa OT
Bb3HMKBaHE Ha TOKOB YAap.

6) Usbsarsaite pconupa Ha TAA0TO Bu A0 3a3eMeHn Teaa,
Hanp. Tpb6K, OTONAMTEAHM YPEAH, MELULU U XAAAMAHHULLU.
KoraTo TsAr0T0 Bu € 3a3eMeHO, pUCKBT OT Bb3HMKBaHE
Ha TOKOB YAQap € MO-TOAsIM.

MpeAnasBaiiTe eAEKTPOMHCTPYMEHTA CU OT ABXKA U
BAara. [TpoHMKBaHETO Ha BOAA B €AGKTPOMHCTPYMEHTa
MOBMLLIABa OMACHOCTTa OT TOKOB YAAp.

B
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r) He u3noasBaite 3axpaHBawwma KabeA 3a LLeAm, 32 KOUTO
TOM He e NPEeABMAEH, Hanp. 3a Aa HOCHTe
€AEKTPOMHCTPYMEHTA 3a KabeAa MAM Aa U3BaAUTE
wenceAa ot koHTakTa. MpeanaseaiTe kabeaa ot
HarpsiBaHe, OMacAfiBaHe, AONMP AO OCTpH pb6oBe MAK A0
NOABWXHM 3BeHa Ha MaWMHK. [ToBpeAeHM MAM yCyKaHM
KabeAu yBeAMUABAT PUCKA OT Bb3HWUKBaHe Ha TOKOB
YAap.

Korato pa6oTute c eAeKTPOMHCTPYMEHT HaBbH,
M3MOA3BaHTe CAMO YABAXKMTEAHH KabeAu, NOAXOAALLM 32
pa6oTa Ha OTKPUTO. 13MOA3BAHETO Ha YABAXKMUTEA,
npeAHasHaueH 3a paboTa Ha OTKPMTO, HaMaAsiBa PUCKa
OT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB YAap.

<
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AKO ce HaAara U3MnoA3BaHETO Ha €AEKTPOMHCTPYMEHTa
BbB BAQXKHaA CpeAa, M3noA3BaiTe npeAnaseH npekbcBay
3a YTe4YHHU TOKOBeE. MN3noaseaHeTO Ha npeanaseH
NpeKbcBaY 32 yTe4YHU TOKOBE HaMaAABa OMACHOCTTA OT
Bb3HMKBaHE Ha TOKOB YAap.

3) Be3onaceH HauuH Ha pa6oTa

a) BbaeTe KOHUEHTPUPaHK, CAeAeTe BHUMATEAHO
AEMCTBUATA CU M NOCTHNBANTE NPEANA3AUBO U pasyMHO.
He n3noA3BaiiTe eAeKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe
YMOPEHM MAU MOA BAMSHMETO HA HAPKOTHYHM BELLLECTBA,
AAKOXOA MAM yriolBalwm AekapcTea. EAMH mur
pascesHOCT Npu paboTa C EAEKTPOMHCTPYMEHT MOXKe
A3 MMa 32 MOCAEACTBUE UKAIOUUTEAHO TEXKM
HapaHsBaHus.

6

~

Pa6otete c npeanasBauo paboTHO 06AEKAO M BUHArM ¢
npeAnasHu ounaa. HoceHeTo Ha NoAxoAsLLM 3a
MOA3BaHMs €ACGKTPOMHCTPYMEHT U U3BbpLLBAHATA
AEMHOCT AMHHM NPEAMNa3HKU CPEACTBa, KaTO AMXaTeAHa
MacKa, 3ApaBu MAbTHO3aTBOPeHU 0BYBKM CbC CTaBMACH
rpaiidep, 3alMTHA Kacka MAM LLIYMO3ArAyLLUTEAN
(aHTUPOHM), HamaAsiBa pUCKa OT Bb3HMKBAHE Ha
TPYAOBa 3AOMOAYKa.
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U36areaiTe onacHOCTTa OT BKAIOYBaHE Ha
€AEKTPOMHCTpYMeHTa Mo HeBHUMaHue. Mpean pa
BKAIOUMTE LLiENCeAa B 3aXpaHBallaTa MpeXKa UAM Aa
nocTaBuTe aKyMyAaTopHaTa 6aTepus, ce yBepsBaiTe, ue
NYCKOBUAT NPEKbCBaY € B MOAOXKEHUE KU3KAIOUEHO.
AKO, KOraTo HOCUTE EAEKTPOUHCTPYMEHTA, AbPXKUTE
MPbCTa CU BbPXY MYCKOBMsI MPEKbCBAY, MAM aKO
rnoAaBaTe 3aXPaHBaLLLO HarpeXeHue Ha
EAEKTPOMHCTPYMEHTA, KOFaTO € BKAIOYEH, CbLLECTBYBA
OMaCHOCT OT Bb3HUKBaHE Ha TPYAOBa 3AOMOAYKa.

I'IpeAu Aad BKAIOYUTE EAEKTPOUHCTPYMEHTa, ce
ysepnsaﬁTe, Yye cTe OTCTPAHUAU OT HEro BCUYKU MOMOLLLHU
UHCTPYMEHTH U raevyHu KAlovoBe. MNomolwueH
WHCTPYMEHT, 3a6paBeH Ha BbpPTALLO Ce 3BEHO, MOXKEe Aad
APUYUHU TpaBMU.

M36arBaitTe HeecTeCTBEHUTE NOAOXKEHHA HA TAAOTO.
Pa6oTeTe B CTaGUAHO NOAOXKEHUE HA TAAOTO M BbB BCEKM
MOMEHT NOAABbPXaiiTe paBHoBecHe. Taka Lie MoXeTe Aa
KOHTPOAMPATE EAEKTPOUHCTPYMEHTa Mo-A06pe 1 no-
6e30MacHO, aKO Bb3HMKHE HEOYaKBaHa CUTyaLMs.
Pa6otete c noaxoasLLo o6AekAo. He paboTeTe ¢ umpoku
APEeXM MAW yKpalleHus. ApbXKTe KocaTa cH, APexuTe U
PbKaBULM Ha 6e30NacHO pa3cTosHME OT BbLPTALLM Ce
3BeHa Ha eAeKTPOMHCTpYMeHTHTe. LLInpokuTte apexu,
YKPaLLIEHUsITa, AbATUTE KOCK MOFaT A2 6bAAT 3aXBaHATK
U yBAGUEHM OT BbPTALLM Ce 3BeHa.

)K) AKO € Bb3MO>KHO M3MOA3BAHETO Ha BbHLUHA

acnMpauMoHHa CUCTeMa, ce yBepABaiiTe, Ye T e
BKAIOYEHa U GpYHKUMOHMPa U3npaBHo. M13noAssaHeTo Ha
acnMpaLMOHHa CUCTEMA HaMaAsBA PUCKOBETE,
ABAXALUW Ce Ha OTAeAALLaTa ce npu paboTa npax.

4) rPM)KAMBO OTHOLUEHWE KbM €AEKTPOUHCTPYMEHTUTE

2)

6)

B

~

He npetoBapsaiite erekTpouHcTpyMeHTa. U3noassaitte
€AEKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMO CbOGPa3HO TAXHOTO
npeAHasHavenue. Llle pabotute no-ao6pe u no-
6€e30MacHO, KOraTo M3MOA3BaTE MOAXOAALLMA
€AEKTPOMHCTPYMEHT B 33A3AEHUSI OT MPOU3BOAUTEAS
AManasoH Ha HaTOBapBaHe.

He M3n0A3BaiiTe €AEKTPOUHCTPYMEHT, YNUTO NYCKOB
NpeKbecBay e NoBpeAeH. EAEKTPOMHCTPYMEHT, KONTO He
MOXe A2 GbAE U3KAIOUBAH U BKAIOYBaH MO
NPEABUAEHWA OT NPOUIBOAUTEAS HAUWH, € OMaceH W
TpsibBa A2 6bAe PEMOHTHPaH.

MpeaAu Aa npoMeHATe HacTpoiiKuTe Ha
€AEKTPOMHCTPYMEHTA, Aa 3aMeHATe paboTHU
MHCTPYMEHTH U AOITbAHUTEAHM MPUCTIOCOBAEHMUSA, KaKTO U
KOraTo NPOABAXMTEAHO BpeMe HAMa Aa U3NOA3BaTe
€AEKTPOUHCTPYMEHTA, M3KAIOUBaiiTE L enceAa OT
3axpaHBaliaTa Mpexa u/MAM U3BaXKAaNTE
aKymyAaTopHata 6atepua. Tasu Mspka npemaxsa
OMacHOCTTa OT 3aA€MCTBaHe Ha @AeKTPOUHCTPYMeHTa
No HeBHMMaHMe.

CbxpaHsBaiTe €AEKTPOUHCTPYMEHTHUTE Ha MecTa,
KbAETO He MoraT Aa 6bAaT AocTurHaTy ot Aeua. He
AonycKaiTe Te Aa 6bAAT U3NOA3BaHM OT AMLLA, KOUTO He
C€a 3aM03HATH C HaYMHa Ha paboTa c TAX U He ca NpoyeAn
Te3n MHCTpyKumu. Korato ca B pbLieTe Ha HEOMUTHU
noTpebuTeAn, eAeKTPOMHCTPYMEHTUTE MOraT Aa 6bAaT
U3KAIOYUTEAHO OMACHU.

A) MoaAbprKaiTe €AEKTPOMHCTPYMEHTUTE CU FPUKAUBO.

e
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MpoBepsBaiiTe AaAM NOABWKHUTE 3BeHa (GYHKLMOHMpAT
6e3yKOpHO, AQAM He 3aKAMHBAT, AAAM MMA CUYTIEHN MAU
NOBPEAEHN AETaAM, KOUTO HapyLLaBaT MAU U3MEHAT
bYHKUMUTE Ha eAeKTponHCTpyMeHTa. lMpean pAa
M3MOA3BaTE EAEKTPOMHCTPYMEHTa, CE NOrpuxeTe
noBpeAeHUTe AeTalAM Aa 6bAaT peMoHTMpaHu. MHoro
OT TPYAOBUTE 3AOMOAYKM C€ AbAXKAT Ha HeAOBpe
MOAABPKaHU EAEKTPOUHCTPYMEHTU U YPEAU.

MoaAbpXKaiiTe pexeluTe MHCTPYMEHTH BUHAru Aobpe
3aTOYEHH U YUCTH. AOBpe NOAABPXKAHUTE peKeLn
MHCTPYMEHTU C OCTPU pbbOBE OKa3BaT MO-MaAKO
CbMPOTUBAEHME U CE BOAST MO-ACKO.

) U3noAsBaiiTe eAEKTPOMHCTPYMEHTHUTE, AOTTBAHUTEAHHUTE
npucnocobaeHus, paboTHUTE MHCTPYMEHTH U T. H.,
cb0o6pa3HO MHCTPYKLUUTE Ha NpousBoauTeAs. Mpu ToBa
ce cbobpassBaiiTe U C KOHKpPETHUTE PabOTHM yCAOBUSA U
onepawum, KOUTo TpAGBa Aa U3MbAHMTE. V13MoOA3BaHeTO
Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTH 32 PasAUYHU OT
NMpPEeABUAEGHUTE OT NMPOU3BOAMTEAS NMPUAOXKEHUS
MOBMLLIABA OMACHOCTTA OT Bb3HMKBaHe Ha TPYAOBU
3AOMOAYKM.

FpUMKAMBO OTHOLLIEHME KbM aKyMYAaTOPHM
€AEKTPOUHCTPYMEHTH

3a 3apeXAaHETO Ha aKyMyAaTopHUTe GaTepum
M3MOA3BaiTe CaMO 3apAAHUTE YCTPOMCTBA,
npenopbYBaHu OT NPon3BoAUTeAA. KoraTo usnoassate
3apsIAHM YCTPOMCTBA 33 3apeXAAHE Ha HEMOAXOAALLM
aKyMyAaTOpHM 6aTepuM, CbLLECTBYBa OMACHOCT OT
Bb3HMKBaHe Ha MoXap.

3a 3axpaHBaHe Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTUTE U3NOA3BaNTe
CaMo NpeABHAEHHUTE 3a CbOTBETHUA MOAEA
aKYMYAaTOpHM 6aTepuu. V13nMoA3BaHETO Ha PasAMUHM
aKyMyAaTOpHM 6aTepum MoXKe Aa NMPeAM3BUKA TPyAOBa
3AOMOAYKa M/MAM NMOXap.

MpeanasBaiiTe HeM3NOA3BaHUTE aKyMyAaTOpHHM 6aTepun
OT KOHTaKT € FOAEMM MAM MAAKM METAAHM NPEAMETH,
Harnp. KAaMepH, MOHETH, KAIOYOBE, TMPOHH, BUHTOBE M
APp.N., Tbi KaTo Te MOraT A2 NPeAM3BMKaT KbCo
cbeAMHeHHe. [ToCAeACTBMATA OT KbCOTO CbeAMHEHME
MoraTt A2 6bAAT M3rapsiHAs MAM MOXKap.

Mpyu HenpaBMAHO M3MOA3BaHe OT aKyMyAaTopHa 6aTepus
OT HeAl MOXKe A U3Teue eAeKTPoAuT. U3bsarBaiite
KOHTaKTa ¢ Hero. AKO BbNpeKM ToBa Ha KoxkaTta Bu
nonaaHe eAEKTPOAMT, U3MAAKHETE MACTOTO 06MAHO C
B0oAA. AKO eAeKTPOAMT nonapHe B ounte Bu, HesabasHo
ce 06bpHeTe 3a NOMOLL, KbM O4€eH AeKap. EAeKTpoAnTbT
MO3Ke A2 MPEAM3BMKA M3rapsiHUs Ha KoKaTa.

6) MoaAbpKaHe

AonycKaiTe peMOHTBT Ha EAEKTPOMHCTpYMeHTHTe By pAa
Ce U3BbPLUBA CAMO OT KBAAMPULMPAHH CMELIMAAUCTH U
CaMO C U3MOA3BAHETO Ha OPMIUHAAHM Pe3ePBHM YacTH.
Mo To3n HauMH ce rapaHTUpa CbXpaHsBaHe Ha
6e30MacHOCTTa Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA.
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Uldised ohutusjuhised

= Koik ohutusnduded ja juhised
AIAHEREGAND tuleb ldbi lugeda. Ohutusnduete
ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla elektril6ok, tu-
lekahju ja/v0i rasked vigastused.
Hoidke koik ohutusnduded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud mdiste ,,Elektriline too6riist” kaib vor-
gutoitega (toitejuntmega) elektriliste tooriistade ja
akutoitega (ilma toitejuhtmeta) elektriliste todriistade
kohta.

1) Ohutusnouded to6piirkonnas

a) Tookoht peab olema puhas ja hasti
valgustatud. T6okohas valitsev segadus ja
hamarus voib pohjustada dnnetusi.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista
plahvatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase v6i tolmu.
Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud sutidata.

lapsed ja teised isikud tookohast eemal. Kui
Teie tahelepanu kdrvale juhitakse, voib seade
Teie kontrolli alt valjuda.

2) Elektriohutus

sobima. Pistiku kallal ei tohi teha mingeid
muudatusi. Arge kasutage
kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja
sobivad pistikupesad vahendavad elektril66gi
saamise riski.

b) Véltige kehakontakti maandatud pindadega,
nagu torud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud.
Kui Teie keha on maandatud, on elektril66gi oht
suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui
elektrilisse tooriista on sattunud vett, on
elektrilddgi oht suurem.

d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks
see ei ole ette ndhtud, naiteks elektrilise
tooriista kandmiseks, lilesriputamiseks voi
pistiku pistikupesast valjatombamiseks.
Hoidke toitejuhet kuumuse, oli, teravate
servade ja seadme liikuvate osade eest.
Kahjustatud voi keerduldinud toitejuhtmed
suurendavad elektril6dgi ohtu.

e) Kui tootate elektrilise tooriistagavabas 6hus,
kasutage ainult selliseid pikendusjuhtmeid,
mida on lubatud kasutada ka
valistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektril6dgi ohtu.

f) Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes
keskkonnas on valtimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitselliti
kasutamine vahendab elektrilo6gi ohtu.
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3) Inimeste turvalisus

a) Olge tahelepanelik, jdlgige, mida Te teete,
ning toimige elektrilise tooriistaga tootades
kaalutletult. Arge kasutage elektrilist
tooriista, kui olete vasinud voi uimastite,
alkoholi v6i ravimite moju all. Hetkeline tahele-
panematus seadme kasuta-misel vdib pohjustada
tOsiseid vigastusi.

b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati
kaitseprille. Isikukaitsevahendite, naiteks
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalatsite,
kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite kandmine
— sOltuvalt elektrilise tooriista tllbist ja
kasutusalast — véhendab vigastuste ohtu.

c) Valtige seadme tahtmatut kdivitamist. Enne

pistiku iihendamist pistikupessa, aku
uhendamist seadme kiilge, seadme
ulestostmist ja kandmist veenduge, et
elektrilise tooriista kandmisel sdrme llitil voi
Uhendate vooluvorku sisselilitatud seadme,
voivad tagajarjeks olla 6nnetused.

d) Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist

eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme pddrleva osa kiiljes olev
reguleerimis- voi mutrivoti voib pdhjustada
vigastusi.

e) Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke

stabiilne to6asend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist tooriista
ootamatutes olukordades paremini kontrollida.
Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu
riideid ega ehteid. Hoidke juuksed, roivad ja
kindad seadme liikuvatest osadest eemal.
Lotendavad riided, ehted voi pikad juuksed voivad
sattuda seadme liikuvate osade vahele.

g) Kuionvoimalik paigaldada tolmueemaldus- ja

tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need
on seadmega iihendatud ja et neid
kasutatakse digesti. Tolmueemaldusseadise
kasutamine vahendab tolmust pdhjustatud ohte.

4) Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja

kasutamine

a) Arge koormake seadet iile. Kasutage t66

tegemiseks selleks ettendhtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise todriistaga tootate et-
tendhtud joudluspiirides efektiivsemalt ja ohutu-
malt.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti

on rikkis. Elektriline t606riist, mida ei ole enam
voimalik lUlitist sisse ja valja lulitada, on ohtlik ning
tuleb parandada.
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c) Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi
eemaldage seadmest aku enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja
seadme drapanekut. See ettevaatusabindu
valdib elektrilise to6riista soovimatut kaivitamist.

d) Kasutusvalisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu
lastele kdttesaamatus kohas. Arge laske
seadet kasutada isikutel, kes seadet ei tunne
voi pole siintoodud juhiseid lugenud.
Asjatundmatute isikute kées on elektrilised
tooriistad ohtlikud.

e) Hoolitsege seadme eest korralikult.
Kontrollige, kas seadme liikkuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veenduge, et
seadme detailid ei ole murdunud voi
kahjustatud maaral, mis méjutab seadme
tookindlust. Laske kahjustatud detailid enne
seadme kasutamist parandada. Paljude
onnetuste pdhjuseks on halvasti hooldatud
elektrilised tooriistad.

f) Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate I16ikeservadega
I6iketarvikud kiilduvad harvemini kinni ja neid on
lihtsam juhtida.

g) Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust,
tarvikuid jne vastavalt siintoodud juhistele
ning nii, nagu konkreetse seadmetiiiibi jaoks
ette nahtud. Arvestage seejuures
tootingimuste ja teostatava t60 iseloomuga.
Elektriliste tooriistade nduetevastane kasutamine
vOib pohjustada ohtlikke olukordi.

kasutamine

a) Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud
akulaadijatega. Akulaadija, mis sobib teatud
tllpi akudele, muutub tuleohtlikuks, kui seda ka-
sutatakse teiste akudega.

b) Kasutage elektrilistes tooriistades ainult
selleks ettenahtud akusid. Teiste akude
kasutamine voib pdhjustada vigastusi ja
tulekahjuohtu.

c) Hoidke kasutusel mitteolevad akud eemal
kirjaklambritest, miintidest, votmetest,
naeltest, kruvidest voi teistest vaikestest
metallesemetest, mis voivad kontaktid
omavahel iihendada. Akukontaktide vahel tekkiva
lUhise tagajarjeks voivad olla pdletused voi tulekahju.

d) Vaarkasutuse korral voib akuvedelik valja
voolata. Viltige sellega kokkupuudet.
Juhusliku kokkupuute korral loputage
kahjustatud kohta veega. Kui vedelik satub
silma, poorduge lisaks arsti poole. Viljavoolav
akuvedelik vdib pohjustada nahaarritusi voi
poletusi.

6) Teenindus

a) Laske elektrilist tooriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate pusivalt seadme
ohutu t606.

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais saugos

nuorodos

A[SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias saugos
nuorodas ir reikalavimus. Jei
nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody ir
reikalavimy, gali trenkti elektros smugis, kilti gaisras
ir/arba galite sunkiai susiZaloti arba suZaloti kitus
asmenis.
ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus, kad ir ateityje galétuméte jais
pasinaudoti.
Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka ,Elektrinis
jrankis“ apibtdina jrankius, maitinamus i$ elektros
tinklo (su maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius
(be maitinimo laido).
1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi bati Svari ir gerai apSviesta.
Netvarkinga arba blogai ap8viesta darbo vieta gali
tapti nelaimingy atsitikimy priezastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje,
kurioje yra degiy skys¢iy, dujy ar dulkiy.
Elektriniai jrankiai gali kibirks&iuoti, o nuo
kibirk3¢iy dulkés arba susikaupe garai gali
uZsidegti.
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c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia
buti Ziirovams, vaikams ir lankytojams.
Nukreipe démesj j kitus asmenis galite
nebesuvaldyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi
atitikti tinklo kiStukinio lizdo tipg. KiStuko
jokiu buadu negalima modifikuoti.
Nenaudokite jokiy kiStuko adapteriy su
jZemintais elektriniais jrankiais. Originalts
kiStukai, tiksliai tinkantys elektros tinklo kiStuki-
niam lizdui, sumaZzina elektros smugio pavojy.

b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
jZeminty pavirsiy, pvz., vamzdziy, Sildytuvy,
virykliy ar Saldytuvy. Kai Jusy kiinas yra
iZemintas, padidéja elektros smugio rizika.

c) Saugokite prietaisg nuo lietaus ir drégmés.
Jei | elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja
elektros smagio rizika.
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d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t. y. nenes$kite elektrinio prietaiso
paéme uz laido, nekabinkite ant laido,
netraukite uz jo, jei norite is kiStukinio lizdo
iStraukti kiStuka. Laidg patieskite taip, kad jo
neveikty karstis, jis neiSsitepty alyvair jo
nepazeisty a$trios detalés ar judancios
prietaiso dalys. PaZeisti arba susipyne laidai gali
tapti elektros smugio priezastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginamuosius laidus,
kurie tinka ir lauko darbams. Naudojant lauko
darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smugio pavojus.

f) Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia
dirbti drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio
srovés saugiklj. Dirbant su nuotékio srovés
saugikliu sumaZzéja elektros smugio pavojus.

3) Zmoniy sauga

a) Bukite atidus, sutelkite démes;j j tai, kg Jus
darote ir, dirbdami su elektriniu jrankiu,
vadovaukités sveiku protu. Nedirbkite su
elektriniu jrankiu, jei esate pavarge arba
vartojote narkotiky, alkoholio ar
medikamenty. Akimirksnio neatidumas dirbant
su elektriniu jrankiu gali tapti sunkiy suzalojimy
priezastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos
priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones, pvz.,
respiratoriy ar apsaugine kauke, neslystancius
batus, apsauginj 3alma, klausos apsaugos
priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai
pagal naudojamag elektrinj jrankj, sumazeja rizika
susizeisti.

c) Saugokités, kad nejjungtuméte prietaiso
atsitiktinai. Prie$ prijungdami elektrinj jrankj
prie elektros tinklo ir/arba akumuliatoriaus,
prie$ pakeldami ar neSdami jsitikinkite, kad
jis yra iSjungtas. Jeigu neSdami elektrinj jrankj
pirsta laikysite ant jungiklio arba prietaisa jjungsite
jelektros tinklg, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.

d) Prie$ jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite
reguliavimo jrankius arba verZlinius raktus.
Prietaiso besisukancioje dalyje esantis jrankis ar
raktas gali suZaloti.

e) Stenkités, kad kiinas visada bty normalioje
padétyje. Dirbdami stovékite saugiaiir visada
iSlaikykite pusiausvyrg. Tvirtai stovedami ir
gerai iSlaikydami pusiausvyrg galésite geriau
kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situacijose.

f) Dévékite tinkamg aprangg. Nedévékite placiy
drabuziy ir papuo$aly. Saugokite plaukus,
drabuzius ir pirStines nuo besisukanciy
prietaiso daliy. Laisvus drabuZius, papuoSalus
bei ilgus plaukus gali jtraukti besisukancios dalys.
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g) Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy
nusiurbimo ar surinkimo jrenginius, visada
jsitikinkite, ar jie yra prijungti ir ar tinkamai
naudojami. Naudojant dulkiy nusiurbimo
jrenginius sumaZzéja kenksmingas dulkiy poveikis.

4) Rupestinga elektriniy jrankiy prieziura ir
naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite Jusy
darbui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu
elektriniu jrankiu Jus dirbsite geriau ir saugiau, jei
nevir8ysite nurodyto galingumo.

b) Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu
jungikliu. Elektrinis jrankis, kurio nebegalima
jjungti ar iSjungti, yra pavojingas ir jj reikia
remontuoti.

c) Pries reguliuodami prietaisg, keisdami darbo
jrankius ar prie$ valydami prietaisg, i$
elektros tinklo lizdo iStraukite kiStuka ir/arba
iSimkite akumuliatoriy. Si atsargumo priemoné
apsaugos jus nuo netikéto elektrinio jrankio
isijungimo.

d) Nenaudojama prietaisg sandéliuokite
vaikams ir nemokantiems juo naudotis
asmenims neprieinamoje vietoje. Elektriniai
jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja nepatyre
asmenys.

e) Rupestingai priziurékite elektrinj jrankj.
Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso dalys
tinkamai veikia ir niekur nestringa, ar néra
sulGZusiy ar paZeisty daliy, kurios trikdyty
elektrinio jrankio veikimg. Prie§ vél naudojant
prietaisa, paZeistos prietaiso dalys turi buti
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy
priezastis yra blogai priZiarimi elektriniai jrankiai.
Pjovimo jrankiai turi buti aStras ir Svarus.
Rupestingai priZiaréti pjovimo jrankiai su astriomis
pjaunamosiomis briaunomis maZiau stringair juos
yra lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, papildomg jranga, darbo
jrankius ir t. t. naudokite taip, kaip nurodyta
Sioje instrukcijoje, ir atsizvelkite j darbo
salygas ir atliekama darbg. Naudojant
elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali
susidaryti pavojingos situacijos.

5) Rupestinga akumuliatoriniy jrankiy prieziarair
naudojimas

a) Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos
jkroviklius, kuriuos rekomenduoja
gamintojas. Naudojant kitokio tipo akumuliato-
riams skirtg, jkroviklj, iSkyla gaisro pavojus.

b) Su elektriniu jrankiu galima naudoti tik jam
skirta akumuliatoriy. Naudojant kitokius
akumuliatorius iSkyla susizalojimo ir gaisro
pavojus.
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c) Nelaikykite sgvarzéliy, monety, rakty, viniy,
varzty ar kitokiy metaliniy daikty artiiStraukto
i§ prietaiso akumuliatoriaus kontakty.
UZtrumpinus akumuliatoriaus kontaktus galima
nusideginti ar sukelti gaisra,.

d) Netinkamai naudojant akumuliatoriy, i jo gali
iStekéti skystis. Venkite kontakto su Siuo
skysc€iu. Jei skyscio pateko ant odos,
nuplaukite jj vandeniu, jei pateko j akis —
nedelsdami kreipkités j gydytojq.
Akumuliatoriaus skystis gali sudirginti ar nudeginti
oda.

6) Aptarnavimas

a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti
specialistai ir naudoti tik originalias
atsargines dalis. Taip galima garantuoti, jog
prietaisas iSliks saugus naudoti.

Visparejie droSibas noteikumi darbam ar

elektroinstrumentiem

BRIDINAUUMS Rupigi izlasietvisus
a OIS drosibas noteikumus. Seit

sniegto droSibas noteikumu un noradijumu
neieveéroSana var izraisit aizdeg8anos un bat par
cé€loni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantos$anai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,,Elektro-
instruments*” attiecas gan uz tikla elektro-instrumentiem
(ar elektrokabeli), gan art uz akumulatora
elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

1) DroSiba darba vieta

a) Sekojiet, lai darba vieta bitu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta apga-
ismojuma var viegli notikt nelaimes gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai
ugunsnedrosu vielu tuvuma un vietas ar
paaugstinatu gazes vai puteklu saturu gaisa.
Darba laika elektroinstruments nedaudz
dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degoSu putek|u
vai tvaiku aizdeg$anos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet
nepiedero$am personam un jo ipasi beérniem
tuvoties darba vietai. Citu personu klatbttne var
novérst uzmanibu, ka rezultata jus varat zaudét
kontroli par elektroinstrumentu.

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabut
piemérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdak$as konstrukciju nedrikst nekada
veida mainit. Nelietojiet kontaktdaksas
salagotajus, ja elektroinstruments caur
kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma
kédi. Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa,
kas piemérota kontaktligzdai, lauj samazinat elek-
triska trieciena sanems3anas risku.

b) Darba laika nepieskarieties sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, caurulém,
radiatoriem, plitim vai ledusskapjiem.
Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.
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c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika,
neturiet to mitruma. Mitrumam iek|Ustot
elektroinstrumenta, pieaug risks sanemt
elektrisko triecienu.

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu
aiz elektrokabela. Neraujiet aiz kabela, ja
vélaties atvienot instrumentu no elektrotikla
kontaktligzdas. Sargajiet elektrokabeli no
karstuma, ellas, asam §kautném un
elektroinstrumenta kustigajam dalam. Bojats
vai samezglojies elektrokabelis var bt par céloni
elektriskajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam,
izmantojiet ta pievieno$anai vienigi tadus
pagarinatajkabelus, kuru lietoSana arpus
telpam ir atlauta. Lietojot elektrokabeli, kas
piemeérots darbam arpus telpam, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

f) Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams
lietot vietas ar paaugstinatu mitrumu,
izmantojiet ta pievienoSanainopludes stravas
aizsargreleju. Lietojot nopludes stravas
aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

3) Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet pasSkontroli un
rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai
medikamentu izraisita reibuma. Stradajot ar
elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas mirk-
lis var bt par céloni nopietnam savainojumam.

b) Izmantojiet individualos darba aizsardzibas
idzeklus. Darba laika nésajiet aizsargbrilles.
Individualo darba aizsardzibas lidzek|u (puteklu
maskas, neslidoSu apavu un aizsargkiveres vai
ausu aizsargu) pielieto8ana atbilstoSi
elektroinstrumenta tipam un veicama darba
raksturam lauj izvairities no savainojumiem.
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c) Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslegSanos. Pirms elektroinstrumenta
pievienoSanas elektrotiklam, akumulatora
ievietoSanas vai iznem$anas, ka ari pirms
elektroinstrumenta parnesanas
parliecinieties, ka tas ir izsleégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz
ieslédze€ja, ka ar1 pievienojot to elektrobarosanas
avotam laika, kad elektroinstruments ir ieslegts,
var viegli notikt nelaimes gadijums.

d) Pirms elektroinstrumenta ieslegSanas
neaizmirstiet iznemt no ta reguléjosos f
instrumentus vai atslégas. Regul€jo3ais
instruments vai atsléga, kas ieslégSanas bridi
atrodas elektroinstrumenta kustigajas dalas, var
radit savainojumu.

e) Darba laika izvairieties ienemt neértu vai
nedabisku kermena stavokli. Vienmér ieturiet
stingru staju un centieties saglabat idzsvaru.
Tas atvieglo instrumenta vadibu neparedzetas
situacijas.

lzvélieties darbam piemeérotu apéérbu. Darba
laika nenésajiet brivi plandoSas drébes un
rotaslietas. Netuviniet matus, apg‘;érbu un
aizsargcimdus instrumenta kustigajam
dalam. Valigas drébes, rotaslietas un gari mati
var iekerties instrumenta kustigajas dalas.

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj tam
pievienot aréjo puteklu uzsuksanas vai
savakSanas/uzkraSanas ierici, sekojiet, lai ta
biitu pievienota un pareizi darbotos. Pielietojot
puteklu uzstuk3anu vai savakSanu/uzkrasanu,
samazinas to kaitiga ietekme uz stradajosas
personas veselibu.

4) Saudzéjosa apieSanas un darbs ar
elektroinstrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram
darbam izvélieties piemérotu
elektroinstrumentu. Elektroinstruments darbo-
jas labak un drosak pie nominalas slodzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta
iesledzejs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt
un izslegt, ir bistams lietoSanai un to
nepiecieSams remontéet.

c) Pirms elektroinstrumenta apkopes,
reguléSanas vai darbinstrumenta nomainas
atvienojiet ta kontaktdaks$u no barojosa
elektrotikla vai iznemiet no ta akumulatoru.
Sadi iesp&jams noveérst elektroinstrumenta
nejausu iesléganos.

d) Ja elektroinstruments netiek lietots,
uzglabajiet to piemérota vieta, kur
elektroinstruments navsasniedzamsbérniem
un personam, kuras neprot ar to rikoties vai
nav iepazinu$as ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas
personas, tas var apdraudeét cilvéku veselibu.

=
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e) Rupigi veiciet elektroinstrumenta

apkalpo$anu. Parbaudiet, vai kustigas dalas
darbojas bez traucéjumiemun naviespiestas,
vai kada no dalam nav salauzta vai bojata, vai
katra no tam pareizi funkcioné un pilda tai
paredzéto uzdevumu. Nodrosiniet, lai bojatas
dalas tiktu savlaicigi nomainitas vai
remontétas pilnvarota remontu darbnica.
Daudzi nelaimes gadijumi notiek tapéec, ka
elektroinstruments pirms lietoanas nav pienacigi
apkalpots.

Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos
darbinstrumentus. Rupigi kopti
elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem
griezéjinstrumentiem, lauj stradat daudz raZigak
un ir vieglak vadami.

g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus,

papildpiederumus, darbinstrumentus utt.,
kas atbilst Seit sniegtajiem noradijumiem,
nemot véra ari konkrétos darba apstak]us un
pielietojuma ipatnibas. Elektroinstrumentu
lietoSana citiem mérkiem, neka tiem, kuriem to ir
paredzéjusi raZzotajfirma, ir bistama un var novest
pie neparedzamam sekam.

5) Akumulatora elektroinstrumentu lietoSana
a) Akumulatora uzladei lietojiet tikai tadu

uzlades ierici, ko ir ieteikusi
elektroinstrumenta razotajfirma. Katra uzla-
des ierice ir paredzeta tikai noteikta tipa akumula-
toram, un méginajums to lietot cita tipa akumula-
toru uzladei var novest pie uzlades ierices un/vai
akumulatora aizdeg8$anas.

b) Pievienojiet elektroinstrumentam tikai tadu

akumulatoru, ko ir ieteikusi raZotajfirma. Cita
tipa akumulatoru lietoSana var bt par céloni
savainojumam vai novest pie elektroinstrumenta
un/vai akumulatora aizdeg$anas.

c) Laika, kad akumulators netiek lietots,

nepielaujiet, lai ta kontakti saskartos ar
saspraudém, monétam, atsléegam, naglam,
skruvem vai citiem nelieliem metala
priekSmetiem, kas varétu izraisit isslegumu.
Isslegums starp akumulatora kontaktiem var radit
apdegumus un bat par céloni ugunsgrékam.

d) Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var

izplust Skidrais elektrolits. Nepielaujiet
elektrolita nonakSanu saskaré ar adu. Ja tas
tomer ir nejausi noticis, noskalojiet
elektrolitu ar tideni. Ja elektrolits nonak acis,
nekavéjoties griezieties pie arsta. No
akumulatora izpluduSais elektrolits var izsaukt
adas iekaisumu vai pat apdegumu.

6) Apkalposana

Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu
veiktu kvalificéts personals, nomainai
izmantojot orig‘;inélés rezerves dalas un
piederumus. Tikai ta iespéjams panakt un
saglabat vajadzigo darba dro8ibas limeni.
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